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Message from His Excellency the President of
the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka

Iam indeed privileged to send this message to the Commemoration Volume published
to mark the 150th birth anniversary of Rabindranath Tagore, who stood out among the
greatest of Asians in the last century.

Gurudev Tagore, as he is respectfully known, had a unique combination of talent as a poet,
novelist, painter, playwright and educationist who reshaped Bengali literature and music in
India, the land of his birth, and brought honour to us all as the first non-European to be
awarded the Nobel Prize for Literature for his great work Gitanjaliin 1913.

In Sti Lanka, as in India and South Asia, he is also remembered for his profound influence
on the movement for Freedom from British Rule, with his strong support for Mahatma
Gandhi, bringing in a spititual and intellectual aspect to the struggle for Freedom, which
inspired the leadets of the Freedom Struggle in Sri Lanka, too.

As the founder of Santniketan, for research and teaching in India, he also made an
immense contribution to the development of a musical tradition that was rooted in the
land and its people. In this, he inspired many Sri Lankans to develop and appreciate our
own traditions of music and song. Gurudev Tagore, who sang the great inspirational poem
Vandey Mataram for the first time in 4 political context at the 1896 session of the Indian
National Congress, saw it accepted as the National Song of India. Tater, he had the unique
honour of being the composer and writer of Jana Gana Mana the Indian National Anthem,
and Amar Shonar Bangla, the Bangladeshi national anthem. He also had a great influence on
Ananda Samarakoon, who wrote and composed our own National Anthem.,

The programmes to mark this 150th anniversary of Gurudev Tagore's birth will help our
students in schools and universitics, and the general public know more of his work in the
fields of music, literature and the humanities. They will help recall the inspiration he gave
to a generation sceking to be free of the yoke of colonialism, and build new traditions in
education and thinking that are free from feat, best expressed in these lines from Gitanjalz:

"Where the mind is led forward by thee into ever-widening thought and action
Into that heaven of freedom, my father, let my country awake."

1 commend the initiatives of the University of Colombo in collaboration with the Indian
High Commission and Indian Cultural Centre in Sri Lanka, the Rabindranath Tagore
Society of Sti Lanka, the Universities of Kclaniya and Sri Jayewardenepura and the Ministry
of Cultural Affairs of Sri Lanka, for organizing this series of activities to remember and
honour this great Asian who reshaped and influenced thinking in our region and the world.

Mahinda Rajapaksa
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Message from His Excellency the High Commissioner of India

he publication of a volume of Gurudev Rabindranath Tagore's writings, music, art

and thought on the occasion of his 150th birth anniversary is a most ficting way to
pay homage to this yugpurnsh - someone who comes along rarely and defines an entire age.
Though a towering artistic genius of the world at large, Tagore had a special relationship
with Sri Lanka, which he visited thrice and where his appreciation of local art traditions
played a catalytic role in their revival.

This volume on Tagore, mostly authored by Sti Lankan writers, is indeed a substantiation

of Tagore's impact on the sensibilities of the people of this patt of the wotld by making
them attentive to the mysterious resonances of poetic words and musical sounds, meanings
of dramatic movements and subtleties of lines and colours. The high respect accorded to
Tagore in Sri Lanka is a measure of his abiding legacy to the region as a whole and reinforces
a common cultural space shared by the subcontinent. These writings also bring out the
unifying role of culture, which indeed is a true representation of Tagore's philosophy of

the oneness of mankind,

By remembering Tagore and fathoming his centrality as a splendid figure of Asian cultural
renaissance, we are trying to evaluate our own age, along with its plethora of cultural
expression and creative norms. With the myriad streams of his classic artstic ocuvre,
Rabindranath Tagore has become a touchstone for the creativity of our times.

The world started listening to Tagore at a crucial juncture of history that marked the
draining of human valucs and spirit of universal brotherhood. In 1913, a year before the
I'irst World War, the Nobel Prize was awarded to Tagore, a literary figure not much known
in the western world in those years. But with the power of his philosophy and poetry, he
emerged as a mirror to the human mind in one of most troubled phases of history. Tagore's
relevance, I believe, will never be eclipsed because we will always be forced to unravel the
mysterics of human mind and Tagore will remain with us as a guide in our travels in the
unknown tettitories of ourselves.

On the occasion of his 150th birth anniversary, I deem it an honour to commend this
commemorative volume to all those who have admired Tagore's work and benefited from
his observation of the human condition through multiple media and art forms.

Ashok K. Kantha

Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Message from the Vice-Chancellor, University of Colombo

have great pleasure in submitting this brief message to the Commemoration Volume to
be published to mark the 150th Birth Anniversary of Gurudev Rabindranath Tagore.

I am delighted to mention that the University of Colombo is playing the leading role in
organizing a scries of activities throughout the year to commemorate the 150th Birth
Anniversary of a great poet Rabindranath Tagore along with the Indian High Commission
in Sti Lanka, Indian Cultural Centre, Colombo, the Universities of Kelaniya and Sti,
Javewardenepura, Rabindranath Tagore Society, Sri Lanka and the Ministry of Culture &
the Arts Affairs.

Tagore was born on 7" May 1861 in a wealthy Brahmin family in Calcutta. "T'agotre had
his primary education in an oriental seminary school and thereafter studied under several
teachers at home. In 1878, he went to England to study Law. After two years he returned
to India and started his career as poet and writer. Tagore established himself as a poet, an
essayist, novelist, short story wtiter, painter, composer of numerous songs and a unique
educator with an experimental school for children at Santiniketan. He also established an
international University "Visva Bharati" at Santiniketan.

In his journey to England, Tagore translated some of his poems/songs from Gitanjali to
English. Yeats a famous poet in London, wrote an introduction to Gitanjali and a limited
copies were published by the India Society in London. Tagore won the Nobel Prize for
Literature, in 1913 for Gitanjalz. Thus, Rabindranath Tagore became the first Asian to win
this prestigious Award. In 1915, Tagore was knighted by King George V. However, in 1919,
Tagore renounced his knighthood in view of a massacre of innocent civilians catried out
by colonial rulers in India.

Although, Tagore was a supporter of Gandhiji, he stayed out of politics and promoted
spiritual values and the creation of a new world culture founded in multi-culturalism, diversity
and tolerance. He was quite knowledgeable of Western Culture, especially Western poetry
and Science. He travelled widely among Western countries and from continent to continent
giving lectures on India's spiritual heritage. Two of his songs became the national anthems
of two countries: Amar Shonar Bangla for the Bangladesh and Jana Gana Mana for India.

In the present global context, the world needs people of the calibre of Gurudev Tagore to
sustain peace and harmony all over the world.

We are privileged to commemorate the 150th Birth Anniversary of Gurudev Rabindranath
Tagore.

Professor Kshanika Hirimburegama
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Introduction

he year 2011 marks the 150® birth anniversary of Nobel laurcate Bengali poet

Rabindranath Tagore (1861-1941) —a litterateur par excellence, a musician, a playwright,
a painter, an educator, a visionary philosopher and a committed anti-colonialist — who
was born and died when India was still under the Bridsh rule. Tagore belongs to our
neighboring country India, but he had a deep vision to the world at large. Tagore favored
dialogue amongst cultures. He visited more than thirty countries in the wotld including Sri
Lanka. Tagore came to Sti Lanka three times, and in fact, his last overseas visit was to Sri
Lanka in 1934. During the visit, besides giving lectures, Tagore laid the foundation stone
of the Sri Palee College in Horana. In the twentieth century, among the foreign individuals
who exerted an influcnce on Sri Lankan arts and culture, the greatest was Rabindranath
Tagore. So it is appropriate that we celebrate this important commemoration of Tagore in
Sri Lanka in this 150® birth anniversary year. His writings on universal humanness, peace are
morte relevant than ever, Even today, after 150 years of his birth, many intellectuals think
that there are many things yet to be discovered and discussed about Tagorian conttibution.

In connection with the 150" birth anniversary of Rabindranath Tagore, the University of
Colombo 1n collaboration with the High Commission of India, Colombo and the Indian
Cultural Centre, decided to launch a series of activities which highlight diverse aspects
of Tagore’s contribution. An introductory lecture was delivered by Dr. Reba Som at the
Colombo University on 31" January 2011 on “Musical Joutney of Rabindranath Tagore” and
it was followed by the screening of the film “The story of Tagore’s Gitawjadi. In this special
commemorative volume, we pay a tribute to this great son of India, and this collection
of articles, written by both Indian and Sti Lankan authors, provides new insights into the
different aspects of Tagore’s fascinating and diverse personality.

This volume has come to fruition through the efforts of many, to all of whom the editor
wishes to express his heartfelt gratitude. First, I would like to thank Prof. Kshanika
Hirimburegama, the Vice Chancellor of the University of Colombo for her enthusiasm and
guidance throughout this project. In particular, I would like to thank the Fligh Commission
of India, Colombo and the Indian Cultural Centre, Colombo fot the help in planning this
volume for publication. Many thanks to all the authors for their timely contributions for this
volume, Finally, I would also like here to record my thanks to India-Sri Lanka Foundation
for their financial assistance towards publication costs.

Dr, Sandagomi Coperahewa

University of Colombo
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Tagore and Sri Lanka: The Highlights of
an Abiding Relationship

K.N.O. Dharmadasa

44 Gurudev Rabindranath Tagore” is how he is referred to by the Sinhala people. Some

of those who are conversant with Bengal and the Bengali language refer to him
by the authentic name Thakura, but as he was introduced to Sti Lankan society duting the
colonial period by the Anglicized form Tagore, that name has remained and he is generally
referred to as Tagore. Tagore is fondly remembered by a wide spectrum of Sri Lankan
society, by artistes, poets, dramatists, literary critics as well as by common people and if we
are to mention one foreign figure who has had the widest influence over the cultural life of
Sri Lanka the name that will come up readily will be that of Rabindranath Tagore. This is
in spite of the fact that he has visited this country only three times and that too has been
long ago. But even today his works are being enjoyed and writers are keen to translate his
writings to the national languages. The inspiration he has provided for nationalist thinking
and for artistic creativity remain highly visible historical facts.

Tagore’s most well known visits to Sti Lanka were in 1922, 1930 and in 1934, But thetc is a
record of a visit to the island in the catly 1890%, when he was a student at the University of
London. It is said that Tagore from his young days was deeply impressed by the humanistic
philosophy of Buddhism and while it had almost disappeared from the land of its birth he
was aware of its thriving life in Sri Lanka and was in touch with scholars from the island.®
In fact Rabindranath’s father, Maharishi Debendranath Tagore, had visited Sti Lanka in the
1860’ and he was accompanied by his son Satyendranath along with Keshab Chandra Sen,
social reformer and orator and this visit is said to have created a profound sense of respect
for Buddhism in young Satyendranath™. Such information leads us to believe that the
Tagore family has had an abiding interest in the island of Sti Lanka and that it would have
paved the way for the later more substantial contacts between Rabindranath Tagore and the
Sti Lankans as we shall describe in the present study.

In the 1890’ Anagarika Dharmapala, the great Buddhist reformer and activist had arrived
in Calcutta and launched a2 movement to revive Buddhism in the land of its origin where
it had disappeared after a period of about 2000 years. Dharmapala, who had won the
hearts of the Indian people by helping in the relief work during the famine of the closing
years of the century, was able to found the Mahabodhi Society with its headquarters in
Calcutta. The first and foremost task Dharmapala had in mind was restoring to Buddhist
hands Buddha Gaya, the site in which the Buddha had attained enlightenment, which
had by then being owned by a non-Buddhist priestly landlord. He was helped by several
Bengalis such as Norendranath Sen and we hear that Rabindranath ‘T'agore too was aware

1 .
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Remembering Rabindranath Tagore

of the work Dharmapala was engaged in for the cause of Buddhism in India®, We find
in Daharmapala’s writings of the eatly years of the 20th century many complimentary
references to the Bengalis®.

When Rabindranath Tagore founded that great scat of learning and centre of art,
Santiniketan, in Bholpur near Calcutta, the interest in Buddhism created in his young days
prompted him to include the Pali language and Buddhism as subjects of study. Pandit
Vidhu Shekhara Sastri compiled a Pali Reader to help Bengali students to learn the language
and he is said to have helped Rabindranath’s son to translate into Bengali the Life of the
Buddha (Buddhacaritha) compiled in Sanskrit by Asvaghosa. The University of Calcutta
by this time had become a famous scat of learning and great scholars such as Sir Ashutosh
Mookerjee inaugurated post-graduate studies at Calcutta attracting students from many
parts of Asia including Sti Lanka. D.B. Jayatilaka, a great Sinhala scholar who eventually
was to become one of the leading figures in the national politics of the island was one of
the early students in Calcutta. It is said that Sir Ashutosh gave strong support to Anagarika
Dharmapala in founding the Maha Bodhi Vihara at the College Square in 1919 and at its
inauguration ceremony Rabindranath Tagore too sent a felicitation message ©.

During the early 1920%s , Tagore, prompted by his profound respect for Buddhism, got down
to Santiniketan one Maha Stavira, an erudite Buddhist monk, to teach Ahidharma, Buddhist
metaphysics. By this time the Bengal Buddhist Association had been formed in Calcutta and
a lively cultural and spiritual collaboration between India and Sti Lanka had been sponsored
by Dharmapala, Sir Ashutosh and Tagore. It is on record that when Tagore founded the
International University of Visva Bharati in 1921, he had made adequate provision for the
study of both Theravada Buddhism, as found in Pali texts, as well as of Mahayana Buddhism
as found in the texts written in Sanskrit, Tibetan, Chinese and Central Asian languages ™.
During this time Tagore as well as Dharmapala had invited Buddhist monks to come and
study in Calcutta. Some such were Rev. Rambukwelle Siddhartha, who later became a
lecturer in the Cevlon University College (which was the first university institution in the
island and was an affiliate of the University of London), Rew. Udakendawela Saranamkara,
who gort attracted by the Marxist movement in Bengal and eventually became a prominent
member of the Ceylon Communist Party, and Rev. Bamabaraede Sivali, who studied at Kasi
Vidyapecth in Benares and returned to Sri Lanka to be a teacher at Vidyalamkara Pirivena,
one of the leading institutions of Buddhist learning in the island.

Rabindranath Tagore’s fascination with Sri Lanka seems to have been prompted by two
factors. One was the generally held belief, in Sti Lanka as well as India, that the Sinhala people,
who form the preponderant majority of Sti Lankans, were descended from immigrants
from Bengal. This idea is expressed by Dharmapala in many of his'writiﬁgs and Dr. C.WW.
Kannanagara, the Minister of Education in the 19407, states in one of his writings that
the Sinhalese race is proud to trace its connection to the ancient people that dwelt in the
plains of Bengal” Furthermore it was his belief that Tagore himsclf “trcated Lanka as a
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Remembering Rabindranath Tagore

daughter of Bengal”® Kannangara was sending a message to a ceremony commemorating
Tagore and at this ceremony a large portrait of the savant painted by Dolip Das Gupta
was presented by the Calcatta Art Society to the University of Ceylon. That portrait hangs
today facing the entrance to the library of the University of Peradeniva, the successor
to the University of Ceylon. The other factor prompting Tagore to be attracted to Sti
Lanka was, as stated above, the fact that it was home to Theravada Buddhism. He had the
deepest respect for Lord Buddha and year after year he contributed verses for the festivals
commemorating Vaishakha Purnima, marking the birth, attainment of Buddhahood and
demise of Lord Buddha. He was fascinated by Buddhist literature and wrote several plays

obtaining the themes from Buddhist stories""”

The founding of Santiniketan, Sri Niketan and Visva Bharati were practical steps to
rejuvenate the national spirit in all aspects - the arts, the crafts, the economic productvity
and cultural refinement, The national heritage in all these spheres had been almost forgotten
due to historical vicissitudes, the most obvious being forcign domination. It was painful for
Tagore to see those “who by some unfortunate external circumstance have forgotten their

22 {1

own past and who are ready to disown their richest inheritance.

The visits of Tagore to Sri Lanka had an electrifying effect on many young people of the
island who readily came forward to follow his footsteps. We note several among them
changing the European names their families had given them and adopting names derived
from the Indic tradition which was the common heritage of the South Asian region. Some
among them proceeded to Santiniketan, to study in particular music and dancing. The
details will be given later in the present study.

. Tagore’s visit of 1922 was on the invitation of the scholar, politician and philanthropist, Dr.
W. Arthur De Silva, who was an alumnus of Calcutta University. By this time Tagore was
famous in the region as an anti-imperialist. He had returned the knighthood conferred on
him by the British soverign in 1915, to mark his protest against the partition of his beloved
Bengal and the Jalivanwala Bagh massacre (1919) had disturbed him greatly. This was the
period in which the political elite in Sri Lanka were forming the Ceylon National Congress,
following the example of the Indian National Congtress and although there was some
dissensions among them they were all united on the occasion of welcoming the great Indian
savant. Tagore addressed three gatherings in Colombo, one at the Teachers’ Training College
on the topic “The Example of Visva Bharatl.” Two lectures were delivered to gatherings in
the YMCA Hall, one was on the subject of “Forest Universitics of India.” and the other was
on “The growth of my life’s work”. Sir Ponnambalam Arunachalam, who had been elected
the first president of the Ceylon National Congress(1917) presided at these meetings.*?

Next Tagore visited Galle, the main town in the southern province, where he addressed a
gathering at Olcott Hall. In the course of his speech he stated:

3
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Remembering Rabindranath Tagore

Although the political constitution of modetn Ceylon separates
this country from India, it is no secret that its history, religion,
language, morals, culture and everything ¢lsc are closely linked

to India. Briefly stated, the fact that Ceylon became great because
of India is no exaggeration. Although the spiritual bond between
the two countries that was there in the past has collapsed, time has
come to put that together again and strengthen it,?

The sentiments expressed by Tagore provide a cue to his abiding interest in Sti Lanka. His
next visit was in 1928. [t was a longer visit and it lasted ten days. One of the highlights of this
visit was the opportunity he availed himself of taking part in the Wesak festival held at the
historic city of Anuradhapura which in ancient times was a great center of Buddhism, We
learn that although physically indisposed, he took part in the celebrations ignoring the advice
of the physicians, because of the deep respect he held for the Buddha and his teachings."*

The third and last visit of the Gurudev to the island was in mid 1934. It also happened
to be the longest and most memorable of his visits, The invitation this time was extended
by an admirer, Mr. Wlimot A. Perera, who was a business magnate and a philanthropist.
Having visited Santiniketan two years carlier he was so much impressed by working of the
mstitution and what it stood for, that he resolved to found an institution on similar lines in
the island. Having made the necessary arrangements he wanted the Gurudev to come and
lay the foundation stone for the buildings. The site sclected was Horana with a salubrious
climate. Tagore arrived by ship and was welcomed by Sir D.B, Jayatilaka, the seniormost
among the Sri Lankan political leaders. On May 20, 1934 Tagore laid the foundation for
the new institution and proposed that it should be named “Stri Palee.”1

Another memorable event that occurred during this visit was the staging of Tagore’s dance-
drama Saapmochan. Tagore was accompanied by a troupe of 40 artistes and they held five
performances in Colombo, i.c. on the 12th, 14th, 16th, 28th and 29th of Mayv."® These
performances seem to have had a tremendous impact on the world of Sri Lankan art.
Several leading figures coming from different backgrounds in contemporary Sri Lanka have
referred to these performances. For example, Martin Wickramasinghe, one of the greatest
figures of modern Sinhala literature, Ediriweera Sarachchandra, university academic and
another outstanding figure in the Sinhala world of arts, P. B. Alwis Perera, leading poet, and
S.W.R.D. Bandaranaike, politician who was eventually to be Sti Lanka’s Prime Minister (7,
Interestingly, several plays came to be modeled on Sawpmochan and they were staged in
Colombo as well as in provincial towns."™® We do not have much information on those
early attempts at producing dance-dramas. But eventually some Sti Lankans who had gone
to Santiniketan for studies came to produce the first Sinhala ballets, which came to be
identified as Mudranataka, and they were undoubtedly inspired by Tagore and his works.
Chitrascna and Premakumara Epitawala ate the pioncers of Sinhala ballet. Both of them
were in Santiniketan in the eatly 1940%. Chitrasena’s carly ballets were Vidura (1944) and

4 .
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Remembering Rabindranath Tagore

Ravana (1949) and Nala Damayanti (1950). Premakumara produced Selalibini Sandesaya (1948)
and Titta Bata { 1933). The other major figure of Sinhala ballet is Vasantha Kumara, who

also had studied at Santiniketan. His major works were Kumburu Panatha and Hiroshima
produced during the late 1950%. These three artistes were teachers to many young dancers
during the 1960’ and the 70, Chitrasena founded a school of dancing in Colombo and it
1s active even today.

Sri Lankan students of music were also attracted to Santiniketan in the 1930 and the
‘40%. Thus we can mention Hdwin Samaradiwakara, Surya Shankar Molligoda, Ananda
Samarakoon, Sunil Shanta, ionel Edirisinghe and W.B. Makuloluwa, who after their return
to the island became major figures in the Sinhala art world. Samaradiwakara was appointed
the leader of the Radio Ceylon orchestra, Molligoda taught at Sri Palee, Samarakoon was the
creator of Sti Lanka's national anthem , Sunil Shanta along with Samarakoon were creators
of a national idiom of music and Edirisinghe became the head of the music section of the
Government College of Fine Arts and Makuloluwa became the chief inspector of Music in
the Department of Education. Several Sr1 Lankan painters were also trained at Santiniketan.
Ananada Samarakoon in addition to being a musician was also an accomplished painter. Of
the other painters who studicd at Santniketan the most famous was Somabandhu who was
also the costume designer for the ballets of Chitrasena and Premakumar. His paintings
adorn the famous modern temple at Bellanwila in the outskirts of Colombo.

Tagore’s poetry too has influenced our pocts. His Gétanjali has been translated into Sinhala
many times. Several poets of the Colombo School of Sinhala poetry were inspired by
Tagore’s poetry. Prominent among them were PB. Alwis Perera and H.M. Kudaligama.
Perera’s Sobadahama (1942) in particular displays attempts to imitate Tagore’s philosophy . A
factor which precluded the Sinhala poets from being tully immersed in the spirit of "Tagorian
poetry is the dissonance between the theistic belief system which was the foundation
of Tagore’s poetic sensibility which was incompatible with the atheistic philosophy of
Buddhism which formed the beliet system of the Sinhala poets, making their works appear
unnatural and pretentious.”"”

In Sti Tanka there was a total acknowledgement of Tagore’s position as a great Indian artist
and philosopher and his nationalistic thinking, particularly his exhortations in the cause of
indigenous culture, found a ready response from many a young man in Sri Lanka. In one of

his speeches during the visit of 1934 Tagore had stated,

1 thought it was my mission to come to Ceylon to spread
this message of our Oriental culture to those who by
some unfortunate external circumstance have torgotten
their own past and who are ready to disown their richest
inheritance,

5
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

Tagore would have known that the island of Sti Lanka (Ceylon as it was known then) had
been exposed very much to western culture during the past few centuries. A considerable
number of the islanders, those living in the maritime regions in particular, had adopted
Christianity, and, apart from that many families, even those who remained Buddhist, had
adopted European names. At the time of the a Buddhist tevival during the latter patt of
the 19th century, there was a campaign to replace European names by “Arya Sinhala”
names. But many European surnames such as Silva, Dias, Perera etc. were still very much
in use. In the aftermath of Tagore’s visit we find several young men who proceeded to
Santiniketan changing their European names to Sanskrit ones. For example, Eustace
Reginald De Silva having graduated from the University College, Colombo in Indo-
Atyan languages, changed his name firstly as E. R. De S. Sarachchandra and eventually as
Editiweera Ranjitha Sarachchandra. Eventually he proceeded to Santiniketan to study music
and Indian philosophy. Maurice Dias, who went to Santiniketran to study dancing returned
as Chitrasena. The ballet artste who came to be known as Vasantha Kumara was earlier
bearing the name Arther Dep. Joseph John who had proceeded to Santiniketan to study
music returned as Sunil Shanta. As it is well known these individuals are some of the greatest
figures in the field of arts in modern Sri Lanka. If we take one of them, Sarachchandra,
who was one of the greatest academics teaching in the first and foremost university of Sti
Lanka, the University of Ceylon (now the University of Peradeniya) we note that his career
has been largely moulded on the philosophy of expressing the national identity through the
arts. Sarachchandra is considered the father of modern Sinhala theatre and he is admired
as a poet and novelist as well. Having graduated from the University College he proceeded
to Santiniketan in 1939 and spent a year studying music and philosophy. He talks at length
on the impact of Santiniketan on his life in his autobiography®?". It needs be mentioned
here that Sarachchandra wrote a seties of articles in 1942 in English describing Santiniketan
and the impact it had on him to a journal named Kesar, published in Chunnakam, Jaffna.
The serics was titled "Through Santiniketan Eyes" and this series of nine articles was in
many ways an eye openet to Sri Lanka's English educated intelligentsia who were keen to
follow western models in education and other aspects of culture. Furthermore, "they shed
significant light on his metamorphosis as dramatist and writer after his return to Ceylon” @
[f we take the life stoties of the others mentioned above the story would be very much the
same. Undoubtedly they were able to enrich the cultural life of Sri Lanka because of the
inspiration they detived from Tagore and Santiniketan. Thus we can say that the impact of
Tagore on Sti Lanka, as scholat, poet, artiste, philosopher, and above all, as nationalist has
been tremendous and as stated earlier his impact on the cultural life of this island had been
unsurpassed.

6
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“T'he Inside Story”: Gender and Modernity
in Chokher Bali

Radha Chakravarty

here is a scenc in Tagore’s Chokber Bali where the widowed Binodini bursts into

Biharisbachelor’s abode one evening and begs for his love, asking him not to judge her
by conventional norms. “I'rom an account of external happenings, vou will not understand
the inside story,” she insists (Chokber Bali 252). The “inside story” fascinated Tagore when
he created this narrative, announcing in his Preface the advent of the modern Indian novel.
What did modernity signify for Tagore, and why did he put these words in the mouth of
a female character? In this paper, T explore the evolving relationship berween gender and
modernity in Tagore’s Chokhber Bali.

Chokher Bali wasscrialized in the periodical Bangadarshan from 1902 to 1903.When the novel
was published as a book in 1903, several passages from the original version were omitted With
Tagore’s consent, some of these were restored in the version of the novel that appeared in the
first edition of Rabindra Rachanabali1941), Tagore’s collected works in multiple volumes. The
Visva-Bharati edition of Chekber Bali published in 1947 included some mote of these excised
portions, with Tagote’s approval. Of special significance is theoriginal ending, restored here
atter it was omitted from the book version of 1903.

The narrative focuses on a newly-wed couple, Mahendra and Asha, whose marital bliss is
disrupted when a beautiful young widow named Binodini enters their household. Mahendra’s
bachelor friend Biharialso gets caught in the web of forbidden desires thatBinodini’s presence
generates. Other important figures in the plot are Rajalakshmi, Mahendra’sdominating and
ovet-possessive mother, and Annapurna, his widowed aunt. Binodini blazes a trail of pain
and devastation through the entire narrative, until she repents and goes into voluntary exile
in Kashi (Benares). Though the text concludes with the reconciliation of Mahendra, Asha
and Rajalakshmi, the events that precede this superficial restoration of order leave their
mark on every character,

Pivotal to the entire narrative is the figure of Binodini, the desiring widow who rebels
against her fate. “Am [ an inanimate object?” she protests. “Am I not human? Am I not
a woman?” (CB 75). Her words resonate with special significance when viewed in the
context of Bengal’s history at the turn of the century, when elite, educated Bengalis were
wrestling with the problem of constructing a subjectivity commensurate with their altered
social scenatio. In an essay called “The Condolence Meeting” (1894), marking the demise
of Bankim Chandra Chatterjee, Tagore atgued that contact with Huropean culture was
transforming both external conditions and subjective feelings, creating new social needs
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that demanded new modes to fulfill them. He said that Indian society, which had long
been a domestic (garbasthyapradhan) realm, now had a new clement, the “public”, generating
new responsibilities, including that of educating the public. Clearly, Tagore was aware of a
world in flux, and of the need to construct a “modernity” appropriate for this scene. When
Binodini asks to be recognized as a human being and a woman, what indeed does it mean
to be “human’ in this changing context? What does being a “woman” signify?

Dipesh Chakrabarty tefers to this petiod as one that marked the emergence of a modern and
collective Bengali subject (Chakrabarty in Mitchell,ed.). But is this modernity synonymous
with the Western formulations so familiar to us today? The word “modern”™ was first
recorded in 1585, to refer to something of present or recent times. Tagore, however, has a
different view of modernity. In his essay “Modern Poetry” (1932), he asks: “who 1s going to
look up the almanac and fix the limits of the moedern? Modernity is more about ideas than
about periods” (Das and Chaudhuri 280).“Modernity” in this sense suggests a new regime,
a rupture in time, but also a quarrel between old and new, a combat or power struggle
between rival discoutses.

The notion of the modern is a fraught conception, but as Timothy Mitchell points out,
modernity often functions as a synonym for the West (or now, the North). Itis scen as a
way of life exported from the West to non-Western societies, who mimic it unsuccessfully.
Tagore himself acknowledges this power-struggle, as a drama played out in his own psyche.
In aletter to Pramatha Chaudhuri (1891), he describes his mind as a battleground, “as though
the restless energy and the will to action of the West were perpetually assaulting the citadel
of my Indian placidity” (Datta 25). His novels play out this internal conflict, unmaking and
remaking the modern in ways that cannot be accommodated by cither the Western idea
of modernity, or by subsequent theotizations of the postmodern. The conflict 1s never
fully resolved. Tagore’s ideas about modernity evolve through various phases in response
to changing historical contexts, demonstrating that the “modern” is not a fixed idea but
always a relational one, neither confined to a single time period nor identifiable with a single
geographical location, namely, the “West”. But always, at the heart of his representations
of modernity, persists a series of fractures and disjunctions that preclude any neat, secamless
conclusion to his quest. This may contradict the popular image of Tagore as champion of
cultural synthesis and unity, but it also demonstrates the heterogeneity of his creative genius
and the angst that often propelled him to write.

Atcvery stage of Tagote’s attempts to redefine the modern, gender formsa crucial constitutive
category. To the ruptutes already implicit in the conventional view of modernity — between
old and new, West and non-West, modernization and modernism — gender adds another
vital dimension. By introducing an element of difference into the idea of the “human,” it
does not negate humanism but gestures instead at an alternative version of humanism based
on heterogeneity rather than a totalizing universalism. Lamenting what he calls the ‘crisis in
civilization’ Tagore blames the situation to a large extent on the male oppression of women,
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insisting that inequalities of gender hamper not only women’s personal development, but
also the progtess of human civilization as a whole. When he speaks of an emergent new
social order in “The Condolence Mecting,” he insists: “Especially since women have no
place in our outer society, our social life itself is seriously incomplete™ (ParthaChatterjee in
Mitchell ed., 38).

In the essay “Nari” (1936), Tagore says: “If a bird has beautiful wings and a sweet voice,
people want to capture it and put it in a cage, forgetting that its loveliness belongs to
the whole forest”. “Similatly,” he continues, “since a very long time, men have confined
women’s nurturing skills and sweetness of nature to serve their own personal needs”. The
position of women in society remains a concern that runs through the entire corpus of
Tagore’s novels, developing through various phases during his long writing carcer. The
female figures in Tagore’s fiction teflect this process, but instead of focusing only on
particular characters, it is more meaningful to examine Tagore’s evolving attitude towards
the role of gender in the shaping of private and public history.His perspective temains
complex and contradictory, for the novels not only reflect a divided world, but also play
out Tagore’s own internal conflicts and lifelong ambivalence about issues of gender. For
his novels address, not just the lives of individual women, but the ideology of womanhood
- a cluster of values, ideas and stereotypical images that dominant discourses of his time
tended to identify with femininity. In Tagore’s fiction, a utopian, visionary dimension co-
exists with a dystopian awareness of the datker side of women’s psyche. Sometimes, his
texts pit the self against the world; but his self, too, reveals its own internal divisions and
conflicts, which are dramatized through his fictional characters. Yer these very tensions
entich his texts, and open up spaces for challenging critical enquiry.

[n Chokber Bali, modernity takes the shape of a new interiority, an attempt to psychologize
the modern Bengali subject. In his Preface to the second edition, Tagore announces the
advent of the modern novel in Bengal: “The literature of the new age seeks not to narrate
a scquence of cvents, but to reveal the secrets of the heart, Such is the narrative mode
ot Chokber Bal?’. Modernity here also posits the need to “modernize” gender roles within
society. Through the figures of Asha, the child bride, and the three widows Binodini,
Rajlakshmi and Annapurna, the text raises issues regarding women’s education, child
marriage, gendered power relations within the family and of coutse the plight of widows.
As DipeshChakravarty points out, the widow, denied voice and desire, represents the
ultimate level of subalternity within the domestic sphere. Hence in representing Binodini’s
claim to voice and identity, the text makes a strong statement about the need to evolve
a new version of the modern subject. This subject is endowed with an intetiority that
anticipates the modernist novel in the West, a feature even more noticeable in later novels
such as GhareBaire.

Critics surmise that the action of Chokber Bali occurs between 1868, when it was stll
customary to employ Englishwomen to tutor female pupils, and 1883, when the first woman
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graduated from an Indian university. In this novel, women are educated at home. Binodini’s
father engages a mem to teach her, while Mahendra takes Asha’s education upon himself.
Rajalakshmi, who belongs to an older generation, is not highly-educated, though she is well-
born. She therefore resents Mahendra’s wish to educate Asha. Though Mahendra’s attempts
to teach Asha are treated with irony because he uses them as a ploy to spend more time with
her, the text does not reject the idea of women’s education. Abandoned by her husband,
Asha seeks self-development through self-education. Binedini’s power over people also
depends a great deal on the skills and sophistication she has acquired through education.

Like women’s education, widow remarriage was another controversial issue in Bengal at the
turn of the century. Though there is evidence that the Rigreds sanctioned some forms of
widow remarriage, from medieval times, the idea of wifely devotion decreed that the widow
must withdraw from society and live a life of austerity, self-denial and celibacy. In Bengal,
the reformist movement of the nineteenth century tried to improve the position of widows.
This led to the Widow Remarriage Act of 1856, and a liberalization of attitudes towards
widows among the more progressive sections of society. Thus, in Chokber Bali, although
Binodini is supposed to lead a life of self-denial, she is not forced into an ascetic existence.
She is allowed to join Rajalakshmi’s household as her companion, and at one point, Bihari
exhorts Mahendra to “|glet the widow married; that would draw her poison” (CB 68). All
the same, orthodox society continued to object to widow remarriage. When Binodini rejects
Bihari, it is to save him from the social stigma of marrying a widow: “I am a widow, a woman
disgraced. I cannot permit you to be humiliated in the eyes of society” (CB 389).

Tagoreis not the firstwriter to introduce the figure of the desiring widow to Bengali literature.
In fact, soon after Chokher Bali was published, Tagore was accused by Sureshchandra
Samajpati of plagiarizing Panchkori Bandyopadhyay’s novel Uma (1901), which is also about
a promiscuous widow named Binodini. Unlike its predecessor, though, Tagore’s novel does
not rely on sensationalism or narrow moralizing, Chokber Bali also contains references to
Bankimchandra Chatterjec’s novel Bishabriksha (1873), which is a story of adulterous love.
Yet Tagore deliberately avoids Bankimchandras plot-driven narratives to seek out the
element that DipeshChakravarty calls “intetiority”. The difference between Chokher Bali
and is literary precursors is a measure of the novel’s modernity.

If Tagore’s modernity sets him apart from his Indian predecessors, it is also distinct from
“Western” notions of sexual freedom. Some interpretations of Chokber Bali locate the text
in relation to the Vaishnavite celebration of the romance of Radha and Krishna, a legendary
narrative of love outside marriage (Sogani 67).Binodini is represented as “timeless and
ageless, forever a Gopika, . . \With all her pangs of separation, . . . she had travelled through
so many songs, so many rhythms, to arrive at the shores of the present time” (CB 372-3).
Tagore’s modernity thus rooted in a particular culture, for it lies in his use of older Indian
traditions of romance to challenge nineteenth century ideals of fidelity and conjugal love.
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Ideas of motherhood also come in for critical scrutiny, for the childless Binodini’s longing
for maternity makes it impossible to sustain the contrast berween “good mother” and “bad
mother”. When Bihari rejects Binodini’s advances, she finds solacc in her affection for the
eight year old Basant who is Bihari’s pupil. Here, Binodini’s dormant maternal instincts are
aroused, and they are represented in the text as a positive, redemptive force. In contrast,
Rajalakshmi emerges as a possessive mother who regards her son as a substitute for her
husband, and resents his relationship with Asha. Although he is twenty-two, Mahendra
remains under his mother’s thumb: “Like a baby kangaroo that lives in its mother’s pouch
even after birth, he had grown accustomed to the shelter of his mother’s protective care”
(CB 2).Rajalakshmi represents the negative side of mother-love, which contradicts the
institutionalization of motherhood in nationalist discoutsc in nineteenth century Bengal.

Chokber Bali charts the decline of the joint family in Bengal, 2 phenomenon of which Tagore
had become aware by 1880.The novel depicts a small family with onc male head.Asha, the
daughter-in-law, is expected to submit to the authority of her mother-in-law Rajalakshmi.
In this compact domestic arrangement, Annapurna and Binodini occupy the position of
dependents who are short-term residents.In the novel, Mahendra marries Asha for love;
he also trics to educate her. This break from the customary arranged marriage indicates the
shift towards companionate marriage, an idea that was gaining currency in Bengal as a result
of exposure to Western culture, At the same time, the text demonstrates the difficulties
inhetent in such a paradigm shift, for the ideal of prem or romantic love causes conflict
with the traditional environment of the rest of the household (Panja). Chokber Bali thus
represents a society in transition, and the ways in which changes in the family structure
affected the lives of women,

Asha’s character is also a feature of the text’s modernity. She does not conform to
Bankimchandra’s stereotypes of prachina, the traditional woman skilled in domestic affairs,
and nabina, the westernized “modern” woman who sccks social sophistication while
neglecting houschold responsibilities.  Asha’s ignorance and naivete, which Mahendra at
first finds so charming, begin to annoy him when he discovers Binodini’s domestic skills.
Asha, however, does not accept Mahendra’s betrayal when he becomes infatuated with
Binodini. “She was unable to follow her mashi’s advice, the dictates of the puranas, the
discipline enjoined upon her by the scriptures; she could no longer worship this husband
who had fallen from the pedestal of conjugal love. Today, she deconsecrated the lord of her
heart, immersing him in the sea of shame that was Binodini” (CB 310-11). Asha’srejection
of the passive tolerance enjoined upon the devoted Hindu wife, her refusal to abide by the
decrees of tradition and the scriptures, is a significant marker of the modernity of Tagore’s
novel (Bhattacharya and Bhattacharya 37).Although she forgives Mahendra in the end, she
does so with a newfound affirmation of choice and self-assurance.

Bihari, too, is a complex figure. Although he is educated, he does not take up a regular
profession. Instead, he takes up social service, choosing to work for the benefit of those
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who belong to the underprivileged sections of society. He represents the new social
consciousness of educated Bengalis of this period, and the emerging spirit of individualism
characteristic of the time (Sogani 88). His opposition to Mahendra’s adulterous love for
Binodini suggests a conservative, didactic mindset; yet his desire to marry the widowed
Binodini also indicates a liberal outlook and a progressive social awareness. In the tussle
between reason and passion, Bihari finds himself unable to live up to his own ideal of
moral duty. He first falls in love with Asha, another man’s wife, and then feels drawn by
Binodint’sseductive charm. It is this ambivalence that gives his character the psychological
complexity that defines the modernity of Tagore’s approach in Chokber Balli.

"The central, and most complex figure, of course, is Binodint. She confounds the distinctions
between praching and nabina created by Bankimchandra in his classification of nineteenth
century women. Instead, she “is an intriguing amalgam of the various types of Bengali women
that Chattetjee has put into exclusive compartments” (Panja 217). Contrary to the image
of the pute, chaste “bhadramahila™ or respectable upper-class woman, Binodint assertively
expresses her individual needs and desires. Though a transgressive figure in the first part of
the novel, Binodini is transformed by her love for Bihari, and ultimately chooses to withdraw
into a life of austerity (Sogani 66). According to Dipesh Chakrabarty, the body, as a site for
the struggle between opposite tendencies is an unresolved problem in the text (Chakrabarty
74). He argues that rup ot physical beauty is not an issue in Chokber Bali (Chakrabarty 71).
Most readers would agree, though, that Binodini’s character is actually endowed with a strong
element of physical allure (Panja 219). She isboth thesubject and the object of desire, a self-
conscious target of the male gaze, but also driven by her own passion for Bihari. But her
desire cannot be explained in terms of the Freudian paradigm of the triangular relationship
between father, mother and child. Binodini’s desire is fanned by the repressive social practices
of nineteenth century Bengal, and it does not fit the models provided by Western theory.
The modernity of Tagore’s text demands a ditferent reading frame.

Having created such a subversive figure, though, Tagore seemed at a loss to find an
appropriate resolution to her predicament. The fact that he twice changed the ending of
the novel indicates his own dissatisfaction with the story’s denouement. The disruption
triggered by Binodini’s entry into the lives of Mahendra and Bihari allowed of no neat
solution in the social milieu within which their narrative is embedded. Though the narrative
ends in reconciliation, Binodini’s departure into oblivion at the end of the text leaves us
with the sense of a tale left unfinished. But then, fragments and open endings are also
features of the modern novel.
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The Musical Journey of
Rabindranath Tagore (1861-1941)

Reba Som

Rs[Lbind ranath Tagore (1861-1941) was born at the interface of several cultures. In 1858
ndia came under the British crown. Western cultural ideas, which had already made
an appearance, now treceived renewed vigour. However in India’s palimpsest history each
cultural encounter, whether Muslim or British, left behind an indelible layer over an ancient
Hindu civilisation. The new age or #abaynga in which Tagore was born, manifested itself in
curious ways on the cultural environment of his family.

Perhaps one of the most interesting manifestations of this cultural interface was in the
musical scene. Rabindranath’s grandfather Dwarkanath, was a music aficionado trained in
classical Indian music. He also had sufficient proficiency in Italian and French music to
have impressed the noted Indologist Max Muller who commented on his “good voice” and
presentation when they met in Paris in 1846.!

Dwarkanath’s son, Debendranath (1817-1905) also had considcrable interest in Hindustani
classical music while being trained at home on the piano by English musicians.” His
conversion to the Brahmo faith, a reformist challenge to the conservative Hindu religion,
introduced the element of music into prayer congregations for which songs had to be
specially written. He invited indigenous musicians trained in the traditional dhrupad style
of music to take up residence in his ancestral home in Jorasanko.

From his childhood Rabindranath was exposed to all these musical influences. Recalling his
catly years Tagore was to write how each day and hour, melody would pour unmitigated like
watcrfall on a music-mad family. Rabindranath flady refused to undertake formal musical
training just as he refused to continue with formal schooling beyond class five. Quietly
standing outside the closed doors of the rooms of his elder brothers as they practised
music, the young Rabindranth soaked in the strains of melody as they touched him in
spurts. On his first visit to England in 1878 Rabindranath was exposed to opera music
as well as Irish and Scottish songs which impressed him greatly. On his rerurn to India he
launched forth into music composition taking in elements from these western influences
and blending them with indigenous Indian music traditions from rural Bengal sung by
wandeting minstrels called bands and also combining elements from the various musical
compositions from the far flung regions of India which he came to know through his
travels.
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This was the period of the “Bengal renaissance’ when there were new beginnings. Until
this time music had been performed by courtesans for the exclusive recreation of men
while folk music which was more participatory was considered too rustic and awkward for
the urban sophisticate. The Tagore family and the Brahmo Samaj released music from such
narrow confines. The participation in music by family members including the women of
the Tagore household, who were exposed to folk music of rural Bengal, classical wstadi or
raga music, as well as classical western music, introduced an clement of eclecticism which
cpitomised the rabajuga or new age that Rabindranath had welcomed. Rabindranath was
featless about adopting changes and exhorted others to follow suit. Ie wrote in a song: *

In this dawn of the new age don’t waste time sitting in judgment

On what remains and what does not, what happens and what does not
Like the waterfall coursing down impenetrable mountains

Take the plunge without fear, into the unknown

After his return from England, Rabindranath took over from his elder brothers the primary
responsibility of organising the annual foundation day celebration of the Brahmo Samaj in
Magh, composing songs around the melodies he had learnt from ustadi or classical music and
involving younger family members, nieces and nephews to participate in it. Rabindranath
mentioned that in these early days he was much better known as a singer than a poct and every
public mecting in Calcutta which he attended, would end in a clamour for ‘Rabibabu’s songs’.
Many of those who attended the Brabmo Samaj celebrations did so primarily to hear him sing,
Subscquently his music composition took on mote complex and richly diverse forms.

Rabindranath’s songs, numbering 2,232, were compiled in a collection called Gitabitan
(1941), arranged according to themes rather than chronology.

Broadly these songs were classified in Gutabitan under the following categories: Puja or
devotional, many of which he had composed in the dhrupad structure for the Brahmo
congregations; Presz or Love, which could be equally addressed to the divine and the
beloved; Prakriti or Seasons, the dramatic variety and the changing moods of nature which
moved him intensely; Anushthanik or occasion-specific where he had special songs to
capture the mood of assorted occasions such as marriage, birthday, death, housewarming,
travelling, sowing and harvesting as well as the various celebrations in the school calendar
of Santiniketan; Swadesh or patriotic, which included songs to inspire and encourage
patriotic fervour during the freedom struggle; Bachitrs or miscellaneous and writyonatya which
included all his dance dramas and lyrical plays.

Speaking of Pwa or devotional songs Tagore explained how in Indian culture, songs of
love and religion were almost synonymous. Tagore said: “In India the greater part of our
literature is religious because God with us is not a distant God - he belongs to our homes
as well as to our temples. Therefore religious songs are our love songs.””
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Equally Tagore’s songs in the Prem or love category were addressed to both the beloved
and to the creator. Without prew he wrote, all the beauty of the wotld would be futile. In a
celebrated love song Tagore wrote:

It you do not fill my heart with love

Why then do vou suffuse the morning skies with such songs?

Why do you string garlands from stars and make a bed out of flowers?

Why does the spring breeze whisper sweet nothings into my ears?

In the songs of the seasons (Prakriti) Tagore sought to capture the perfect beauty and
love that could be found in the self-sufficiency of naturc and its self contained balance.
Appreciation of true beauty could not be limited merely to an assessment of colour,
tragrance and form. Hxternal beauty could entice the eves but could never enter the soul.
For Tagore anandaroop or the manifestation of bliss was a divine revelation of beauty — it
was not limited by what was momentary. Through this beauty, divine bliss could be realised,
and through death immortality. The perfect balance in nature, which was Tagore’s ideal of
beauty, was best exemplitied in the two scasons, basant and varsha (spring and monsoon) that
complemented each other. Basant or spring was like a wandering spirit whereas monsoon
ot parsha was housebound. Despite the apparent impermanence of the seasons, Tagore
found in nature a continuous and cver-present spititual presence, which was held in balance
and harmony. The celebration of the seasons through songs and dance became an annual
feature of the community life at Santiniketan.

Tagore’s anushthanik or occasion specific songs were meant to create a mood approptiate
for a whole range of events that marked quotidian life. In this category of occasion-specific
songs one theme that Tagore dwelt on at length was the path, its travellers and the journey
of lifc of which he was an observer. He wrote in this song:

It is my pleasure to keep gazing at the path

Light plays with shadow - the monsoons come, and also spring,
So many come and go before me, bringing news

I remain happy with my thoughts, while the breeze blows softly...*
One of his celebrated songs on life’s journey was —

Nothing but going and coming

And drifting along currents

Nothing but laughter in light and tears in darkness

Just a glimpse, a fleeting touch

Just drifting apart with tearful longing

Towards fresh laments, leaving behind false hopes®

Rabindranath’s period of music composition was broadly divided into three phases 1875-
1900; 1901-1920; 1921-1941. Although the first period (1875 — 1900) primarily saw the
recognition of his singing talent it was a very important phase for his song composition,
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almost a petiod of apprenticeship, as he drew on multiple soutces - western, classical,
regional and folk for his musical inspiration. T1c had discovered his natural gitt of combining
poctry with music to cxpress his innermost thoughts, often recasting existing songs to
create new musical pieces, which were called bhanga gan or broken verses and composing
praver songs for Brahmo congregations.

In the sccond petiod 1901-1920, with his stay in Santiniketan, where his university Visva
Bharati was established, ‘Tagore’s song creation would find new energics and inspiration.
He never moved away from classical music and frequently acknowledged how it formed
the foundation of his music. He was also moved by songs in the semi classical genre like
bhajans and thumris many of which inspired his song composition. The wide range of deaths
and tragedies in his personal life in this period and the complexity of emotions that he felt
made it necessary to create new melodic phrases moving beyond the traditional classical
formulations of music. His songs now exptessed a new urgency. With these successive
familial losses he became increasingly more detached within attachment — alone and yet
never lonely. It is this that kept his creatvity alive. Viewing life from the prism of death
his songs often displayed raw emotion but in these sentimental and emotional outbursts he
tried to find a spititual meaning. He cxplained that life’s path was not strewn with flowers
but with thorns. Man had to go through the test of treading that thorny road with a smiling
face, converting pain to awareness. There was a great need to experience sorrow for through
its unbearable anguish one could eventually confront oneself."

'lagore’s stay in Santiniketan with its wide horizons, and extreme weather conditions gave him
a greater feel for nature. He would keep his windows wide open to the glare of the midday
sun in the extreme heat of summer and to gusts of rain- bearing winds during the monsoons.
Each morning he woke up before dawn so that the first rays of the sun would stream in
through the open windows onto his face." His affinity to nature and sense of connect with
life primordial found expression in some of his best nature songs that he wrote now.

In his spititual music he moved beyond congregational requirements of the Brahmo Samaj
to subtle themes. Nature and man, the poet scemed to suggest, were one, breathing the
same life and experiencing the same joys, sorrows and passions. There was a total merging
of the individual (jiratma) with the infinite (paramatma), both having an cqual role in finding
creative fruition.

While patriotic songs of the first phase had been encouraged principally by his involvement
in the Swadeshi movement of Bengal brought on by the partition of Bengal in 1905, his later
songs in this genre were primarily of inspiration and courage. Singulatly free of jingoism,
they had no trace of Hindu chauvinism and exclusivity. They were soul-strengthening
resolutions. Tagore was convinced that unity of the Hindu and Muslim communities could
not be ensured by political pacts alone. Instead, he felt that the inclusive wisdom of the
bauls, whose songs were sung by Hindus and Muslims alike, held the key to peace.'?
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In the third and last phase 1921-1941 Tagore was the most productive, composing around
850 of the total number of 2232 songs that he was credited with.” In many ways these
songs can be called typical Rabindrasangeer. By now he had developed his own style drawing
on multiple inspirations and adapting them to become essentially his own. Raga based
music still moved him intenscly but he was able to make spontaneous adaptations from
them.

In 1912 Tagorc had travelled to England with Gitanjali, a collection of his English translations
of an assortment of his poems. The translations were not done with any seriousness but
undertaken latgely as he was recovering from an illness. Iowever they came to receive
unprecedented popularity in Europe winning him the Nobel Prize for Literature in 1913.
Yet the original music component of these poems which were primarily songs, remained by
and large unknown. As Zenobia Jiminez, the Spanish translator of Tagore’s Gilanjali wrote:
“We all wish that we could have some idea of the music of your songs but as there scems to
be no possibility of hearing it and the poems are so full of music in themselves, the young
composcts we know have all their own favourite songs inspired by your poems,”'

The eminent writer, Buddhadeva Bosc had pronounced confidently, “Tagore is definitely
the wotld’s greatest lyric genius”"> In other arcas of his literary excellence he might have
had rivals but in song composition he felt, Tagore had sustained over sixty five years, a lyric
fervor, the sophistication of which was only to enhance with age. Tagore’s music was not
merely another dimension of a multifaceted creative artist. It represented the very essence
of his artistic being. Tagore declared that music being the most abstract of all the arts,
just as mathematics was in the region of science, musical expression was the purest and
most unimpeded form of creative expression.”® And it is in his songs that the evolution
of the poet from what he called a state of being into onc of becoming is best captured.”’
The sheer genius of Tagore in composing music for the thousands of songs that he wrote
himself was tarc also by western musical standards, Such compositions of verse and music
by one artist in the genre of the Huropean ‘lieder’ music can be credited to only a handful
of composers. According to Satyajjit Ray, the famous film maker, Tagore’s songs, although
quintessentially Bengali, were very original. They represented his petrsonality, which grew
out of his entire upbringing. Ray wrote: “As a Bengali I know that as a composer of songs,
Tagore has no equal, not even in the West, and I know Schubert and Hugo Wolf"8

There was almost a mystic realisation in Tagore that he was composing songs at the behest
ot a superior will force for serving a larger purpose. When he was seized of this musical
energy words and lyrics poured forth unbidden and he remained surprised at what he had
himself composed. The unique quality of Rabindrasangeet is its evocative flavour. So steeped
in Rabindrasangeet is Bengali consciousness even today that, informal gatherings of Bengalis
- in India, Bangladesh and in the scattered Bengali diaspora abroad - almost invariably
veer towards celebrating Tagore through his songs. When the skies darken with the first
monsoon clouds or the first spring blossoms appear on fresh green branches, songs from
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Gitabitan celebrating these very moments are sung with a rare sense of participation and
intuitive understanding,

From this point of view Rabindrasangeetto many, takes on the role of a personal religion, abody
of knowledge that is strengthening and nurturing in times of petsonal crises, encouraging
and inspiring in moments of weakness, passionate In moments of romantic bliss, healing in
moods of romantic despair, This abiding relevance of Rabindrasangeet through the ages is its
hallmark as a literary masterpiece. [t was in this context that Tagore felt very grateful for the
efforts made by Dutch musicologist Arnold Bake after he left Santiniketan, to familiatise
iuropean audiences with his music. Rabindranath was conscious that his songs could not
find easy recognition in the west. Even within India, in the non Bengali speaking world,
while Tagore’s songs have a certain appeal for their raga based melody, they tend to sound
monotonous without an understanding of the lyrics. Tagore had explained candidly to
Edward Thompson “it is nonsense to say that music is a universal language. 1 should like my
music to find acceptance, but I know this cannot be, at least not till the West has had time
to study, and learn to appreciate our music. They have great beauty. Though they will not
be known outside my province and much of my work will be gradually lost, 1 leave them as
a legacy. My own countrymen do not understand. But they will. They are real songs, songs

for all seasons and occasions. 7%

Rabindranath was convinced that his songs had introduced a “new element” into Indian
music and that song composition, which had been a parallel growth to his poetry had
“intoxicated” him, and was easily his “best work”. Today in two countries India and
Bangladesh, his songs remain immortalized as national anthems. Perhaps it is tme to
appreciate through translations and explanations, Tagore’s most precious literary gift, his
legacy of songs.
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An Insight into the Impact of Rabindranath
Tagore on Sinhala Art and Music

Sunil Ariyaratne

he influence of Rabindranath Tagore (1861-1941) on Sinhala Art and Music is

significant. He certainly had a genuine and far-reaching influence on local arts. He
not only influenced the local art scenc as a distant force, but also as a Guru from the
neighbouting mainland, by making several visits to Sri L.anka.

In 1922 Tagore first came to Sti Lanka, when he visited Kandy, the hill capital. In the same
year he was honoured by Mr. George De Silva and Mr. Albert Godamunne by ushering
him, to see the Cultural Pageant, Perahera in Kandy.'

It was said that Tagore was highly interested in seeing Kandyan dance form. He found that the
Kandyan dance forms wete not appreciated and admired by the high class society of the day.

That visit made such an impact so that many of our artists wanted to learn,. under the
feet of that great poet. From about 1938, i.e. ten years after Visva Bharati, local artists had
availed the opportunity of studying there.

Among the first few students was a Tamil lady named Maheshvara Devi who underwent
training in dance and painting. Anotherwas a scholarly Buddhist monk named Udakandewala
Saranankara who did religious and philosophical studies.” Others of this pioneer group
include such namcs as Rev. Heenatiyana Dhammaloka and Rathi Muthuwel (later Mrs. D.
B. Dhanapala). Tt is said that Ariyam William, a resident of Jaffna, acted as the secretary to
Tagore and the caretaker of the Primaty School called Patha Bhawan.’

On 5% March 1930, the great poet paid a second, visit to Sri Lanka for a single day. He had
stayed in Sravasthi with the eminent scholar, Arthur De Silva?

As far as Sri Lankan art was concerned, this was a period of decadence. The popularity
of the first professional theatre, Tower Hall, had long waned.® There was a growing need
for a fresh revival in arts. The theatre enthusiasts were secking for new pastures with a
difference. It was the same as regards music too. There was a monotony in all the musical
petformances.® It was predominently a case of parroting and copying of the Hindusthani
cult. The concept known as musical interpretation was nothing but ctching and welding
words to such lighter styles as Khayal, Gaial, Khavali etc: Though such musicians as Visvanaat
Lavjee from Bhownuggeri in India arrived here and influenced the prevailing art scene with
the inflow of new tunes, these were not different from those cited earlier.
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In 1932, Wilmot Perera a rich business tycoon, who had an aesthetic sense paid a visit to
Visva Bharati in India. It was his strong conviction that the existing trend in Sti Lankan
music should be changed.” Wilmot Perera, who admired the Tagorian dramatic genres as
Geetl Natak and Nrtya Natak, held firmly to the belief that the path taken by the local
dramatists should be influenced by these traditions. As such he felt that Sti Lankan should
not only see theatrical works of Tagote but also appreciate the musical tradidon of Rabindra
Sangeer. As a result, Wilmot Perera extended an invitation to ‘Tagore to pay another visit
to Sri Lanka. On 9th May 1934, the poet visited Sti Lanka for the third time. This was a
turning point in our cultural history.

Much publicity was given to his visit. It was said that Tagore was accompanicd by a person
called Naba Kumarasinghe along with a troupe of 40 other artists. Further it has been
recorded that Nandalal Bose had his paintings exhibited here.®

The Tagore troupe performed a play titled Saapmochan on 122, 14 16", 28 and 29" of
May 1934°. This play, undoubtedly, had a tremendous impact on the audience and this fact
has been mentioned by such critics and artists as Sarachchandra!®, Chitrascna'!, P. B. Alwis
Perera', and Ananda Samarakoon.’® While Saapmochan was shown at the Regal theatre,
several plays modcled on it were produced. Such plays as Blaridbatia, Dharmashoka, Sivamma
Dihanapala, Neethingngya; Sinhata Le and Sinbala Weeraya may be mentioned. These plays were
shown at Tower Hall, New Olympia Hall and clsewhere,

There is no doubt that the descriminative local audiences found a difference berween
Saapmochan and the local plays, Further, Saapomchan broughtabout a new theatrical experience
to the local theatre goer. That play was advertised in the local press as a "complete musical
show devoid of dialogues", which presumably meant that they could' not find a suitable
Sinhala term for ballet."! One contributor to the local press who was thoroughly moved by
Saapmochan said; "Next to the Sigiriva paintings, Saapmochan is the other best piece of art
that captivated my mind"."®

"The editorial comment in the Ceplon Daily News went as follows; "It is necessary to retain
the spark kindled by the exhibition of paintings and the musical show Saapmochan amidst
us, without allowing it to be extinguished."

S. W R. D. Bandaranaike reviewed Saapmochan in the CDN in the following words:

The curtain went up, and my first impression was one of aesthetic satisfaction at
the setting and the grouping, which had the simplicity and the beauty with which
Greek drama alone has yet been able to achieve. There was Tagore seated at one
end, appropriately garbed in a yellow robe, a typical bard and seer with his flowing
grey hair and beard. The first thing that struck me was the beauty of his shapely
hands and the long tapering fingers: only a great artist could have hands like that.

40
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

The music started, low and soft, and the slow movement of the dance...

A great critic, writing of the poet Blake, said that there is a point of heat at
which prose melts and fuses into poetry, and a point at which poetry' fuses into
music. Blake's poetry almost merges into pure music. But as T sat there, | began
to realize that there is a further point at which music fuses into the mute beauty
of rhythmical movement.

Love and wrath and sorrow and joy and chivalry - all human emotions find their
place in this play, and the delicate and sure touch with which they are conveyed by
the music and the dancing is a revelation of art at its, highest.”

Thus Tagore had a two-fold impact on the arts of Sti Lanka. irstly, he kindled an interest
in many a local artist to change his stance of the pattern of thinking, Secondly, he paved
the way for the local artists to look for new diamensions in the art scene, thereby bringing
about progressive art forms on the lines laid by him.

In India, Tagore was considered as the single person who opened new horizons enabling all forms
of music flow into the existing musical traditions. Those traditional forms of music rejected by
the sophisticated classes came to be studies and moulded into a new creative communication.
Thus the traditional patterns of music hitherto neglected were given new values and meanings.

The eminent Indian musician S. D. Burman once commented that it was Tagore who
inspired him to take a liking to and sing folk songs.

In the two plavs, Valmiky Pratibba and Kal Mrgya Tagore utilised for the most part Western
melodies.™ In course of time a new term by the name of Rabindra Sangeet, came into being,
A word of explanation is here needed. Rabindra Sangeet cncompasses diverse musical forms
of South and North India as well as Western forms of music in addition to folk types
drawn from such areas as Bau/, Baliyali, Keerthan etc.

Whenever Tagore found certain limitations in his musical expressions, he did not fail to
utilisc talas such as Shashti (2/4) Navami (5/4) and Jainpaka (3/2).

This trend in Tagotian compositions paved the way for our local artists towards a new
creative inspiration in respect of musical communications.

For a long time it had been the practice in Sri Lanka to use such musical instruments as
the Harmoniam and the Tabla as accompaniments. Into this noisy and blaring atmosphere
there entered a pleasing, softer music via such instruments as lisraj, Dilruba and Sitar.
Furthermore, the local artists instinctively felt that the word and the melody should be
fused into one entity as against the hacked musical patterns.
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Thosc young musical enthusiasts of the day who were greatly influenced by Rabindra Sangeet
went in search of new forms. The inspiration was mainly drawn through the keen sense of
listening to Rabindra Sangeet. As a "result of these explorations, such musicians as Ananda
Samarakoon, Sunil Santha and W, B. Makuloluwa paved the way towards a new direction and
further developed a phase new in local music. They were thus able to create a new tradition.

The new innovations need to be clarified further.,

(a) At a time when the local musicians were imitating and parroting the Hindustani
mclodies, Samarakoon for the first time evolved a systematic original melody of his own.
Samarakoon is by and then large the pioneer exponent of the "Art sone™. The Gramophone
i o o
disc producers of the day considered his compositions as good art as against their own
\ g g
commercial pieces.”

Samarakoon was also influenced by a literary diction and mclody of the indigenous, folk
poetry and lyrics. This was exactly what poet Tagore did in India.

At the age of twenty, Tagore delivered a talk on "song and meaning." Therein he argued
that music as well as the words that go into the making of a song are equally important.”
This view was widely upheld by Samarakoon in the local context.2! Samarakoon was also
the creator of the National Anthem of Sri Lanka. Here too, critics have pointed out that
Rabindra S angeet had been his main source of inspiration 2

(b). Sunil Santha the well-known musician and singer, had acquired his musical creativity
and skills from the two Indian centres, Visva Bharati and Bhatkande Sangeet Vidyapith
respectively. He scems to have been most influenced by the Rabindra Sangeet. Sunil Santha
conceived the theory that the Sinhala Music could be nurtured only via folk songs, He
bad emphasised that this concept was a result of the inspiration gained through Rabindra
Sangeer” He was inspired by Western musical patterns as well. This was due to his close
association with Visva Bharati. But surely, this cannot be an influence derived through
Bhatkande Sangeet Vidyapith, for the concept held by that seat of lcarning, was categorically
based on the tradition modes of musical interpretation. Some critics have speculated that
Sunil Santha's influcnce via Western Music was a result of his being a Catholic. It should be
emphasised that some songs in the Rabindra Sangeet tradition were directly botrowed from
Christian Hymns. This meant a significant step ahead for the development of musical skills
of Sunil Santha. This also could be visualized Sunil as a starting point of a new generation
of music lovers. The so called musical lovers came from predominently the affluent English
speaking middle class. As such Sunil Santha was compelled to be influenced by the Western
system of musical notations,™

() W. B. Makuloluwa's contribution to music includes such aspects as collecting folk songs.
He classified them and transformed them into scientific musical notations. Furthermore,
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he experimented in the creative forms to asses the utility of the folk traditions. It could
be assumed that for all these tasks of Makuloluwa, would have been guided and inspired by
Rabindranath Tagore.

Makuloluwa strongly argued that the Sinhalese alone could not have been devoid of a
musical sense. Thus he declared that the traditional music found in Sti Lanka could
strictly depict its Sinhala national identity. 1t is significant that all those who held this view
gathered round Makuloluwa. They include such musicians as C. de. S. Kulathilaka, Ananda
Jayasinhe, Weerasena Gunathilake who also had studied at Santiniketan. Few others who
studied at Santiniketan were Sooriva Shanker Molligoda, Lidwin Samaradiwakara, Anangalal
Athukorala, G. R. Edwatd, Shanthi Dissanayake, Lional Algama and Anil Mihitripenne.

One of the best creations in these lines was Chitrasena, the choreographer cum dancer.
Chitrasena had admitted that, though he had his formal training at Travancore and many
other institutes of fame, his direct inspiration came from Santiniketan. Chitrasena was just
a 13 year old lad when in 1934 he first saw Tagore's, Saapmochan. Needless to say that the
aesthetic expetience he had gained from that play laid the foundation for his later creations.
In 1945 Chitrasena joined Santiniketan.

It could be well recognised that the lectures that Tagore delivered from time to time as well
as the local Kandyan dance forms drew the attention of such middle class youngsters of
the calibre of Chitrasena.

On 22nd May 1934, Tagore delivered a lecture on Kandyan dance at Panadura and
emphasised the fact that it was sad to note the way the Kandyan dance traditions were
neglected on the part of the local aesthete.

On that occasion Wilmot Perera had pointed out that the Kandvan dancers were confined
to petform the perahera functions and to dances in the presence of honour distinguished
persons. He had also stressed that Tagore's comment should be an eye opener to revive out
neglected traditional dance forms. Further he had said that if he was blessed with wealth
he would have liked to send a Kandyan drummer and a dancer to Santiniketan for studies.”

A similar statement of Tagore helped to uplift the stagnant traditional dancers in Bengali.™
Chitrasena who trained dancers to suit the modern stage adapted the same training methods
as those of Tagore. Tagore was liberal to the extent that he allowed the dancer to make use
of his skills to his advantage. Thus the modus operandi of Chitrasena could be explained
thus; "My method of teaching was not rigid. Once I had given them the correct stances and
the basic technical knowledge 1 did not hold on to the reins, but gave them the freedom to
develop their own individuality.”

The terms locally used such as Mudra Nataka, Ingi Naln, Geetha Nataka, arc certainly terms
derived from the Tagorian terminology.
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Tagore did not use the western type of ballet and opera forms in the strict sense of the
term though the western type of opera envelopes such nuances as songs and Iyrics. When
libretto was removed from the opera the soul of that libretto will be lost. But in the case
of Tagorian opera a balance juxtaposition was sustained through the lytic and music. Even
though the musical score is removed, the lyric composition remains a separate creative
cntity.

Tagore was of the opinion that if Nazaka ot the play is to be compared to a necklace the
central string that binds all the beads should be the songs.* Despite the fact that local ballet
opera hardly uses songs, the plot, choriography, use of music, use of costume, all these
depict a certain degree of Tagorian influence.

There is one more aspect of the influence of Tagore in Sri Lanka cultural scenc. This is
seen 1n the establishment of the institution by the name of Sri Palee which meant the
abode of music (the godess of art) modelled on Santiniketan. The foundation stone for Sz
Palee, was laid in the premises known as Kapukulawatta in Horana, on 20" May 1934, by
Rabindranath Tagore. The song of Sti Palee was based on the Tagorian song titled "fodbi
Tor Dhakshunekevuna" which ran in Sinhala as "Me S Lakdiva thum Sri Palee apey” written
by the first principal of Sti Palee one Mr. W. A. S. Fonseka. On laying the foundation stone
Tagore declared; "This institution which you have started... and 1 feel that this will be a
channel of communication of hearts between your island and our institution in Bengal

With the establishment of this scat of learning the path was paved for the spread of
Tagorian philosophy, Tagorian musical culture, Tagorian dramatic forms, Tagorian painting
styles etc., in Sri Lanka. In 1936, the renowned dance, Shanthi Dev Ghosh came to Sti
Lanka to take up a position as a teacher in Sti Palee. While teaching Indian dance forms
he himsclf learnt Kandyan forms of tradidonal dancing, In 1937 a Marathi music maestro,
named Widhyadhar Wasalvar came to Sri Lanka as a music teacher. The Kathakali dance
instructor Ananda Shirarana from Kerala Kala Mandalam and the Bengal painter from
Santiniketan Khiran De joined Sti Palee. The latter served as instructor in painting forum
1936 to 1938. On the other hand, such student as Ananda Samarakoon and L. T. P. Manjusti
went to Sri Palee to study under Khiran De. In 1938 the painting instructor Jayantha La
Parak from Bombay arrived in Sri anka.

The services of these artists were not confined to Sti Palee. They set about forming a
troupe of dancers who performed in many places. As most of these dance dramas were
produced by Shanthi Deve Ghosh it could be surmised that the Tagorian theatrical influence
was made to be felt by the indigenous population. In 1936 Ghosh produced two dance
drama titled S7ta Harana and Urvasi Jayam respectively. The latter was shown at the YM.C.A.
auditorium in Colombo. He also produced a drama titled Manobara Bandanam which was
shown at Regal Theatre, Colombo on 1st July 1937.2 Later the play went on boards at such
places as Queens Hall Galle and Broadway Hall, Matara. Manshara Bandanan was based on
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a well known Jataka titled Chanda Kinnara. This play also included the Gabaka Wannama of
Ghosh and dance of Krishna by Ananda Shivaram,

The dance drama tided Chaddantha Dayam based on Chaddantha Jatakaya was staged on
23rd June 1938 at Empire Hall, Colombo. In this play in addition to Shanthi Dev Ghosh,
local artists Lakshmi Dias, M. C. Atygalla and Ananda Shivaram took part. He had his
training as a violinist there.

Subsequently Hdiriweera Sarachchandra, who was already a university lecturer went to
Santiniketan on sabbatical leave to be trained mainly on the Sitar, Thus, quite a number
of Sri Lankans had their training at Santiniketan. Ganegama Saranankara, Madithiyawela
Sumangala, lional Edirisinghe, Devar Suryasena and Saranaguptha Amarasinghe were
some of the others who had the privilege of studying in Santiniketan.

Quite a number of works of Rabindranath Tagore have been translated into Sinhala.” The
Tagore Society in Sti Lanka was formed in 1944. Under the auspices of this society, several
commemorative functions were organised mainly to create an awareness of the creative
works of the poct. Poets such as Fr. Mercelline Jayakody, Ananda Samarakoon and P. B.
Alwis Perera have written poems and lyrics in his honour.™

It has also been recorded that in 1937 a certain Buddhist Monk who had such a veneration
for Tagore, wrote a scteenplay based on the life of the Buddha, where he wanted the poct
to play the role of the Buddha.”

[n conclusion it is fitting to recall a comment made by Tagore when he once visited Sri
Lanka. "According to the great epic Ramayana, when the thirty two headed Ravana, who
forcibly took Sita, the wife of Ramachandra and hid her in this island, his followers had
erected a bridge to link Sri Lanka and Bharatha. I myself have come from the country of
Ramachandra in order to erect abridge to the best of my ability. That bridge will not be
erected with stone, but with poetry, music and theatre as basic material. It is intended that
this bridge will bring about a closer link between our two nations."

Endnotes
1.  Dinamina, 27 October 1922,

2. Raggana, (the bi annual publication of the Institute of Aesthetics) Volume one, number

three, 1986, p. 61. '

e

Gunadasa Livanage, Sirkatha saha Wilmot, 1985, Colombo, p. 45.
Dinasmina, 7 March. 1930,

=

Tissa Katiyawasam, Visivasaraka Sinhala Nriya saba Range Kalava, 1986, Colombo, p. 166.
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11.
12,
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14.
15.
16.
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18.
19.
20.
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22,
23.
24.

When musicians and singers were invited too perform in houses of rich men, the type
of performance rendered was known by the term 'bgjar'. This literally means, 'come on'.

3

Udakendavala Saranankara, ed. Naralokaya, Ravindra Silver jubilee issue, 1961
Gam. paha, p. 48.

Gunadasa [iyanage, op cit., p. 48.
Dinamina, 5, 14, 30 May 1934,
Lidiriveera Sarachchandra, Pin aeti sarasavi varamak denne, 1985, Colombo, pp. 40-41.
Nrtya Puja; (A tribute to Chitrasena, 50 years in the Dance) 1986, Colombo;- pp. 4-45.
U. Saranankara, op. cit., p. 4.
Stlumina, 6 May 1956,
Dinamina, 5 May 1934.
Dinamina, 20 October 1936.
The Ceylon Datly News, 21 May 1934,
See, 8. W. R. D. Bandaranaike; Speeches and Writing, 1963, Colombo, pp- 532.534.
Indira Devi Choudarani, Giéta Panchsati, 1959, India, See preface.
His Master's Voice Sampurba Sinbhala Record 1 aistuva, 1956, Maradana, pp 22-23.
Kshnisha Roy, Guruder Rabindranath, 1961, India.
Sce. Sunil Ariyaratne, Gramaphone gee yugaya, 1986, Colombo, pp. 56-103.
Fr. M. Jayakody, "The national anthem', CDN, 16 February 1971,
Sunil Shantha, Deshiya Sangithaya, 1953, Jacla, p. 7.
See (1) Sunil. Shantha, Song Folio, 1948, Colombo,
(2) Sunil Shantha, Song Lanka, 1950.. Colombo.

. Depano, is such an experiment on the operatic form.
. Nrtya Pupa, pp. 44-45.
. Sti Palee, (Golden Jubilee souvenir, 1984; Colombo) p. 21.

. 1. Choudarani, Op. cit., preface.

Nrtya Puja, p. 49.

I Choudarani, op. cit. Preface.

1. 87 Palee, p. 65,
. Dinamina, 2 July 1937,

Digitized by Noolah‘a‘lﬁn Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

33. Reference is made to the following works:
(1) Manjusti, Tapal Kantornva (a translation of the play Posz Office)
(i) Wickramasinghe, Chifra (a translation of the play Citra)
(iif) Maskorala, Bilipaja (a translation of Sacrifice)
(iv) Gunawardhana, Chandalika (a translation of the play Chandalika)
(v) Alwis, Adasanda (a translation of the prose poem Crescent Moon)
(vi) Hemantha, Pemtilina, (a translation of the prose poem Lover's Giff).

34. Reference is made too the following songs :
(1) Tagore Maha Kivinda-sung by Latha, lyrics by Fr. Jayakody.
(2) Shantha amadhar-sung by Samarakoon, lyric by himself,
(3) Palanda dasadiga kuntalave-a poem by Alwis Peters.

35. Dinamina, 18 August 1937,

[This article first appeared in Vidyodaya Jonrnal of Social Sciences, Vol. 1, Jan. 1999, pp. 157-165].

Digitized by NooIaharﬂ’Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



@Ro®IB gT1¢B, ey e & =z

Sximee Senflom

EBod om0t ecwB. O® emens e BEtes eDemE gmd e
@ € @dod guitwir) B gdoceds mevlted HBmd BERAH ¢. ©cdm
omd8s meviled 9BID B0 A e wmIds emdecs wIPHLD =
emedE.

I
@08 Dl 2@ ‘9uItmed efwiesn’ iBe ddn wdsles’ e@etis:

gedi8uwsl etheni ecemn 95T BBRASLews B oles B®r Crthdcs’
28 200D v w® BdHd BEag Paved. o8 mcies e gxituin
g wPAvecs 89 emetivue, B8y B8 0wt g, Seos
oBo agicg Bds ne € bilm ad® Crmwdidn Jos Baenss 9BIT3E
o 918 DBewsl® wens’ Om 6o ©, BpdEHdd s, BE DHODEHE ®
2 S8 wEnd giB B B v 00cs B, 95md B®E ©.Oc
G Jos Swenst ¢330 Bne 96y 595 Ba.  Swiditido; ¢l
edvews gaigus 8 con uB. (@B deowst @ Bemsr »® »® Sl
€00 BB, 8 HODLIN VP BT © ¢FHO EEd. By I BEG
ricevisamens esegy ey ecE) ced Do es) e 8 »Eieds’
B Eed IO ¢ eeddn BHe, EBnud B Bo oS
RO Pmen ¢ H(ocers. 0y o® Bule® moster m@0s, 5®
SHCOS 2mew@ds ¢ind el Bfe o Sedm wmasd aheos E@
ORED 8,

gedved 88gs’ 8om ol 9wt afdes On w®mices e, aus
888 »Ovsizn 0155 EIeRwd D) gwids 8K B3m co B Bdes.
05} i RYFOTed 8O, Lonsindde BbLund 080 835 cbeSnds
¢80 o® BuEe ¢ ety BEAg O uiodh Zn8s e »d com Ba) e,
ecpes B, Seod 80 0 0@ chavws oo dBs peamoE ne e 8
508ed ©. 08 (Tems dmm ez B8 D ICIHD Huwds B¢ o
o oo ot oBe Bm Oned €0d © «dsHh v @ Dy e
(moests : 1994 : 1)

mostied aqwend niv d¥er’ 9zifwd vEn S1wes Sumbstes ©8n o
@8 8¢ 0¢0C OnBlx culm® me ¢ S evISDIG APLED CBRLGS
(B0 ewIBm see®® emdnd ece YUDn v B g2bud Bim O FOE.
00c Ben® JoOm Bdditnds w@dlews! tnwde mB ewie BHROES.

Digitized by Noolahg?h Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

mendbed ©8me BHUéres © »n S0 Sew Sedy gh BBw § Byed
Seolinte 88ae Sane b Sbiama § Hed. Lons! e@® wimbdiDEs
Aymos SCmon BJ guies meoll elss@mditen, €Dvitide e S04 &
@@ BIOFEen om cwiBn D5 PR Bgmnd mpews v BHo® ¢td
DEOD B HEOCHH CB »D (BHOO wewiw. mueoibed BUEres ¢@I® witS
Bemmmed clnsmned m Bxned 858 wmsiBn E0os ¢ e® wew emenl 5O 9o
eBOm @ gumade BFeers ve viBe. §HOden evd 30 gosly »EEDumd
2eeid enm 02 c88 BnHmed DO vilbdtus Dl Oned RbEres Sedeewsi®
D018 BL1en necs Pd0EeedE wds fwcives e Dy ©d B8 Ctved
088, edamicm HoHaBEn aos emneEm v8ea.

meedS ©B@nlens’ o@dg »8mtn BiGieas O gfes @ned 980 agg
goed Sdon B0 e semevtsinde R 90 eusids 8o vBe. Sedd,
mevifed BU@reH Bows 88l meec Syy Be®r BodmDEt del® o wiBw. m8¢
enil 85 end B8y 95itcidd &8 linbnciDns D1l plnsiSs eniaads
Ro0Fuene S0 nEs Bu wiSw. € 8odeds eved »® mevibed GuimiSaded
eIBDE vem@® O ORe® ¢(B eeCBEE o 2e@bdeds B ¢ s HBa.

T

ometl ebn & 88y BERe abinmy ewd ni8sl cO8 wimb#Hd Sghas 2O8.

20e®I0 08B gmdices & Bded 9uiteiry @ Bewe adocws Newidmns SO
e B BUBren ety @ @1 B8, E¢RDIED B totdmiBn Hwimbsa
¢ B¢ B¢ FD Byed mbie wdese nES Binveame me viBe. emdews’ cewdes
Bewd eomnd ¢PB3080 @ 1Pen.

D08 culs @G EOIHE 6@y BE BBEd giE Brnmie geaddler 0@
260 @8em ©@nd, edemcm SJwremlPoo:s ¢ Sbthese D8 87 sopisiBn
i e8DedcaB. eRumc U¥y 95ced aximod Bxly ol edmd gwdn ®»J
sOBOES R0 8w eqemn e BEY. arnithSn Bmnmic nidmun HE@rehs
B80S, & vgm® & Secwtd w1 SO StnmaBSs! evd mdnws HiIkE DS
0B85 e@8 efese § 0 sves’). B8m0 98 A HHEHT O 0B 83 s
gl seigess, O8 Bmdiced 8¢ Sed8d 2oy seeBx @ 0853 88 Bl wo
@O dhedle ammtces’ ¢ e88 & 08 Budd Bedbmwd W@ § 9D esesl.

Eo® B8 u5iBi B Setns 0BT y» ©Bed lLBom s eDIBDE and
g ety Bealmns@n abidews’ exndEvu. 8 D» 058 553 nE (51O Bfsew
208 £0ed FBI WesIBES w gDt HIED ne BUErams Bg elviss
Been @D me®a. Nirad C, Chaudhuri »® Autobiography of an Unknown Indian
Difed essith etm Gudud 98 Bleem gD npe odBEbBulied 1B «88cma,
988 glsisma q18s guEsi® BB i€ wedbm (Bw viBw. Jetd® mevit v
@xed Z» wlnmloe BoPmiens’ eumd) e¢fests dned »8mSr v emSmdE
eewd ealds! Bhiuee Oestd goE 0L BFues Dxicibe B5sied aldssma
») G EPoe ¥ Breea @ oD we dcui®i. e BFeen SximSe ne et

Digitized by NoolahaﬁﬁgFoundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

s Seds domueld edes 0 05 emides, § ne gac eebithdn Bnstes

BE@ene mS ©oF gumdas Bomsi; ¢ s e@ed Bdnc »d8.
9508 ACOD sfe Q Wb co®shd ne gic exnbidhdn obeaitos
S(OnM. OO andlze omedol ibdc; @mpd 800w BEHOIOD
oBeerm ect §i0lon Degls. ®omesisemd Gl Bnnded Heim
85 20 BERE @80ewns’ wtseed nuldl ecempensexst & mB3ms ©
88 w80 i@ wdrxllmm oE@EBe. wuwestElemded Bnie eE®
@B ©EEY BERIR 008, odniBdicond e®@fuled wnon gl
RS Dow e OO mede. BEe® edigrIEdned Bnsl geced edy
g @wedd 85908 grledn. moe 9uituied gud® emum BYGien B8WOE
2108 wede. UEBed ADwYL gomee SBeress »Im E@ OB @D
B =z 1921 € onpbidr 0wpad gebames ®EDed 8.8mme megis.
CRcNC (1861-1941) ecima g weids megs. So e &8 moEs
RE COBE Dllum e, ®E1dEs o cons BoE s 8o
eIOED AU DB0e. Dedlm wiemwn MDD ¢ cvDEDD
Bodedl v S80» Swde et urlBedimed s@B icm® Homdac
BUsed o dmpbid ecine »d¥sled © gob&ws o weny. 955
©20¢5, DG © ePRVLW ewng i Smsins wotdmSsIs 8e Hod »®
& g 838 ecwB (qed Lo 2007 - 13-14).

menll ufc dmssnd gdlden olyge 98z edeni ed comos 3D a8
cvesl. doud 008 § S8etdd 40mm conwg ges o Bee asimiiBm eotic
OLved 9@ JotH wimd, oBmess, wBmss » BedmiBe BPD ¢ O@T M JREID
oRecRDn H0Behn 7 OB 0wk PLs EBe 8@ § emcad. mmen
I & enlng gfede amoumds gdns o god Bsie @58 coBed wdgoed
0101 ©0 Byes E8ms pEd B¢ Jed 88 ane D 20 SiFeams e viBa.

@R (08, PO Beemm, PoBn PGB, te v, & ©i8y wenln edrens
ecemnn Sin@med alivmins emedsies Onid eBSdn B1C eIBITE
eOE ocuw. ©0n Gudedie BEAc e@® AOBC oiin wimeds & awds’
B § B8 »8meds wicitid Bgat emno@di HOBReBs e »d ot
@81 (B00m) eweBoiees A8 eves’. @ 8, @odn BwrGsHa ©mo
g @e3fs cor wncEdl Bumilsesl 88med owiBn &9 BuormiBHted
@ s0bnous ece HEon HBe. BEIRE scbmma B wemcEs ® (&8s
DOwmes 80 &6 gees sE8m ¢ & ardewnst® Sewisme B8 ©nd D& w5
@98, wotdmiBm BumBuidun uBdces ece BGimeas B8 s ti1eBe niBa.
ROB0 o Tmeo pe o Sn®im »Sd Stiems & guers 08B w.Bbas
shObon o 00w 0 1Be® cboBn gusens ecne. o8 e Begurd
eGs 01000 »8 piadSnwmed 'bedn gboZumedes’ (Philosophical hermeneutics)
2B Sdeceensdn gedes eom ABo viBae. weddds Bec 88de w@1Hn
Jleon ecem omged BEoemm @Bo Didmm » duedd coenit) »®

Digitized by Noolahasrg Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

T HEB gmdecd

e

{2+

'w@18se @m8s Bevr sbuduern baSn ey PP 08t
58 BdeCeei@n gelno e®ed ngmidE.

oRebed &bdlomedin ne "©dyges’ ommd Deds elidewm Hed.
oBye1w ©B) necd ¢BHee exwed. S ged ed(® OB (@DediLms)
o RodDm, a0 Acu® mdm HDBwes.  "Effective history, o=@
“edEns®@n eBfmien”’, 0 eace®sl @b gme mdstest de &
@ Bemdvied Beww B "odic® ©o@B8" 08 wfc oBwisedd®
emded. gu 88 Bew DEnts ebd m»ime »dm 82, &® duec Snd
gl mUmw BIsten ¢ ecs D wdyduve S8y edld® oB80 ¢ B
a8 grzndess’ SHdmd aesd da peg eonmBe. 980 D@ "edo®
0B’ gBwimas w ©88yce pEe §E Awevm Bed. LiEndn ei®
"B BB emwders OnS8. @180 Berids’ Sitsondn Besids Se
am 9@ B2 emwpded ¢ €08, ePd0i@ oB® vy alide o€ eond
® ezned. do G ebdsc Misomne BOBE. gbce Wy WBLHG WID
ce abdwd (Understanding is not reconstruction, but mediation) (Linge,
1977:xvi). e:® odG® o REPO, Drdoln odo® OB evndsm e,
B8O abcomnar’ ¢ qdwsd ebdomnas Ba emmBue. oxld® oH@ wy,
add mOmw mIsten e ¢bd DIHBO VPO e s BOBHcewnI®
81805 (Bedmitn elasiled (Cemenlt : 2010 : 158).

seddds s1EE S :B® Bmv »d Aems LYW ¢y afnewst cJE® D e¢wrd
emd ged ededita ne Buitdn D #dediVed B0 vBe® enrmd BE DD
0 @8 BE&IHs DBz § 688 §udEaeS. er o Juc Dendn goomOm®G
20 50 g EmBm® cdfn edyciens’ Dgnnm 60 M58 e0HRDT gog BBIETHG
e BEBS O ud Bode adnmns 0@ B0 088 & 28 svem» Sede ntdteS.
B2 ® o35 (® 0 (RS, @Bweac 2 &8y ng §E At 0o Bed' aiemB abide Sud.

oot 88de 0190580 ety sl »doROOES slecleams me wiBo.
eoibed SbEremdc @530 Hunboided ¢ cD8m @ @l v guodn
odDE e® amd LoD gved EmBmD @uituied D8 wliWided® edmtw
oD Dwnewnd. @ity obmdomed scemomieas Dnesd.  @ndethe
somCoes cvesid mievm oBydens @situin Hitdndn chiided® BEFRDS
Banec®. Didodm adlidn oi@ B 0 @il wr sl Beddm pie 8830
BE reEBe emmnBe. deus 088 € go B8x @fbu ewedmed @idednd
Bedim nc nB3Ss gmmdenc B8 exnbnm D ddens emla gye. @n
ot @aFedints’ ao® o & eln ¢; Bexlexrentnd widmas W gro¥n Hed® gBmId
eears oGe @by c@m Bwnw. dews el 20® BB gudun e emntEHy.
S 908 Srgon Bdeten wmm Elvws ece wcm.’

mends B glmdena Im ¢ alndn € qen® S0 080 dificed
eu0En ¢330 DES VWLme § 9mtein o Edned® eduiie emdns Ja wile.

51
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

feur @B godiceds ity e gloceds gdc Ssfomen ecs
De0ITY (Be® § FOBS Sxvme w cuilo Buinms 88e &g / B / v /
emegt d0ved eceRcd@n evds Dind@ dnfe qbivews wuses »8 B
uBoms mindesd ¢Be esmSa.’

Coed OB ecedf®r eluB S¥nmae ne o8 Nest Sedscwnsl® Hhfm
gooe wleds 08 ylim »0e® BB gdeddiws S» 56 adoe B®edst &S
o1 g Bewd mveoiied &HBnE on@oidd ofo dmssindtcs ebdndma B
OB goowggs. (F B8AcH @ @ oB BBed @60 OByl wimbd ©38.)

eRomE godiged § meaited mlicemcs On ne® =® BoEE (Fes ¢B emume
go0n @ Brlvvwd Bbtrass peod o8 2Un S8 wiPd Bed. Sowvs
0085 awedsierd Ayed EdSa Dvmea, &Y Vesdrdn, PLBE LIBma W
BoSesnf gewend gHova exned. DHUBABGPR, BBvn deensd BNO G-
oris; eamem D10 BEebg w8w elameSmd ©:@0 508 ome B0 oS
goda wp g s@dH. o odamem Dmod adn s@Bnd ecn 085 e
De%® DEIDIORO @thses HPLeS. Bepmord oces GRS cvihB v eeiSued
eBuEHo viden ¢® wew oo vBe.

meeiled gy 'e0id’, ‘well ABel’ 48 HOH cOB® emDmmH ©) DB LoD
BEAY ¢ wrtmds3 ewd wews! B8O 088 8 drcomts. edmt®, bneimed Bome
8D vg & ¢ Onden, BD0w A®® (B HODGNDE, DEIEHE 1B DOBIE DIe®
IE08 gomn g grasem »Eds cOes exnd af¢B® mewas ¢ B8xueme H8e®
olmni Daca.

menited Herens 92808 w@mls 88t gnes 6Bl gmdicas b
92 @1 WD W BB WO guc® & BYeies @8 oce ©E@S0s vide.
ded welddsn adfe e 08x me ewnPen eOiEHediq, eeteongss,
coltB pisled Sbvrer vgFed E8n w 0By OB BOE 88v edte
e AE Bedm amdeus. tond & Hfve G1Bks »EHND BbdmBs e0008m
wdes afos @0 oztn 0t® mevited Rbeves ¢ Bd HPYES e eBers.
©8ud WO cewdes OFes’ MECHed. eiCHe 888 edvis®w B8R o0&
eR96d 08¢ lomE ©vied BBecy DDLLS. Sews du BlmEIed edewd
80 d»8u O g BYenifn oBmm8 BU@resn Dsdsle ©@ =6 oo
ened. MmoIdPe 9 PEDNE eISn ©Lowdd gued BEDED cowdered.
©® 20w Mmerited oo endmmde ¢ (Be o AKOE goon § wdeds
@Cl0ws Bb@rene »d» BE8s Hgos embmnom 89 gued gewesd.’

meoiied BUdren omm® R gmdiwd m gEiwin Bewd ed»D B
¢ com Dem HnEO e e»® DOusy Dfes! BynSyuer Aslecsizies wodisle

00e0ideies 8 edanuries BbEres 8w mealbed Bb&rax esotssicma 23 HESE.
O w8 Yous Bewldme Bim 08 Becmr S8 w@ikem On® eobde &

52
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

2em® O adcB® »ne Stip Suc A0 o5 I oenda. tewd Bfsled HIBUNOE
a0z OOy, caddine, 88m HBowen @t §E» gov ol sHfsiest @vd edmwd
RO e8NSO glsuma B 80 BT on ¥B PPeS. 29 glnumed &
meodbed O 5B lededwBsl grd Exde g (PBe emwBa.

ComD e 08RG wotsiemni@n s o U ond BUorens 8 exn@i.
Sens 500 DICED 80 wedidn Nb@randPules Do SUeren awEd
=8Dbmme 0B 8. ap® =8tbnmis 8 =8Lnmic HEDE drews
DB @uiteed Bfsea D610 edam ¢ wlilmme wd g8 0 Hinveiw e
0B, edsdse D8ediminred ‘efdgpe’ mUmied B.we slilome g
085350 Snews’ § bogmed 00 @t8e BBuld eded Bawead slidbnmw
8 qu. gosie @088 «Bibmme mg 99 GBu gued wmddHhi ©Pasilens’
gBe8s3® Dicod eCamned. menlted wy 0085l 80edimiinued HUD W
eoessicme OB Behm g e®ed ©ded.

PeBOOYe HOeibmnes’ D85 yed edBwildn ¢d® o 883 v
8 518 Bwdetd & wved & D88 sa 05305 C¢ eRowE H»HUSID
»o 8o 988wl eom vn cied Idemd Mipdus B88. B8 &(H
8uded §C mved € dsicrmdent m&ed mosda, geMdom s
eenlars ¢ 08 v aded cegan DS BGIBUE wem@s ¢ wgsita guvo.
& Owdimed og 8 aissicesied Sberemte dsicmdasied eCam
20 BE® e1E8 Duewst © ¢» o »B Se. dews yed wBms
etied cHn® e Ondixed & @n wiBos emedd (B0 ewmdoo
20a530ews aem A BED 0y of veg B8Eemd Otk af) ed oz
@D, By gordasens’ ® gcwd, 80 ol dnIE@c gewEm BENY
Beifien oot eon B ©. g0 e "Rt 8Eae Cuge »0md .
@00 80 9oife wBosed §E D500 euig Emwied ¢aeci@mesnrsion
B ¢ vdenmbsiens’ ¢ Bmdmens ¢ euign § ee¢Sm O evedn
easimed Dy Beca RO o DFBHT @, BGBCENE »Ow Duisided
esdfeed 85 aotdicus’ amd Be mis e@ewd ecamewd 88 OB 8w
et E e D000l O3 & ©» (Qwo = 2003 : 12),

e6ed 088 DEDNBHDS ©¢ecrN® Bon DHVDNMD PE ey B You HUBke we
RE B gmed acvend Hind. deus mewrit dnfe meed gABLE eEeDds
@B g»oced M 95ituy Bewtd wiesl Duine@c w1 Headdn DOEROED
OO 0B8m 1 edeoiem A e Bg »OPOELS Be

e®n Obn®imed co B85 gm@si® ¢B cece @dimel B g @y DHOGSE.
Ot orl, eUiEEeiB, etnedengu, enitS, ciBics Bdedu wdv Iy gD
alnsme B0 B8 918 edncED, sotdmBn Srodnes meoiled ®»YSD
@ReIB pBTEsD 58 BlarAs glsema S8edsl gud creadn Benao.

53
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

eoilied Dnd.®, @i (el 3@eY 988 - The Home and the World) '&8dwm
AR® (5 20D HPL® eBemE BmS(Ed HBADGS B8, ediddediBec
»0&0mae  (Resurrection), ethedesisBed @sco © ¢Qo& (Crime and
Punishment), osfsewss (Devils), ©0n® ¢oex c@eds (Insulted and Humilated),
LImE eEimens’ o’ (Notes from underground)® e:8 Sbgres o Bwss BeiEds
©0® Aegsies TmmiBni® emed. eoliBed @88y Boxt Bdede BEar
2ifed wmbdh 0D 8w §O8 wedidn 8 G8wst Bledn 00 emLHED
S8 el B0 H8)) o en, o@dre. efus. 0dicEediBed cadSa oo
edotioeocitdBed e 0858 »EEEn 80 n® end Bac edmund eSO en
2Py ewced B8y BLedo cectn @ ustn EBoes RbEema meeis.
meuiled HUPD 8 R BHTe ey Bewe wdm and M BPIBLG
DOmnn gden Gi8us’ »Dm%d Sedesensl® diEHedi@ w ethdleuftBed
DODHY  JBes Lo wdn Fom wdle ©=NUe oem AEES.
ool Dedm eDICEeIBwn gednws ©imn ond BEs Dedn estenitdBuiz
godauws osizn 0 ssed @mad.

meonided Quitice 9uItwIzy 1Emdn Eilided® emdons wid a8 e s »egs.
ethedoniudBed HODNOE &5 @D twedion HBRed end ediduediSed
DHODCOE O eesvsictlio OUeams i8usl ctilided® emdens - eSewnisSa ewmdesss
D3 @@ moenil BN amms 0:mE BT @ HEDE e Hbeneae ne 8
cvesl. BB DOHND Pody O 088 odcn vl ecs tEm MBe viBe.

GRS, @Red ond 180 ec ned obs’ 207 R ddimecd »Eo:
Inm e Gy weRe ¢ 92 Hond © odf 8300 ynowcy © 8@
§ dodn O0e gdE &ds ©Bn wibe ¢ OHT OB w esigs A0S
GEo O 98 od LOSMITEsD 1t ¢ o eder Pod Emmwd & o8.
Ood S0 v8» Pidved ¢ gdierg cvos ol D dedd B BBed Bov
980 vBe»S § @ oBewed 9gfud B o OO PBHE BB SBee:
Obevivmde dumd @0 gome BIsteE @8 (eodls : 2003 : 17).

—

D080 @5 Bodeerons’ ANE mEsledm e®g od, S, Bedsends dne
DU 2 w0wn meoll »OHY ne Bthas we€s. Sevd Gned ®EBBS
MY 08 2008 BUGres eanem! 50 A0BS »dted m» HO0SH oS
2D emenitys esen wdBE wlw suem B0 qlid esdo SmBG 8 odc
g §m0e SoB COndeHecs’ eaRad.

es oF &8e »PmoedB

88 @y ¥ ©BO® A BIE

@y od 8¢ ewizimd ws

88 Oy od 890 v vdv Bewd

2y o€ edds s a8 & amnd
eugmEesd nd5 BIF

07 0uls 98 J 91@ed® mced gmd Jog

54
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

Smw » Bdenc 8y o Hd O
g8 az od 6o ¢t ebemn BOZHO m»ah
@y 0 8w G I
eBoos etd Oy od e@® 5 Beeidn
@ @’ ¢ W P10 ¢ nims oY B&its

@edidn cpd oB® wswesicme B0 A B0 eud wFlent meniled s
SPEres ocsta Bberes ©edygoem D18 and e oeuda edyoun (e
P08, Seum @ adddn @ ot evnieq PO mwevited 80 BUEheDE wiws
oBwdeme B0 (Bed® & BiTSvme ng miBe. Begos oce emdomed & Sud
01 @AID GO0 LMY 0 DELS gnd@re Hhimun efes 0 eves W@
eumen 8o »Ba. covdencs enm ACE.

e D0 gle@ies’ @S cdemw. ¢ i §he nE8 e
Bew. e o Ome S80S, eved (FHC exndo. £EED cwe®
20e® e »Eed ¢ . Boewd Ogld B8R dve w sgd, Ytiens’
oen G Bes e g, U BYce Sl ¥ DnBEE M, ens CoIRBLES
D@ees HED pERB. do O 08 L o Bedds B, HPOLD
83ests 90 Do, Fr18ust @ & ©Y BEOISBTIES cw, gutsnts e
e (Bd Beds (mmendd : 2008 :248).

meell n® RE@ren e em® »ine edowies cdtds bl mege. o,
G103, oerm ODEIE enoid md® 88 ©Eed Bl are Jdedc Diwd EEake
20D BEOO meolt B Hod . Eund pE Mends Dxd ewrsicle Bedtias
SBE0 dedBd e®® cdlide eimbdh e wnw. ©8 ©ew eIt cudage Drles
08wt goBOE ensdmenist cBed Bowed =lobons mg mewilbed Four Chapters
»0MOR. 800w du® 8= Bowees’ og § &€ »H0m gdedsies e®eda.

Hma DEDOeD o eSS, &8 O ceads’ B i 8ded sieE
cug emd Sod DBHBE wew glamwd nan ¢, 0885 eahewIBa
sden S, @8 euid god Em gedived BHBIES W IO @G
=8obnmes Be. med ¢ e®® e eudg eude) B(eds Bhe als
Beo®m v el o8dem mend g 868 Sedilmmdl (wWiged .

OO gbas o8 Bewed o OO @8 Oxten § go cOpedsl &8
et eold v eiisind By, S€eme pom® »d By Dede awid
s DEebed 088 emidend 08 HOIEn wews du. B @B
e OEm® wed oined S0 blved "tWEEE: e ©f cre eBiIeR
eu00ER ©. onf edh® ewidulE ¢ EimEsitwd emBRdk. BE @
eddudEd 8@nod e euile s emids ¢ § end Bu. odse &» g&d
Becen deod F ownds nR BAH (meeis : 2008 : 13).

Digitized by Noolaharrwa‘r%oundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

etheleviudded Ggonrd ©ins, cviliSed ‘@@ OB dBons, 8888w
208 ezic 60 o DO wiBues 08 HEDHNHOO Red. @R BLBE
osiBed vifa 8@ Sna0® Fe @ e eRvIE B DCEBHEES Bo®
POSE DREO et Cms®n 008, guUnLmE CED ¢ e DB 88 ewnde,
D0E8BUw, el R E® 088 »E e (B wBe. s Sowed
gooced EnB0 O ¢d8.enDig mavime @@ SRR B3¢ ¢ Em8e BB
83 O § evvsiodn gBBedilm s »oEmSsbed o @O wBSEED
Bowens BOOO meell u@d § amda son edcens’ euemnd.

O GOnE N0 BEw(Bo el ewaddus ca o R@0 BLOS nesied
el cuEded 88 @00 obd¥E e®B eqwsE A8 @uEiconsd BT
40l Be.  gmbed Bum mic B&wed goemime P goiBed®
Izl Boes Dbced el 80, god® CEd» d Bme O gesss
GBI ¢ »® Eow sl B0 V1Be® ¢EOE0 Iy ¢ od ©. dyed
»B0S e®edd 0&m DitBed ewcdPD By BBetds v geod .
elwmed 8 gew v UeE 9205 @otBEd mth wmBas @iddn
@S 00 e0now g Bysld ¢¢Be 8¢md o 5 8650 9oom0B0 ¢cd
Dege. ned o nth wwnved uned § Beom dvd o ems CloTel 4]
oo Jdws edives 50 Bu, I8 e endBE A0S ©dm
ean g 888 Bedwe (muends : 2008 : 14).

o BB @ eCBlin udGw €S8n SmmiBn guebers 08 Anda
INBm eBber uofes 98 mewndtl ©@8s adeddd »c odlesis. DEKo
gIWE g OUs 5i8n tueslee 0 ae ve ¢ eNen® HE vB8E S8eds)
R0 2O etern DBIOC oy 008,

ehEdeulsBed Onussd wowdus addmDice, Besms ©» SiBe Hew
ePOCE Vgeod @HBurd 0P mevited edumics Sedatiehns m e ODIce
95Igny) ewsitio gmmiBun Blend 80 o @@ede. Bu Bns B8O pe
DTS D8 08 e@emes mendd HE.g & HenedS. ndes INOE ©ea90s
B g o BO0w du® ono® ttn ey »OBNS Dtexs &@ ¢ wstm cO8 g
ao 885 miBe gy uedmeS.

@B FBed oD S0 g OGN D& g ® 50 aeed 060 mImmdd
Deode. e ©38E g0 oge mdstesd @Y qicdes mes. o8 QUBO S
Ipesstoed endived e ¢ Bomd edamened euld w@Bywmed. S®iEed
2200 2B ufPedics 088 & i et eositn 8 wBe.

"©tedu tnimdy BEae © edemn oOHDe0 esitd g e od encEi

Yo wnd oPdHed e® meewnd € .
gs od ediE @Eed8 Baue def S0 o@osiBed Budm o. 86 sos

Digitized by Noolahg% Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

geneds &5 vens Distonedi ditleon 838. drleq ©imd@... B meam
BB HE DO Co €0 © 1ot S ¢Beds Ped §O quIe ® cfepdens’
88 8. meden s o8, @ 9180 en@B, nfes 8» ewmded of)
s OB i, giwen Ag nores 88w, U Dl eln, Surdea
®o BED0 T 00 Es ©10x wil & ondd Bec edn »EBed ebvews
Bems. 9 soddd u8s & cuen®s 88 8. niiees’ ¢wun evI
eocHD ol ¢ B O deeq Do ¥ @ B W euitd @y I
@ P com oy A8

Oied @138l Ex3ed Bimncd! Sted Bumc®l gume ©lwe i€ 90 © ik
DRCDED (B Wl e®n & ol

853 @0 8 w1538 Al @ BT ¢ erond. © 88 et e @B
g @ B80S 0y od §uewed® Dwe. By DG Benm ewng ewmd 9@
01588s) © edmed § B30 »Ond Gnend Oy o Ta.

(meeds @ 2003 : 36 84O)

wsils Afed O8oe nBews! FVed Drvnm@s ecine e0PSHE0 ©od
eD8. o mendd Bberence pifes’ wuitded wod, BACes DD v B&iEed
D0D 8 Dnens’ 08 86 830 9B ned ¢odd @l B8e¢dS. nveEow
88ac gl B DEDULIWIES ece¢rn (etheddergus w1 eliceedid) vg »g
BB o meniied »OmNOES ¢ veg 028, Su merio 88 @UBE witSd
9800 wled ¢t sus cd8s 0@ »SE.

‘886w d® (Four Chapters) »2mG0 I@ead D& 0wl gedass ode ¢
eB@IRemnD B8 tulin 0 @e aF¢B® BEsed Holn DOBHE. ¥ =H
HODNE 0sd B8es wosles’ ethdeiwfeBed wevm I ewlmmmis &
wedent Bow wo Oned go® mHOmGS By 'guder BBty . mevlted 8dw dy@
80 BOE0 D) edmeD ednsiEy W 98 B(CEI8 Dsimdun OEROS.
Sens @ odee 9 ) Bty ot 88 »UEBH0e ne 9@ Buis@n .

©R.@IE gDIEB © Bedited DB YBL e® guls’ eRalslE w.dtiew ©1@8s3
2DHB0 ¢ Be ¢ 095, S8 b B0 U8 emdeimciEs w elsisEm
DPsmesteos’ o B 600 BOIGRE sivmed aBals® Dieos ensdan OBS.
dons cloms Ooislond e g9bs Stres 5088 eud sriesd el
EHTes » menlied unEds ebn &8 Bo0E ¢y emecBed.

OB emiDet B@eEidmws

o® em0Bs @ gedde mef Rl YHOKe » @UEiCeiy HHBD §lEe BE
meoder ©BmE emlevs wscpsl B8OE. 88 ¢ Sedewens’®, ecImm
Daens’ Byed 9B wedisn amd §dle edn ¢BY undite Bge end
el 888 Kdrena 0 88 ¢D8 b Bdede e 85e® coimmwan Som 3.

Digitized by Noolahamq;oundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

I
Me0iter FCSE® EO0 CEe wmde B8R ewSewns wimddh R58 0B
gogenld. & eem eBa const mendt 88de B¢ we 980 Bud® emSens r ot
DB @ emmvE.

GRoE YoJ(¢w ¥ Uitz Efm Dmenda ade wussicms Bo AED 5O 8a¢,
god fm Smustnini Belnm Jdus 0800 € ofBes edamcs Dnimdos 800
oz el Sevd 56 eudfu 8eIE0 eud Sie e Btnm awdd e gm0
8 Of)e AL ey S8 RBPuems ne HSo.

@03 Dn@Bow, SE8EC wobbnls, cOmBcedc 88 wieemd, Bud ewlodss,
dells Ddutbim, goeome ©doBn, ne® Somwem, 9G8. &g & 2L
& od@rdm, Emewi® Digds, LD.CP. geSeD, Dl cFEBBowcds, tale)
SedB8otum, cmle a8088° 88 gruduqmobs, 8.08.8. 88eusts, 8.5, gCede
euelit, Pvvdednd, densimends),’ aemeSs 288, 8. Sdsvcm” g8 B8
CrBs 88680c abinma el odn 18 Bed. o SSteans 2¢ viFes W87ed
E8 ecam m ubobnm ol 88y 9B008 (o® &8 sopmed O menibed
2BOE Bowe cobnmn B8 odama ¢ AEED - Botdmcm). CEO»BEI smseest
@05¥8 BesSmwed amess 50 Sme 88emd ci@a 200 0B e, e0® E8ed
¢ 2D ewwf Dles mends Bt scvst O B8 ecan Suws o =0&.

1913 & vg m¢ ‘gdd G v E8 sogved @ifmdign w SmBsmotacs’ wm
B8 eled @3 Bnd@f.w ue e E8ed 56 O vad Dewusl B@rens o8’
208 goE Exfom ggion Fo¢ Opus ¢Bw vBa. erwslc H®ICEDB £1R coRpwed
SOMUE S Vg UBSL (Be 0l 29 ¢ 56 §dBe 90 Bxinm ened obdme
GOORHE »Ebme 980 88 digBe emmwmBa. meoilted PAEO® 1w
YalLsite Beaidnn me Dowh eued goBewusd (@ @1mde BmBE B
CE &0 et OF8ET 80Dl wumed vg § Kesari Paple's Weekly go8ema 1942
GC 31 80 zooddn 31 ¢Ffon By B8 @D wmeBs »Be. 2001 ¥Osn vdES B8
BoEC eudem @D embed wmanas’ 885 oe eDUIE e®8 B8 SCond 5108
godes enlsy ecim odfon cled gust geaBen Blomenss 585 35 =80bmman
2P Do Bbows 8 eeddcesd € sevst »Id.

D€ I8 BeEpmsd ¢ @8 98 oo me E8ves widislc 08 &8 e &
e @08, ©0D0Tced ¢®8 Bumdn Dned E0m L ece BiESo 0B Bo 18
eded 000 eglest mBed O Bedns 8o ¢ vem etedll 6 o s, meo
i ©O®mT (30, 40 ¢aDLE) Be WoHsd sBed aneeieleas YRCLES edn ¢HiY
gobemecs meoled @mm8 Sedmma almesn GoE Y ol me desEs
e®8 € o8 008, o® O B85 6.8 godige Bets eEimo et RBOO e®TD
D@08t s cogd 80 gmide BiSeeme ne DBe. 9 6800 s®n®
DNIDED QWED BE® BITIU & ermdes wle BEEres me ermdas B8 s
eBmes Qe weEs 008, emBESoL vlsed idnn Bndnn § CODBCeOE

58 .
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

@a0ememd 88 egddd Gi8or ofwcidn § greesn ittt gdlsted »Bmsied
oo e BowEd «8dinmne 10 griies GiBesl ewl @88 853 6508 Do
RBSR. Bugw 88eednd m»Enlied Bulmm Dnowsided emitsc eE (@ ¢ eRo0iE
gmdiced O ofses § edfa s v Do s.Buxd BE@iens BEe® ecwes
@yed HLDMOE §as wde ects R o8 (§# Lanka : Collective Identities Revisited - 11)
EB 0wl et eds afaud® By duBde v ednls mHBndt B8Eae B8a
0®8 & Deods). Bwmewsi® &feedm @ mwiwns ERISHO ees gm@bn
Q0o B uiBc. alditstnds’ gmwdes Be DBe, T8 Beoms
gidvomme D838 e Ly A0 ewes’. wodxls »® go® Bbwed ¢215¢0 184
el @sis Bewomad am 80 @yed @i do Hdgesids 0@ el wEm &6
Be08 § ammde 8o &B t3ded 8o@ egiesl miBewd wewnsd »d&.

BesnBo esew §GoE o(@OC mendd e®c00 B HBR® eavend noGEs Be Dwe
gediens g »e P ever). mevilied @te®iny swls BERY 00 “mia
elamnerwen O oed.Od.00.8. Deathomon Sedtmnes GO o8 duniombed
oBdces D550 arD.

@5 Bedmmed Bu @edSmos’ 85 »Ei®, e »dss v mnHinme B8l 8]
ce s Sp®8. »@ Tagore and Ceylon' »H®8 E8ed wews’ »08. o® B8
Sne8omned B0id Suinmw eng »irims ere s@ens et P goed efwisws
BEae ecamens e ¢ Hreomia.

Bn®8cn mmendl cBame w milivmice BERe Sgvw 8. 560 esd Dp®i
O g GBnEE dimssind GRCE meEdime o8® BBed BE80 ect 9tdn
emned. tovst coBed, eavdd, eedm MedOE Hd BB amc BBIMDE I ewLg
18 OnmD © I vedvamed & @8 88a Dol m»udn ©EnsTes.
menil mom B85l cwed® mwndn Gomlsted fne emid 88 ®ds s®es
B80S 28 v S8y & sgwm 'CAsicms meell’ um Oens’ ©ptitis eceS
By EBurd comuwdend. Sn@8owed menlt B8wde meolbed edictdediBwin
vdee O IS8, @108m 0.8 HEB B Byrwwd SedBfe) eUiEEedia
By cwe® vda @D wem® L85 B Brny gedaws BUErea »C ©o
@z0w el ¢08e® & Dndlcn @ ACE® MB BE VD svest.

a0bisiced il Bewomed 0@m &8 munmed elseRD EOUE © w.dim
0nd Bgs ewmedos meolled wimss BERe Bpn@fiawd o85®) 8nd ¢ 3G
cOBS o0l gbeuws eS8y B0 evewl. ©8c g au B85 Dron) eces
588w gn wiman O5ies’ D80m Budetd @@J0 Bty Bomm@n 8mB, totimBm
BwAoas’ ececen O 68 ecomg Mevil BEat ewg ¢agde mewibed crodn
Ace® sdsitewns’ E8name B8e® & eBanlsie drcos O ndS.

Gi8ws’ 0o BERr & weonicmsi®n B8 By Spdicw muewied m»Bm
BEde gdimw 6@l emmon amd Modern Sinhalese Fiction @18 gedioi® momd

Digitized by Noolahams!goundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

B8nd guive By wodinle v meoiltied wmd SePome ©7 3Bmes B8Ea¢g Bes
DHODO) 1 ewOon 9 By LT eresesd.

G § (2005 §) vg & 905 Bpnodved @1udBoiee v demd Bamly &8
sogwed In®@fcn mendls o Bomecs’ Gu BB ews ¢B3od @ed. ‘ewmg
dmmnded @ @5E)] wm Gmand wlem Bofen &8s & 88w 1961 &3 08
Co8em yodvend g8elnemd Bunm cdeB. meell 88nens com gr wBES
DB oD cled Bud @ ecdm B8w 1961 iy MDeEid wwHdd Bum
CLeB. »owdEm Dnews’ 6® B8 ecm® go eed winbe w¢ Tagore and Ceylon'
CBad w@mw. S8y 088 € ¢ nuenited m0md 01 Demne wems emmdd,
deovd ool @vBe mESe »Bn s @ide OBl Bag O» Oreos
Blension dhmes 08 Bug B8 nes’ [oewgo e 0186, 050 S158w8m ©mE
D80 eulvens BE00H, de 85 hcdBndens Bd RIS el Dow
9081 HD PE e0®BG BB GoEEnd. SIOH Puo sfdTed afliss »E8m
08) PDEL B(IBO0 et o Dudwln meI®n Buds Sy®8an dm ww
elops00 0608l D@ 00 ne Eust e DHL celeeis S5O0 ewir v
LD,

evited HU@D, @0 BLEIh HBBEIEW 99 OB 0B amBEmd DO ©1RE
©ep) 0 0Bl 688 YuEde BEAg wlms O O Bhme eEs HEENOD
DBa. Comed eBms B8ided e@® wetimiBn Binded ¢ o 458 edamiem
wodiged ¢ sO8m O 8 cvemd (REOS 8853 BERIE @O. OB @Rl
gm0igs BEAg g ACHCEE emecBel. god abdewns adordstng Bmmmed
0 ©0ed @ e o e@8 nIPDa adedldt) Bd om @G emd gedisg, EaddE
DHL O e20d G8=D Vet g O S8H ©FEN’, G1ONE BBD Do
@05 ece gos BEOD0 DL eRmE gmdced S5imma silbnda emtaEm
0188 95@P® o»ERD 28 omew. @S S®&ow, SE88d wobbnle &S
eads B8R cosiedn (Y vadbusied B8 eEamie v mends 5810
68 00c Obmen een evw BB® wicier 80 eBewil goced wdn mlbumades
sfo INomec 08dse Bdedeman 8800 o cofmme Sdce. @8 Do
HEOC RCHOS oGt DO oBe0 g8 aedSer emCE.

0@® »itdw creBa Snme Bude B yOd HFL ne Edhmon B30 cslw
¢C8. 30, 40 ¢amdE @00 D8 alsism s BE o edBa auiPMBBE®s v »dD
glcodsugn o B0 YhLWedED SedBl i “B® 1 dmsnd Sxmnmen
BE@rehwed @tion e A0 @8 & s ER 008, o8 wew nOF CLwdwmos edn
003 @Og. ¢ B8O» Budewd 0000 Iy Boemsion AdDEs mbuwiced of me
@08 8BBbum mendl edn ¢Hg adihms emdg ¢8 Be8® sews.

gl 8o Bfmvpmar ece B® ¢® Buo v Bus SSnc B88acd B88obLm sg
wg Working Underground g=¥cs ¢@8 g oBal8s © trodhs. a1l SdB0s
e¢Bu glodntnd umeds’ (B0 BEGwiEs g Sy HE »om B VoS

Digitized by Noolahﬁﬂ] Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

e 105 »Eed Boed @ sfel Sxlmmast 8Om0 almum OB pe S@d
Bromest @0 AEw; @wnda 6B guIde Bdetd Bwudo viBa. ons eni®d
Bevaca, grosie Denics, emed Bdddcnics Btdetd 88uéid usus ped Boeunm
88060 mdieaws menlt BERT eBet wewns’ mad.

00 Bed € 88 mewited BmsidBa Budd. Su ®ed mdiesed
@6 HIOBNE BIZE eFmders’ 808w, ecdun dunsiets Duties oz
83 ®8 sdeEd el e38E oBe0 Bod Bwevst #fed o@edd. B
By oe Boe 2Pvmar @B e and 5@ @BEom el Suhess By
embBnd guin 0o eces Dm0 (Pel Oyed Bund® Bxlnmen & 955®
eeiE 0 ongg DUDIES edn B T § Bewew. e (@88 & st
wmeds? 88050 ecwntd @osierst B my el Seped) B85 @
FedB1S 2000 @0 DO G A0 By STnenm BRGH. mesl ¥yed
afedidews’ A0 & 8 ines s@ad du. el DCHBS ® sl
eml® BeweEyd add om0 gimsic Benicnd e »im €
(Siriwardhana : 1999 : 7).

Working Underground 88050med vedidm Bygwes 898 goed 8Ls® wisifn Sdnmo
0ol DS OB wgyn ¢Bedsie Diode. Oyed 8o L& LUL® o8
Bewlbme me 28D oogBdiess. cvend® Bug gwded eld JdedEd
OB o e arneda. 988 amnnBoe B¥om ©wlyge ¥y emeds
Bane 8coi®@s e me 2D cvesd. odb SdDidEd Din ol mbiBn edwidas
8¢ BE JE O Pned erudlnd ¢ § PO cues. B Bul Sge@ls 83 qun
oct Bmedl Beth ehm®sidutige eqwd B 0 of @G celend® 8w
80 ¥y Hod »® elviome ¥ HE S8z & @ g8 »im c¢ PO /D
edd B5obLm as 0dn eom O udadbed vind. il @is SBeHmned
@0 oF csftns Yyed vfed w@dmost w1 Bndsl cowmssd B DiSlesis
(B 8o, edgeeme D08 vve nFdun BD8m) edgeemng IS ©
& 20 € 3B3088NE gug @LBE uEiBm DO»® @n vem® 085, @i
e200e 088 € Dicod Oles e®S Opsitn ARHDES emcd meeil BEag
GBe0 ¥y o »(Bwd 9ESEEY 0888, 888 coBusies el ® Sow
godice 8Ea¢ BAGE Lestdod »Bwmid ne 038 ©nIedDig 280 e ¢ OB
amcEe BedLmsdn HSoGses o A58, S OF ¢olsl Acevedishy B¢
0D emic BB, @ Bene of, ¢pa eBad B eudd By 88 ecamde
gB» »dw dzles’ ¢ @It@md B 0O BEDtrds @B blndE ©f
HmaS8s’ D00 0RO ode Bee.!! el gHmdice D18 ACIDE 685
Bew 0 B0, O o@D D@ Bxieds e 9 wuthaiBn Acedo
@ ee Boidtn wodeds gedom® e®endd ofed (g @8 EBed edms
g ¢ st »e o8l chmitede 88 tdemwmd Bods busieds. ©8
O g Bedds ece ¢Bue niserd emByRlE checl ©=8asil ‘»decimes’
8D mweelt mEwad 1961 8 vg [EEE. B0 g@mcd ernewd gl
meoited smecm og B0 ofc ®Coden cowsied Sond 8O eddn.

Digitized by Noolaham@oundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

mevilted miBum endices oct Sxewni® Boubsc sg me By’ moved
©o0D¢est andigmn elotd vl

@0 end 0® egw @ B8 exniits Hed e8ud afce v» eOnO eed
@ BB o0f g0es A eom @ ¢@w tg BB gcvt Be colsY & wewn
9538 pmmmesied 880 emusimd 8¢ Bu. e®c emn EEAD DD,
e goencs m00e® gepes ®EWO efnC @m0 Ba. tevd 0@ & vt
COmIOE 80 wiemams 88meend oBuy »8 wilims Cabes 885 e®a
BE HOVHHY OB gu. ¢@c 0dct! O (FBOS®O DL BEHOD
cribwsietied moren Zliom gpgHe Be @ D Dwedt & 8 @
8¢ 0P D@ Hen® (Boglu « 1961 : eeddem).

d@omd B8ed OGodtde Dis w.diime B0 988ul devm @D H1®1dn
OB000s e ¥ HES1Ee 028 BHOIYEme. O se®id - emBrRos
e Bewldms D0 @®yandm DO end 8ot @A MO £18 DeiDed®LE0
¢ o DBOWE. de® I mved dpin Fedped edvend o8 HBmm
Blenens ne odns opmol odamcs DD ne ¢ eBumB FBIEe o
el B8R o Rl BErems eng 95 [SPsas mg oS,

ome® ©8c ne Sedsecsl® 28 ecdm mved & menied REEr1emdE BIEIEIC
(Bo vBa. Sews S OHCT goews et Mmesitied SEEwoE 9800 DunE
et 8¢ @ UOc gmmimas 90 HoFues me »Be. emed 5 and
el ¢dm Bt @0 Jed B3, acds csebth 88 S8dtwec me wida.
g8 euelith meolbed ddamens’ vy Gy cOneds &y S6m ©8s BB ves
B8 e¢mw® obmw meds. 8eci 88m0 NGO Bum, 0B3e® gae 2 Bods
8> 008 om ‘ondar 88 @ ode ©QBEE ens’ EEm SO IEs
QBIOOE ¢ 218D B QPYPO M DB, adBd evelidied s BB econs’ S
Bo» ogoficm wctindeas me ‘®Em ves 0B’ 1 9Bdeusd ve 8 ¢9d acmm
2000 sesigle wddndsme ng ‘0ol guidewd sg Be. 08 wes o338 cen®
meofed SUEres Smme ond 8D (08 o@bs exwes O8O DBy (8
egps B0 Be 0. ¥l uf 9By evelith e® ecuRevegs ciwm vxienst
D000 08neds’ e (w8 Dieuen PPdn eOMIC e Bt 9 APAD HE
Be S0 (Beve guers B0 o0 ened. &6 eme® goed emic QEIOWDE
81 ¢t evelivied »BFDed v88m 08 emms Qosoes oEes 5500 OB,
830t eueld menls ects Mg amide BEAe Doidus S.£8.8. £68ism, &.8.
edmznen gwwe 88 wohud By pon Bawe DBed FOBS awnw GBed
2008 208, S8 By cDe® s e Medited 186 AED® @8 GO st
0w oBe® & Drosie.

menited 8xnow o &0 bons Sedsensid dned aumom Hnmw Eumd
OB O glpom Gdes8E (D Hicomn® Bomee. oo @y @B
Bewns $EEa gmp B ewmides 88091 48 BB ©oede B obm@med

Digitized by Noolahggw Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

emig® wonded O O@mblows ece 9E85eD). 98 ud®ibe Din Ege SO
a8 gemewins oy, OUn®ined GLORHHE wmed ety DEDDeBIGDEO @i
alsiss sowdas 68 Soisen 9 89 eofud. e gmdicedds, mewvit
Drimmeds 68 Dximme edn a0 §a gveerted edBs W8 scBeds eom
BEeras § Boofw BEac Sdlamen adanmd ev 98led Sed. dewd du e®d¢
EBum & B8e® gimne go ©n emed).?

meedled gqlmadn ggwed B88g nlfe, D8 Dinses wmddds o0 (60)
come O mved o8dd HUEreae g 8 esesl. d 1965 G-ecor o O ot
SdeBese ame pew. D80m Bwdet 80D BdDeme glmsme 88t Lo
g o gRdlm® widkhin Om e88 wdded & 88ud dovn & auded
‘meoilied alivicSn acontd wOH0S wrneds (@@ E8 wogmed du O og B3 ).

BRE0 Bm@) Seoomen e®x® Sibse edanun I Bud et By @ E8w
meniled 8o Acs® S8lnma B8e® & ¢8aldsl® Dros o008, acdd
@seldd wecded Bu@ ewi®@dsls menitd o8yl guners »J oS80 wd@d O
grmnda 98 GBu Buled®s! Sfdeens ne wiBwe. 80 g@nTD 0@ BEO8 G eoved
2o ©eosl ©J &8 (80ns) »8® WwewiBn Driwen BOcamed o § eCanw
(Commited Writer) wm tsemEog oo gipes »e viB eCamus’ ¢uden Daens’
eesit) 08 meodded »® ¢ sewsl el .

‘mealbed glnisBn qcwd BOnIE an Greas’ BuiE ewi@dEm Ew @8 EBed
§0@m e@etde. (B0 E8u o® &8 w.gved DEn ve O a).

"meoilted E8n Oow ©wlwvs’ S 18e8 & cwiinmed ddecees JLERSE®
BNCE D euesl. »HE Iom 8OHTIOE Denib el Eud.

"ol 90¢0 Bnt @ ¢ o8 s CusEd. osi8 D8O I8 ewBd midwsl
e®xs Bue ocs Ay 808, TSyl Dwm DO Bt sedd nids 880sidn oslil
B0ed gfuied 85 ecosizn S8 o Exnde ewi ctlnn Db ewl S8
BEIOB OIS D8 endc. €8 Omens’ Bae emdens By ©®8 » gEB

ol Bt 0BRSS 80 . & a0 ¢® uuif m8ds & »8edE go8SsIE alnw »d
e, @i BRogrd of lcud ¢nd O oc qgued 85 SE8Se wi edd.
88 Ben g8l ewndrd en®(BY it esnents 8380 g 3_ (moeodls : 2000 : 45).
emEmd 98 480mc Yorife dome DmmEs cudfus B8e® & glmonw gd®
B0 £08 8 gx0w e Ba. 8 B0 80 suws ed ¢ mends ced 8o08
Hoetd sbudens’ @@ glsomed 050 e@mE gmdited uem® 8185 BucisinS.

alnisms SHfm aodmiBews’ obsl we e Jo Bv odsiis ACWD a€ Bo
e300 euin meoilbed clniss gBoss enls ewiddsimned uRE ablimad
HPOBHB. O@ gqewdd 56 € 9udn & o] KB gcud ©w@v ©&IBHoD eom
ez DO 8o odBe Dslnmws e Bhimon BOEO ewi@cHm ¢ 8.

Digitized by Noolahar%%:oundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

& gzl ECEHE Ba m@ 1 FDedB gide ¢ ds o8Beme HIBA.
©®d0 Bexid gunicmed qbfqo OB womBe o @805 eonds gued
CO1®a 290283 000 tutdmiBed g B88ed® cfwims 39 even® Ve ORA.
0@8s evemsiest etl@om, menilted gimiee HDE 3dE BATE HRLS e

28 gen LHBmOices edn devs WY cHww (Be® Hom & FOE.

gDrnEms oidoe con Sow pe e®00 guswme ng EHBs feod e®ag 5Oc
Orimm Diditns end edend o ©im eéBo Bnmud. e®s mealted Bunm
Prwn @oos @ienm OC.0D. e@fmumsls iEingsied @siBm B ew®E
glmoD gewed 93ty D0 ecem curlth o »Bo. Bod ewl@osm @n 0
Denll, grmsie @0LEDI® DB Do Dinvus B8 consied aeweddEd B0WS
goimod geved glssme oBBlecsd & § qwide LH. Mettananda 8y The
Theory and Practice of Education »@&8 gside Butr 9i8ed@= deddd 20 on oiPa.

£SO gl @lse 00 o B8e® JosHe mealt #1ds’ cusihm
eei@osis S¢ 0800 ¢ § guced @980 ednmnEy GBttndenws 698s ¢y
@8 ¢ ez’ B8 eBadsi® Hreota.

menibed glmumes ‘GPzr-aedn’ vneds! Brnsin e88 eddnma O8 eo@es
Bermed wwd ¢Femt gEdn 868 o Swd g8 ubuds Rbres 888 89 e
odel. BoHE Sxtmme wiltivs &(B8S E0nw 0@8 & geEm 3 08 cs euOa.
osi@dn 2@ E8ed & BuwiBnd mevtbed geved ¢85 eeBOds E1lc B
SO® oI Vs’ eElod I8, mS Heome B cwisicho DY et
e e E8uo mMeeilld e®d0 elrwiem OGP e e ©F Hlim
Oimmsnsi@n ebeddds ece oeBa uiSae.

Coed HHBmbice » € 98m» odeciem Blome BEAg @D eewm
Mmeobed gened Boenddn ece 8o B8O ¢o; ¢Bewesd 8oc Ao esess,
Nationalism in Japan, Nationalism in the West and Nationalism in India &8 c&9¢
wde e LEBe vumes & & J0OE HBDEDE edBm8n vie §lsSEm
880e vedseas BEO0 menid o cdeiwnd. ©rdEdice Bdetd o8& »Rwed
g8 e8¢ glomse Hen e Dv1 SHiewSHcDE »uln BEend Bew ewd
Meeited HBmines edn grwmds abinmas emE e 90 esens.

mewiled ®iw gdoce BEAH ¢ 18 Besmwdsied gdblimae etend ewnlss
e Bu gn o8 &0 Dnd8owed € 8u500 voms &0 Pedps ne oxke
30 e@ctnad. 8ds Sepets v szl »nesled E8ecamia Dow, 558
D180 2O ens B8R ilBws wiwdd ol nedy. Sews memil DuDwd ©vw)
DHDI0 0dm ¢ ¢CO VYed @LimEd elewBsl cEBhed ¢ vl wrp Bhne.

meoilied @8, edumcy Acs® BEAc @wmil»E eEBe gn DB
B@resc BEOO edewga gun ocs 0l uBE BedB8obin euwidh 8 wiBa.

64 .
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

2011 Oesel € @ Bwn se »e gotd Ccoud 01gPedes arfm totdmeBn oo clbinSm
ghecinm MmBed e@emB gmTs ® C1Be &S Onida eesicmIend
Bt D0 B0 coww 8. ewn Feeaewss 8080 end 808 EBumBm8
Gned B8 eCam v odumdE o088 wsierieomnst®n coleme BBPuarc ne v,
88ced gcod au I8 scenmed B edemicm Bxivm 8050
se® (B8O »d »0» TGy edamcmnroned & fnstdes Daens. o8 Bmde
eGrOICWwE 088 BTy com ©emmItn 8ed oBmeses ¢bn &S Be gd
Bed. (Cond @8 T i emnemel. yunm ©i1mamdd @ped emn 63
202005103 emel.)

CooBBes B Dvisidedd 8 asimm® @Dm Bcdeans BEOY ¢@s® ewiged
oEOrd ©Os Ddn Otnme pe o Fnamecs Sians@n gdm ece 88D
menited @mie 01 KrewriBn Buimbsde uBcE c@8 & coewdd emid v emide
SoFwers me v(Be.? vws cemdeic S8 A,

Qo@eced tislodm ©mel » elmicihe o e e@omE ymJted
gl eoddd § 20 euemBHO om. CORde Jrewns mwenibed
»HTod Duimd Bemiced debes @idc & 00 omn uER w8
Bed. 'gqodiBa Beidet ©di im, Bug “fsied ed®amde @zicd
0@ Bom 0®wy m@cniBeud” wmetsl menll v By Sy B
LoBmced 8B B850 eI Besiows @8, OBE a1 LHBdicwd
meeld eyc Bodd Bw. difc eolmnB@ wem 88en 3CED Ze®
§I0 D" wweoll gBPeds mider g Oeness © coBed
cbama @ 80 0B gedived g®JEse Do DD ENIL) HHEOD
812:08¢s DIewitd o Dfesd ¢ €0 di®w HBw®n. ADBI HBm Siess
e®i0ce &y gBede nosler ¢ &8 o HBe@e. »FR0e ded 5@
2e®I0 gediBe Ei80ded ¢ 8 o8 ecrtd »B8 ®us coltmsas (05 es
@& B5? (Bed&8bbum : 2010 : 223).

8Bced emn B8 s ©wbkhdnd ©8x BEE 08 & ecdmier emmdE.
emet] edos e@8 & u0El »e gnd gfed meedt B® eReIE BBTES EBe
& Dnosode BEA w1mdd B8e® BUancnen ece BcE 882 ©idn emdeh
&0,

©B&eEIOmE

68 EBed gl® emO8x 6@l yBdige e merlied milbivwides e¢dm
6085 meodlbed e AEES emdews! scwsd BEEY P ¢Jiedd.
etewd g ©§0E 098 dved grinlons ©@m AL &t cemwded oR0s
@b BOEC geddzy evwmeed. Yo meg m»HP E8e mid ¢8els © &
B an® S0» coimd ©08 Budmin J& exndigrsde (B @B, age g
g emdewrs’ E0es gl oBBOES emcd tens wirtes] tdmeied DM
o8¢ Yo ewi O0Be® » tlcme S0e® nwmvmd BUhers @IEH. »O¢

Digitized by Noolahargq:oundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

meadt BEag Bme Bend monws B8 gued qgedfeid eongd. mends BEac,
go B8s3 e.0bLme emd(€h g gme S8® wew Bednd Bodes qde geaidmad
OB G,

sog esdwsl

1

A® e@fwxd o@ Bg The Middle Class of India e® Bgae u@19s 800 8ssh
DE QBI0ES.

o® 8RS O.8d. SEwded geued BOBE cHaBsle Sreons. esed e3®0 aercd
SCwled wewd B8sm o380 BuodE Suoma efme OEmHEIMmesB®
FeoBE dcedoed EBed e®etd Bul.

e@en eotimiBos 885 08 aBma 88dc v @0 wedPe & 68 Sineims Be
30 @ o> ewim 0 CAD HwidEe vy @bs BYEresed guc A9 SEwEd
DOYT @OE. aBnu oy Obm@me ne X FdE dcedred. elvecH
O5@s} RD denyed 98 Acedon B8S. 0 ¢ afn ory O3 »8 »Bup d
Tomwd D SmE O totdmiBn Bowd gede @bvas. Sensl @ abtm
Sgventd g & B8u® goum abhs’idn »ewsi8 Ead o aB8gie S9deE ©
DT ©0n Bieil@n eilnmes 08, o8B @ndicest vy DeED BB
10 @0 eus’ ¢ @ 08 @ ewinmS Bo (Baemcds: 2007: 63).

menited eddw, (e, Strwmisien v oo edadn) aved mbima e
ez Omeas’ cyd (s wiBe. e agu @8 & @fm 5l @OEEE
¢ Ben ¢y oB® e eonmdg. 53¢ ws gued Dine o Ofed exds
Bole wmddh a10@e® o3 (Bon Bedsieommd & o sogde g
0Rwrs o B8 smeam 3(ER.

PTED BERG gB 850 gBude awcEs B wew BuBe i evimss eEe
90 @rwSqcdd G € Bo og me 95emd guse eedd m»EB guide
B wiBa. 8z sdvmm gmiBun Eelia 0®® guide & / g¢ 938D
UMD Tt BT O BEAe o w0 ©w@mB® edwds DlbmdS.

meoiled emOnmn DL BEACD ¢ 880 Bubeud e®d0 Bms Do ne
go® @y ef it R@ree eong 98 B8Feeme ve V8@, LT HDO
@O0 B¢ Dednies’ wthlic Bumed a®cBUS 2005 & og ne 'afn oD
o@01S BONBODIE HRABD DEDS ol AU »B8m CEmn HEB DIBers.
aRIBL8 008 Yrivews VLD e8Bedca "Ry BwIE Bedn GGIBODIcES
B3 mnewided emlmmn D WEeds’ »® negs.” (0® B8 togwed O
NOD BE T . - BtIWTD). GOCRURed died D3nm® auded

meadbed BEo DO »EID o1 el ¢FY ecwed Gemed ECWSBIcE
BEg gt ©0B teenBEnd wmwbd B8E0 e o Bed. ey
efed ©deuld. “"mendd aGlctige o BEune® i coBed gideds’
OO0 o AT g8 ¢0F € gl gediuds «tibddied edSwBnsioes,
ochd ¢dlud, sodmiBes @mBowrtend woBpdan S608. 8 §»8

66 .
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

10.
11,

eU0DNE B¢ c® gedinde D gedln Bximmn etd® IO, el dme
o8 Bevm ZHimm mowde griied ¢ @godlelo @dibddice il B @Udxd
Ee8owed gieddimsd D8 edewndsl ebmed D087 (@®J8U8 : 2005 : 254).

2@08b8ed DB mln ©em® Hedsies’ AVBS yRFCLITIE Ew
DB SedBD @ con Bow ne BBErens 0 wWim S@wwmeds AT
eves’. @iFebice, BACEDK: @ exnd 080 ePEiiurde v eB8 BT
const mendl 1 et gmdiee BudEd ¢J; oFwwud D ¢Omi S
e® ROBJ »8 @ B8owd mendl » eReE gmdige e HEVD endm
g e edn Seras B88 coigieni@nae. adcBb8 e@8 gxidewy’ og
enil B88at mE gdlime 6wl @880 mernideisma.

@® DBVES »OEDme, ©»CN® 4D CREYI wm HEHD e Izl c8GEE
BonEd ofbbome pega. 'gudide w1 o8 mifled B.we «8ilnm e¢msd
Bed. o o 980ed §Hcres etamds’ @i mIm LS. asdm (o® 8. oy
883 mom GBS, Jged s8bbmme wdd Gifiesl s Bom LS.

88y gzw @g) B 988wy eCam ewedc gludie] By »0wdB. 8w
5838 BowEd o8dbmme »om cfed ©i8&Hh Swlemid) SES.

gosic a®c88 e@8 € nleds qun dles Yoo BBttnnar v®es emedBxs!
emil ©1 @@emE gmce BEae wimd%id Mm@0s @0 tdnwit enx J8O
Cofeon me enn Dnewrs). D «sbHimm @mdasi® eudtcmiLEs @y Sa 94
e,

008 wepsl owewnd eEidmewn! meolted BUther «Blnme »e ol
d.eosmenis’ &8 & udede gmmums gBes w6 ©B8. Bl o enwnemnis
meoltt sEbmmae emnmdd. Sews @ Ci@ed guicdn’ »EB »Tmmned
el BIL emd mDw Bwll.

s ¢ ©E ¢ O & Je »EeE T
G0 o€ & &8 DIl 8y 8de
o B8 mdes! g eCemdam ae
etd ed wier oei€ R €7 eaEs

(Crededd exfedes, 338 &€w)

0®8 & 58w »® DB ez e Mealt nlwed U enmdBRs evieenns CAE.
560 esd DEIBe ewusicicistEn Brinmaen evg viec »EE ne o LEla
A0 0Bx BTO wErs. Le®s® enrimemis’ Meritd E1wds’ ellcre v
RO ¢ eBn Oy IPBGS.

e® 8¢nd gmn Cow. Sou 9bnd wEm 60 HOR.

o® 88akc B18cd BB Bsted e ooEed B¢ 'On Colonialism' 68me ewigroms
oBE. Gofs et g0 11 5 mEesed (1996 evd.-eedcE) Bum cpan qoBuid
BEae @l »@B G8ed o® 8EAc wmbsitn emmnB80 cowim ¢l gio.

67
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

12. ool Bgac bl of8ud eom wed cStmwam Rom O BOrdmast
Obm@» GmBed 83 89 cvesl. @l B2 coudemes eustod. & 2011
@0 29 O §» Daily News gosises’ 10 8 8ged og g 'Contemplations on
Sinhala Music' &8 88x8. 8= dwdved efsdld) »8mtlei8en D8
0B 20 EBed menll e®00 wdn BmD Acm #id crds Sdedsesc
BEOO e eam Bed. 0dws DI goc Bue g w1 e2end SBSrec DE
G 05T 8 B8v@.

13, 200ifed wel A8el (8w vibbnmma &) Bone s8OUBmHRD Buw@smD
By @3¢ 0088 ©lolnmm 688 pEdn e® DHOERE 8w ORES fw®
Degs. By o®otd Buld. mewil mBwed The Home and the World om0
OB Boomesied wtime B8udud AgsS Ba. Oufutnd Bodman D el
gotd € maBlo Qe 058 ListBn @wos wiEEs ecs DEBOVO HO® ez
Bw. .08, emedl &8 9980 8810 Qoimees® m»Ontimdeds ¢ & mBewnd
CRCDE (Qeds. gl =PAFlews’ ey Be Bned wmam o BOBos
e eNDTIes ewiBn ecimed Bt mnwd vy eDm BEd @dvE8D
oGimues ¢ i DB 8y & Py Bued VB mcmasied BBSiins
LENee ¢l Beedm @dEic B OB, Sens enddnd 85 ImmEd SedBe
0y »ed H30m0w esfvg BB, B8O Buded §E mved 2 gutnied
B g e¢aecn e@e® §wimd 20@imas’ ece odsicmndocss 2O DED.
e® HIBLELB (¢ By v BI» PEDDed §c e, OB ye ©HOISS
Oeiexoenn wowdons © Be (qmsle g@088, swisma : & ¢ 8Y gom
3es @ned).

14. 9ged eg@m0E0 TumBmHY wwwd & avn e i@ 3B Bem® ©d R8st
B8 edw gmIin BCS.

28 9530 @56

gOIBUB, Gomed (2005) g@m mD - B OO AL BEON eOn LAsR
o8z G020, eg®; DedgyBu gu¥d emfsieas,

PEEENcDE, 38 (2010) @238 gmBE B, emc®: ©ded GEDIRIDEEI,

cesiend), duedd (2010) ©&8c @i8e Bex oledsem - baSn o POHE
018530023, emig®: s@d Beviwdsied .vd®cs.

Dei0, 0dxiem0s (1987) copdmed aded; ©®® (8 : Bu@ciwndted BEnLde)
DEEBE: BevrEemc Bledm.

(1990) &g08 Pw¥mwr o€ oBH/E, (8 : BudEwndtdes BEnLOd) gied.eoded,
emIecH.

(1998) Docicem (@8 : etdmcz Sd8ew) edwrlemt): g gmmmews.
(2000) CBiczns meodbed @mm wdwst (w8 : Béen geHmetind) Nedem: gemd

oEIRmens.

68
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

(2002) Jgen HE® eI »VWMD 5 BOB oo (@8 : aeBa BE), eI
a18.e0Ded.

(2003) B@a, (8 : gosle @@GHBE) emog®: iy ymIRD@L)

(2003) BemlES (8 : goe8e BHBB) rCemi0ed: J.od. candiedd v
LIRSS,

(2007) ©G® (&8 : HED.O8. eBeED) geulewit: B0 mamewd.

(2008) ¢QO® (=8 : iy e@xD) eddd sCanusied D8Y0 ewlmmn, @mided:
Duies e®sited gmiwm.

(2008) 880® d®@® (B8 : wlud woReE envimenis’ FiEed) eme®: wla
LIRS

me®it cBmemas* (2010) @sigmas el ts.omaﬁm 8 18 (38 qamsie e®cE0)
erme®: 138¢ gmameddd.

mends, @tcmst (1961) Brp  (amdicm Emewi® Dogda) olowm: ®O w@ms
BePEN=E,

moests, @308 (1994) @s3€cned eBwine (BEDn cBobnman wewns emed) emie®:
8OBIBD YDInD ecline®@sind.

o, Bomnsic ¢ued (2007) empds GuBed B82@0 (6 : Grdh edmdEs dikusis)
DeeRide: Scbam.

exid;, & “Dobe@ (2008) ecln @Swies 8800w (Glimpses of World History), 0 -
oD BHTENoTD, eMmEd: QeHEED.

eeelicy, T8zl (1996) cmen &i1cd BERe @uwed g, add Bemwdsied wovdw,
eER, 11 mEws, 1996 eod.-aedc.

BumncdB, exd®cEm (2007) efoec Obn@imesBe FwBE dcedowd’, 858 e,
gimees, amEfc B8 udde, emed: 8/o Srden ghwdd vy 8.
fomed, B8ewdm (2008) Buigmausd mewdl, ATHOHEE: otimIBm DOWD

e¢oline®sind.

T9@8om, @D (1917) erdd gu¥m, (Hmiemen ©Bews’ eEned).

(2005) @280 B 1 demd Bunly, mOE: e,

DedB8oblm, aBE (2011) god# G vgPedin @D wodmBn » baSim
adecinm, gmeme FLICT, © 0@ =800n» o¢@e 0d@oumd ongmoend,
eEE®.

codesetns, cBdon (Een Obse wewsd ewed) Bidn godB, emc®: Sodyde
§BI0 erduics.

e6DOsYe SE88C (2001) @SSNesSmmed gi8s’ (@8 : polo ©des) emed:
&8s, @M.

69
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembeting Rabindranath Tagore

©ei®dm, Bud (1965) ‘meatted adniefim ecwed w@oos, totdmas, Salode e
oz, 1965 Bi3.-@6es., tlotdmB gD o, (otd.) 88E 880bLm, &,
SedesBa.

20000, RSO (2003) @€ (58 : gumvie 4@088) emic®: 1S £RDEES.

Ayyub, ABU Sayeed (1995) (Translated by Amitava Ray) Modernism and Tagore, New Delhi:
Sahitya Akademi.

Chaudhuri, Nirat C. (2008) 4utobiggraphy of an Unknown Indian New Delhi: Jaico Publishing

House.

Doestoyesky, Fydor. (1971) The Devils, London: Penguin Books.

Mettananda, L.H. (2006) The Theory and Practice of Education, Published by Kamaladevi
Ediriwira,

Sirtwardena, Regi (1999) Warking Undergronnd, The LSSP in wartime : Memuir of T Tappenings and
Personalities, Colombo; 1CES.

Tagore, Rabindranath (2003) Boat Accident, New Delhi: Fusion Books.

Tagore, Rabindranath, (n.d) Great Works of Rabindranath Tagore, New Delhi: Jainco
Publishets.

Wickramasinghe, Martin (2006) Buddbism and Culture, Nawala: Sarasa Publisher.

* g 008 085l ereds ewmicies’ el g8088 e wBD wo e Bea.

70
Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Nationalism and National Freedom:
Tagore’s Perspective

Nirosha Paranavitana

ationalism results in India as a historical development, which materialized as a causc
NOF the advancement of educational and economic changes which took place during
the colonial age. The original Indian nationalists were individuals who asserted that an
Indian nation, however defined ot ought to exist, had unique characteristics and goals.
They were mostly religious and political reformers, political agitators, poets, saints and
statesmen, Some had programs for change, while others metely criticized the conditions
around them and some othets were content to express their devotion to India, which
existed only in religious and mythological symbols. Hence for Indians, Nationalism was
a representation of many ideals. For Mahatma Gandhi it meant getting rid of the British
through non-violence and for Jawahatlal Nehru it was not purely an ant-western ideal.’
For Indians, primarily and most commonly accepted norm of nationalism meant getting
rid of a western political domination, which later with the development of communication
became an ideal, which transcended to advancement of the common man and the state
towards the twenticth century, consequently to a building of a modern nation; India.

The leaderts of the nationalist movement in India, who based nationalism as a revival of
Hindu culture openly acknowledged their identification of nationalism with Hinduism.
Reformists like B.G. Tilak stressed on the concept of Hindutva being devotional to Hinduism
as an expression to Nationalism, which may have routed racial problems created among
Indian people at a later stage. However, the reformist movement in India had its dawn in
Bengal, the ruling centre of the British Raj. The movement in Bengal 1s hence most known
as the Bengal awakening or 'Bengal Renaissance'.

Rabindranath Tagore was born on 7th May 1861 to a family house of the Tagore’s Jorasanko,
a centre of 19th century Bengal Renaissance when Hindu revivalist movement, which began
by Raja Rammohan Roy with formation of Brabmoe Samaj was already in progress. Maharshi
Debendranath Tagore, father of Rabindranath Tagore, was an ardent follower of Raja
Rammohan Roy, the maker of modern India. Maharshi Debendranath was a practitioner
of a reoriented faith found on the pure monotheism of the ancient UpaniSads abjuring
idolatry and accepting initiation onto Brabmo dbarma. Every morning the Tagore sons had
to recite versus culled from the Vedas and Upanisads with proper pronunciation and accent.
These morally uplifting prayers and its recital practice influenced young Rabindranath and
made a lasting impression on his mental makeup. Rabindranath Tagore therefore grew
up in a surrounding of reformists, philosophers and intellectuals. While describing his
boyhood days he states;
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Pundits of the deepest learning would visit father's drawing room to discuss the
scriptures and sciences: musicians would display their skill... such people made
of our house a living university.

Rabindranath Tagore’s nationalistic views may serve as one major example of the Bengali
focus of the nationalist movement. Though his ideas on Nationalism are yoked with his
unparalleled charm and clarity in the language as in the literary works of his contemporary
Bankim Chandra Chaterjec, Tagore could stimulate not only the populace but also the
masses in Asia itself. Tagore assumed that European Nationalism was political in nature
and dedicates to strengthen the nation state and its sovereign independence. Writing on
nationalism he states. -

A nation in the sense of the political and economic union of a people is that
aspect which a whole population assumes when organized for mechanic purpose.
Society as such has no ulterior purpose. Itis an end of itself. It is a spontaneous
self expression of man as a social being. It is a natural regulation of human
relationships, so that men can develop ideals of life in co-operation with one
another. It has also a political side, but it is only for a special purpose...>

Tagorte derived a subtle negativity on the idea of nationalism practiced at that time: Hindu
civilization, by contrast he saw as dedicated to a spiritual rather than a political freedom
and its ultimate goal was the religious liberation of individual * According to Tagore the
word 'nation’ did not actually exist in any Indian language and he noted that neither Indian
history nor its religious and domestic life show any evidence of emphasis on nation building
activities. In one of his writings he had stated as,

We have no word for nation in our language. When we borrow this word from
othet people it never fits us. The Bengali word rds#ra is used to indicate a state or a
large political unit but has no cultural connotations. ‘The term des was often used
to refer to cither to Bengal or to India but the term originally meant the place of
origin, place of geographic, social, linguistic and cultural sense and the equivalent
for our country, home and place.®

Thetefore, agrecing with many historians of his time, Tagore was of the opinion that the
concept of nationalism is comparatively a new idea for India, as people in India most
rarely moved outside their little village. They were divided from each other not only by the
fact that they lived in fairly static groups but also by caste, religion, wealth and education;
they were more ready to think of themselves and act as Hindus, Muslims, Brahmins, or
Untouchables, Bengalis or Punjabis rather than Indians.® Tagore further establishes his
ideas of socicty being the base of Indian nationalism as:“Our real problem in India is not
political, it is social. This is a condition not only prevailing in India but among all nations.””
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Svadesi Samdj was a strong nationalistic campaign in Bengal. The Svadesi Samdj created
a sensation with its combination of eloquence and practical suggestions. Voices were
occasionally heatd in Svadesi petiod calling for a total rejection of the West. Rabindranath
Tagorc's Santiniketan represented a poet's imaginative reaction against the factory like
atmosphere of urban schools.® The idea existed in him that the children should be given a
chance to learn from the nature herself under open skies, where the rhythms of seasons
would teach them far better science than any formal text book, class or a lecture. For
Rabindranath Tagore the conception of National education had little to do with politics; it
formed a part of their vision of constructive Szudesi autonomous development of resources
of the country, ignoring rather than opposing foreign rulers.”

Tagore, who popularized the name “Mahatma” — great soul — as a description of Gandhi
with great admiration, had many disagreements with him on the ideas related to Nationalism.
Though Gandhi’s mission was humanitarian, as an experienced lawyer he could not divorce
himself from political constrains, his ultimate goal was national freedom and social harmony
through non-violence and truth. His campaign on Seadesi, Svargj and Satyagraba (passive
resistance) and his ideal of Abimsa in many ways connoted his rediscovery of Hinduism as
well as means of adopting tolerance to unite India into one secular nation. Tagore knew
that he could not have given India the political leadership that Gandhi provided. He also
started a Svadesi Bandar movement in Calcutta for the promotion of indigenous goods
and actively supported the movement by composing a number of national songs, leading
processions and by raising funds for the establishment of the national schools. When
in the course of time the Swadesi movement assumed a form of a mere political agitation
producing extreme reactions, Tagore withdrew from it. The burning of much needed cloth
in the name of boycott of foreign goods and the alienation of Muslims by Hindu religious
motifs in the struggle deprived Tagore. It is a well known fact that Tagore gradually moved
away from the mainstream of nationalist movement and with his initial involvement with
Srvadesi movement, which later centred on partition of Bengal in 1905. Thence he retreat
himself at Santiniketan and started writing on public issues concerning the violent passion
of patriotism, the illegitimacy of Nationalism, and disengagement of political from the
social and moral. Natdonalism and nation states thereafter appeared to him as a great
menace and a ‘geographical monster’.!!  The author of India’s national anthem was thus
outspoken in his views on Nationalism as he did not expect the idea of a nation-state to
supersede Indian society and civilization.

Home and the World, most renowned novel of Tagore sct against the days of Szadesi
movement in Bengal, could be regarded as Tagore's assessment of the world of Szades in
fictional form. The novel, however, is not an investigation of the Swadesi movement but
a dramatization of its implications for individuals and their reactions with one another in
the days of the struggle for independence. The two protagonists in the novel Nikhil and
Sandip exemplify the paradoxical approach to the problem. Nikhil's concept of freedom,
self government and constructive leadership seems to reflect Tagore's own vision of the
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struggle for independence. Nikhil had done his best to encourage indigenous manufacture
in his estates; as a Zamindar he could afford the luxury of imported goods but preferred
native ones, his wife Bimola recounts when the boycott of foreign goods had become a
fashionable slogan. The eruption of the Suadesi movement broke down the battiers of the
home and the world for Bimola, because its impact was felt on everyone in Bengal. At an
instance Bimola says,

Onc day thete came the new era of Swadesi in Bengal; but as to how it happened,
we have no distinct vision. There was no gradual slope connecting past with the
present. For the reason, I imagine, the new epoch came in like a flood breaking
down the dikes and sweeping all our prudence and fear before it. We had no time
cven to think about, or understand, what had happened, or what was to happen,
My sight and my mind, my hopes and my desires, became red with the passion
of this new age. Though, up to this time, the walls of the home which was the
uldmate world to my mind — remained unbroken, yet I stood looking over into
the distance, and I heard a voice from the far horizon, whose meaning was not
perfectly clear to me, but whose call went straight to my heart."

Fager to do some personal sactifice, she wants to get rid of her English teacher Miss, Gilby
and also burns her foreign clothes and she becomes displeased with her husband who tells
her,

N: "Why burn them?”... ' you need not wear them as long as you please?'
B: as long as 1 please! not in my life. ..’
N: 'very well do not wear them for the rest of your life, then. But 'why this  bonfire

business?'?

Bimola feels very unhappy that though her husband supports Svadesi he has not
wholeheartedly adopted the spitit of bande mataram and she consequently thinks of her
husband as,

My husband still sharpens Indian made pencils with his Indian made knife, does
his writings with reed pens, drinks his water out of bell-metal vessel, and works at
night in the light of an old fashioned castor-oil lamp. But this dull milk and watery
Svadesi of his never appealed to us.”

As opposed to Nikhils patriotism, even though Nikhil's friend, Sandip is opportunistic and
looks for the means for achicving personal power representing a prototype of a populist.
Sandip goes about inflaming people in the cult of bande mataram and the concept of freedom
by force rather than inculcating the Svadesi spirit among the people. Sandip therefore
portrays a revolutionary or an arrogant type of a nationalist, implying the nationalist ideals
that Tagore was teluctant to admire. Nikhil observes Sandip as,
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What I really feels is this, that those who cannot find food for their enthusiasm
in a knowledge of their country as it actually is, or those who cannot men just
because they are men, who needs must shout and deify their country in order to
keep up their excitement more than their country...

Nikhil simultaneously realizes that his restraint individual patriotism would have no appeal
to the mass mind. The antithetical relationship of Nikhil and Sandip both ftiends provide
the main conflict of the novel as well as Tagore's opinions on the Svades’ movement or the
nationalism blended within it.

The prime element of renaissance of India was the worship of past glories and the
circumstances made the pastglory harked back predominantly to Hindu past. The 'awakened'
wete also Hindu by origin. Therefore, these factors combined to make up the second
element, the Hindu superiority, It was understandable that the majority of Indians are
Hindus but non-Hindus, especially Muslims also formed a sizeable patt of the population.
Tagore could not really suggest any concrete social or cconomic program which would suit
the masses, for his nationalistic ideas were largely influenced by humanitarianism which
rather had a universal touch. Hindu, Muslim relations suggested a great challenge before
the Szadesi movement. Tagore seems to have had a common national life than a "Hindu'
one. In one of his poems he had stated,

“...Non-Hindu and Brahmin

What is the difference here? Sutely not religion
God dwells only in the heart of men

And there all are but equal...”"

Furthermore, Tagore asserts that if something like an Indian nation emerges, it can never
be by leaving out Muslims. His idea was that the Hindus are unique in this world and that
they may and may not be called a distinct nation, though in the west the political unity has
been the primary determination of nationhood. He says that Hindus never had this unity
but it does not follow that they were not a nation implying his subtle contempt towards
'Hindu' nationalism. The protest is voiced not only through poetic allegory but also in
direct prose.

Its our religion, not our human nature, which tells us to despise man in practice
in so unjust a fashion... it is this religion which tells the people that the majority
has no right to the full truth, that they must be satisfied with the incomplete. ..
To the Aryan non-Aryan disunity we have given the name of Hindu religion we
boast of an eternal heritage; it’s awful load has kept our people down in the dust
for untold ages... our educated people proclaim with pride that such amazing
diversity in religion is not to be seen anywhere in this world.. in Hindu society
alone we have both high and low found a place irrespective of their worth. But
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the rational judgment is the judgment of man. Man must judge between high and
low, good and evil, creed and human nature... the case of our wretched condition
is to be found in our peculiar religion and nowhere else.'s

Thus he voices that nationalism should not be Hindu superiority among non-Hindus. The
Freedom for him is seeing humanity in the Supreme Being. The Muslim participation
in Svadesi became a great concern to Tagore. At the Bengal provincial, conference 1908,
Tagore called for Hindus to support special concessions to Muslims in order to bring about
a healthy relationship between the communities.  What was demanded after the idea of
unification of both groups is a breaking down of walls, a rejection of sectarian barriers and
building of Mahgjati on the basis of broad humanism. Tagore states.

People whose religion teaches them to despise others, whose heaven is supposed
to be ruined by drinking water touched by a neighbout, who have to protect
their sanctity by insulting others — such people deserves no better fate than
humiliation."®

To Rabindranath Tagore, the vision of united India on the basis of transcending all
barriers of caste, religion and race were the ultimate goal of a nation, His daily contact
with the simple share cropping peasants may have led him to value Indian traditions. In his
writings on “What is Nationalism™® Tagore exemplifies nation as a2 mental construct and
he differentiates between the idea of a nation in the West and the idea of society in Indian
History. He further states that:

What we have to understand is that society or community reigns supreme in India.
In other countries, natons have protected themselves from vatious revolutions
for survival. In our country society has survived countless convulsions from time
immemorial... *

Many of his short stoties deal with the life of the villagers and his pocms showed a deepening
love for his natural surroundings. The beauty, simplicity and harmony with the nature of
rural life grew so congenial for him that he idealized his life as the true Indian culture?' In
his famous Svadesi Samaj address (1904), he had pleaded that all around efforts have to be
made to promote self help in the countryside through the revival of the traditional village
community, or Sazd/ through which he seems to have had a romanticized conception.?
There a committee of five would be chosen by the inhabitants of each village to promote
Svadesi art and crafts, setting up schools, dispensaries and irrigation constructions to uplift
the life of the rural community.

Unlike the other Svadesi members, Rabindranath did not reject the influence of western
thoughts in Indian renaissance. He stated that India must recognize that it is providential
that the west has come to India and yet one must show the cast to the west and convince the
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west that east has her contributions to make the history of civilizations.” He emphasized
the idea of equality of the east with the west stating,

Only when she (India) can meet him (England) as, his equal with all reasons
for antagonism and with it all the conflicts disappear. Then will east and west
unite in India. Country with country, race with race, knowledge with knowledge
endeavour with endeavout, then will the history of India come to an end merged
in the history of the wotld...*

It seems that the ultimate goal through nationalism is harmonizing India with the west and
universalizing India and identifying it with the rest of the world. He repeatedly emphasized
on the misuse of power and aggressive force made by the nationalist movement in India. It
is the very fact which has been the bottom of India's troubles; Tagore was sadly disappointed
with Japan and blamed the intense nationalism and militarism he saw there on insidious
western influence. Tagore assumes that the idea of a nation is an aspect of a whole people
as an organized power. Even though he mentions power on nationalism he is displeased by
the movements which seek political independence. He states that,

Thete ate different parties in India with different ideals. Some are struggling for
political independence. Others think that the time has come and has not arrived
for that yet, and yet believe that India should have the rights that the colonies
have. They wish to gain autonomy as far as possible.”

Tagore admired Gandhi's fight for awakening the rural masses to self help and political
consciousness but thought that Gandhi had taken an devaluated Svadesi and revolutionary
movement and was afraid that people are blindly embracing the new faith of the new
'Gutu'? Tagote wanted to retain the gains of western education as a ground for the meeting
of all cultures on the basis of mutual exchange. He also admired Raja Rammohan Roy as
the person, who laid the foundation to Indian Renaissance and described Rammohan Roy
as a person, "with a wondering breadth of heart and intellect he accepted the west without
betraying the east and led India into the freedom of space and time and built for her the

n27

bridge between east and west.

Rabindranath Tagore’s universality of the idea of Nation as a non Hindu ideal is much
depicted in his novel Gora® published in 1910. He displays the conditions of the society
through the unforgettable characters in the novel Gora. Haranbabu represents as a staunch
Brahmo, Harimohini as a ritualistic Hindu and Pareshbabu and Anandamayee as example
of religion of Man, the universal. The central character Gora is initally a staunch Hindu,
who observes Hindu rituals with special attention to them, but when he came to know his
Irish birth surprisingly declares that he was free then without a religion, caste, creed and no
bondage of doctrines. He becomes a2 Human being without any socio-religious convictions.
Through the.character Gora one sees the religion of man and the concept of freedom. It is
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noted that Tagore spoke his ideas through Pareshbabu’s voice and Anandmayee’s work.? It
is evident that the freedom through Nationalism or Hindu-pattiotism is beyond the average
political endeavor. His idea of a free nation is hence an ideal status without any religious
ties. Just as much as Gandhi steered the concept of Ahimsa, which is the most common of
all Indian religious faiths to bring about a political freedom and consequently a frec united
Indian nation, Rabindranath Tagore molded all the positive aspects of the religions to bring
about freedom to a one nation one state concept independent from British affiliation. As the
religion played a vital part in Indian society, freedom from a sole authority of a vernacular
was essential for Tagore’s views on Nationalism. In his lectures he insists this idea as:

I have been asked to let you know something about my own view of religion. One
of the reasons why I always rcluctant to speak about this is, that I have not come to
my own religion, based upon the utterance of Indian sages in the Upanisads. But
owing to my idiosyncrasy of temperament, it was impossible for me to accept any
religious teaching on the only ground that people in my surroundings believed to
be true ... Thus my mind was brought up in an atmosphere of freedom, freedom
from the dominance of any creed that had its sanction in the definite authority of
some scriptute or in the teaching of some organized worshippers...»

The tendency to love the tertitory, language and common descent eventually has become the
natural elements out of which nationalism is formed; however, according to Kohen it is not
a natural phenomenon, not a product of eternal or natural laws but a product of the growth
of social and intellectual factors of a certain age of history. Charies Heimsath, a prominent
Orientalist, opines that there has never been a cleat-cut for the definition of nationalism.
He, agrecing with Kohen asserts that it is also an attitude of mind (of people) or set of
beliefs that is shared by a group of people large enough to be influential embodying the idea
of nation and the nation’s goals.” Nationalism, therefore, could be considered as a process
of integration of masses of people into a common socio-political entity. Nationalism thus
presupposes the existence, in fact, as an ideal of a centralized form of a government over
large and a distinct territory.”” Thus, representing as an important fact in the formation
of a social group, nationalism becomes a natural tendency in human mind to love the
birthplace or the place of their childhood sojourn surroundings and climate. The language
then becomes important as people have an easily understandable preference for their own
language, for language makes the way in which they can thoroughly understand each other
and to create a homely atmosphere.

The age of nationalism reptesents a period of history of mankind. Nationalism which
emerged in the cighteenth century in Western Hurope spread into the farthest corners of
the world and wherever it reached, it shaped human thought and society according to its
own image. The impact of the western ideas had evoked various responses in the nineteenth
century; some had attempted the synthesis between cast and west in the field of learning
and some in the field of social reform. Tagore, however, did not transcend and inherit
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them, but blended all and affected it into another synthesis with his poetic genius. Tagore
looked forward to a universal humanity, which is evolving through nationality to fulfill a
spiritual destiny. Tagore placed the greatest emphasis on the dignity, freedom and equality
of individual and at the same time emphasized the obligation of the individual to the human

society. Rabindranath Tagore wielded his pen with a new stimulating national resurgence

and contributed for the political awakening of his countrymen with no identification of

self with any group of active political participants but as a free individual and still remains
as a mighty spreading tree routed to the Indian soil.
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SralbHmTs Sramfler GUTgHiemwauTs Gouiuiuisd

Lo6VGIET JTERY Sl

bawmalen  OIGUMHD — LDHeveauTHeled  @UBUITSD, 2 sl GUTHIenD

uppsw  Guwiuiweden sngdHdlener LsOGaum suensUTeOTET  SYHHEIS6ITEDTL TH
sueMUuLBSHH eumomen SbsSwmalar s HTlald GFihs sSianfer (1861-1941) 150
Seuzd Umhas Slan allpTensd SIenaTHHIends LodDEHD CleTanLmgd GlBTailghobELD
BeuBsucneniuied, algdHHen GUTHIMWeITHE UBBw Guwiuiwed S EaTuns S
DIDIDBEBEH.  HTonflal  BevdbdlUmiBEnD, S_HOJHEHD, HaneOLILIEHL LIL|SHEHD BT
suBeMgID GCleusMNULBSHSULBH B el SHd gl GCILITSHINLDMTHLID LIsEeUD Sig&HSH6NHhISHEMEIT
QarewngpbHama. GuuTe e ubLs Guuwuiwed, HUGHsen Guuniwesd, Cuerdhs
Guouwuiwed Gurein LsLGsuBILLL GUTSHIEHGSIOUD FTTHS GLOUIUTUWED LOTLS6T SieuTsH
Balend 2 _6ell L Senaidhd Nbd BebSLRISNBGSL DIgUUMLILITS SHIEHL0HSHEN.
FHam] GUIibeus Cumeim, Seurs umLLIYS6TBG DIQUULWTS Bi(HoSm Herid
sppurtenen (Vision) etaiiugsm@l smu ey orH$lweten. @bgHeuensuied EbslL
SHHSHIN SHfFOTRISET QUDUTTeneUeDU  SQlILnL WTHH  Csnewi(h  alenmiGSlaimanio
GUUIL H565HTGHID. BibpHemsvuist Gwensv BT 196l OFeLEHBS WyLiles SLPUNTmsUmL
MOINILGHAWLSTE Semndas sHaenn ulsiern 118Gam’ GLmale “@uwiyd 66 (BT
adetT eipevld  SIPBIWISOTID. (GJIDToU S DISHLTUID) HSHHINEHTRNBENGULID  &H5HHIGUEHT6U
SIELETHEUTHEMEMULD 6T6TEHESHBIGIBOLITSI, WT(HHG (LH(RLOWTE LTjensy Elmébed aiimGoi
SieuBar Ho@IuEhTell Suaumeat (Who is having total vision is Philosopher) etenr 1NGem” G
Fn 1B SBIBITIT.

BGuamandBsha, HmHBhs CFeobHl wIysefsd aupmsiuBL Ui g5erdg et
Sraaifler Gouiniuwsd elend@dHamal. GUILUTES @altleurh BTGL 2 0% BIEFedHIBE
swsigiLeud,  FWQeueTiuTG  eaeuupSer  o2am ms  umsefly  CFUISGIBEI.
Sibsamsuisy Ghdwmalear unseiiy @GHUILSHEESTEHWD. DHCHTH SbeHwiTed e
UBiseiD  sigear  Gowuiwedmh8s Geusfiliupaaimg. @b GowiuTweder &
Geueiun( etebeot 2 uiflemfsefen menwluT  spLiyb enwwliubGSHHSESBE. (Unity
of all beings) @&IBa @B Gouwiuiweder FTILTEAID DNOISHHIHHINDES HEOTET]
Glaue LML TSHeYD SIenLOSSTTMS.

Beaumpranr  Halsseuorar  BhFus  SEweWws  STafler UL LILSeT
QeuaMILBSH SIS @met. BbHwmaler WwelHHaieu GUTSHIENDaUTHID LML QLowiuTuieuTeg
GShdwralsr el umpw Bevsdunnsd SHSUUGLD 2 UL Shiseflsd s pwors
GouaflILGSSILL RHSSGBH. HoGH SeNembsETeHH G  EsIeuTDBIaT  SLPLOTEN
Gurgienwamy Guiuiwed wrysemen SIfiba GEmsiend surlitnlleneaid Sog GBHLOLL
erenemiuled(pbal  OUBmS CBTRILTT. Douis  HhHod CHGeubHImrsd ST
mbogomuggdey syipworer FHUTH QsTeRiLeurms alsnmidlert]. HiHCHTH, HHnHU|L 6ol
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Remembering Rabindranath Tagore

Bumeorw  UpGaemseiie GuopGera  uweamselsd, Suibens Bsmer FEUTH
GUTHIIGHSHM GO INLISE DIl WTS aleTmis g,

GUluns, 2 uBl Shiseled WS LFaueTs euamfFdumLbs Bispalw rrenouiws
(Phenomenological Monism), @eugl Siwenssil UL LLsefguh CeuefiLBH s,
GilluTs, g “=u5s  guenw” (Creative Unity) elaiip  Bmedsd  “Hind@eiGer
Bohédas e uBfiiu o anfaledr  wHPpsy  Geuefiiium enL CahdamCuTs
UDLUUTSSID  Gupisleing” SG@Bw  (Joy of Unity within us secking expression
Becomes Creative) alans @l epr. Guaib sieygl 2 eosll LsLp Gumms GrTUsd
ufle BB salmsd CFHTGIUT S5TEhdel SubBlensy Bspalu QHMLDaTSSHsm
GeuaflLmm@th. e wopuTs  Hfu  Geosdwnd  Cerusd  ufls  GUBBSET
LTs 2 _cosbIIbgoment Guisg. Gerusd ufls GuBp gBumuiss BHHw wrier
BTS2 _oSenTalll Gutgenw Guuiweors GesfuuBSsiuGh 2 uBlL & Wer
UTSHSILGH B e  [BlemesteyLILIH Ty .

“eIUGETT(HEUGT HETRT60 6I6060TRIBEMULD
GTELEVITEUBNT 60 SHATEMEUILID BT umIe T3 TGauin
SieuGer LTyioehTel”

BesUTITET Lo HHGHI6U QLITHIIDSHSETLD LIFerdLIT HIBLIGLITSIenioamL CeusflILE S g &
(Inter subjectivity) Guaus, BHsmaW BLOLTHIDWSSNSH0 BHHGs ee0e0TH
HEOMFTIHH DD o MaMBIGHSTB LJHS WEIIUTRGD, SOOTe  GLTSIEHLOET]
opalugid CaeiLBSSILGHABE. Bomads &5Tehsaiuls,
“emiBa wemb SiFFOHBEID, Sy
LB HSHSHTD 2 WIHHID BinbSaImGaHT
emiBs oiley Gwwons CFUBLBHGHBEHT
BBs 2 euED 2 meysaler @Gmidu
GTEVENEVSHEITENTE)  GHIWTL ML LILIL o6 b HemBsT
6IBIBS QUTTSHNHEHE £ auTentouei
SU&HHdEHHEI GeuefiLBaamGasT
emiBs Gameubdm (puwimdsai
wowmwg Gslp ellenydlamGst
amiBs mlumusHen CHefhs BGyTenL
euldlomy oiBFHluiess LTensy BlevsHlenmnsl
LIMWUIMLOeS (Ha Bl G
amiBs wemb sIBLTHID efl&Ts0(pmiD
GTG0IT GBI RTTEID, GlFWebaser amayiD
2 aireamey UIfBL S& GlFsbeILBA MTBGHT

OInGs He alBHemevullen Seuimssg e

a1er UamBeu, eradr HmupT® elyfdliymL Gib

(BBnehaed — 35)
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Remembering Rabindranath Tagore

SR UTL60, Suponel ofelel SHUSedHmsd GeueTIUBHHINCHTH, GHDBIBIL
GTELENELBHETTEY SHIGNIL TL LILBA &S, Gma Gl sundHhimbemsl STailBE 6D 2 awienod
SensHer  CeuelliumLTe  weigler eeviambioena OeuafiLGHHIESB  SIBLSIDTET
HASHFHI LUMLLIUTEHD DIS@MLTS SFH STUBIG alfluypLBld 6eard  samieug
2 ausanmalwl Gursleming SHensHemen  GCeuslLBSBBHBH. DASCHTH 2 _60HLD
Sl spdued sasHar sealdhaen GeuefiuTLTsab SEnLEaEIBE.

Fiow  Gouniwedledr  sHTamflasr  CErHE  BHAuSHer, BHHub  HhaHleudEH e
GeuefliiumLmen GUTGIMWeaTSH Gowiuiwed sTihassT@GWw. wellgals swwd (Religion of
Man) @ensvghafar Flowid, (Religion of an Artist) seallighefllent gwwid (Religion of Poet)
FHUSTE SeUTHl Fowd uBsiw Guowiuiwesd, SeTUUlL FOWRISME sTITE CUTGE
erefl b Fnjhas  Guuiuiwemsy GauefiuGHHIIS. SppwTer GCUTHIDWUTHID  FTIHS
o UPLs Fhpemeaisen, GCusths Gouiuiwed FHlsHgeuh, Snflevde LLedBELTID, ST
T1pdS LMMEHTAID eailensy STanflar Gumg el GeuefliuT 9bE SigliLenL LTS
Sid et Il GHHa QUTHIGSHMHHMmT DeUTH ‘SDiMaHHIeos WweaTdh Gprode’
(Towards Universal Man) stetim EHited 0a Sipsts GeuefiLBsSaidlamal. Cogid swwib,
ELOUIUTWED, HeneuHaT, SMalllst SDaTHEID SmpsHGsHWw WIled GHLuTE, b
WrLlsd QeI 6l Qeiiml BenemibHamaullTs, @Or SuHhs Crriodlmens GlsraviGeiern
FHeeny Saflar aupshabsefsy Ursuaisdamma. @b wiled SHlsn gl
Qurgl wTelL SignIahSlaenBLl @Gnlobalagl.

Bssma  walHbHen CUTHENLeTH  GoWuTwesd 56  Be0sEILMRIGTIGILD,
samevoilwelgd 10ss5 Ggefeuns  GeuefluBdams. o evienwBL  Heenio,
o emenoBw SIp@ (Truth is goodness, Truth is Beauty) Gumain Sieuygl &g 315 H6T
o UBlLs Ouuuluamed HealaUubsaeBasth, GCuamasGss Gaabpm Heres
Guuuiweldsd @miures UG GLrala smobgidbsamenyd meu LGem GLreiiwanssd
B(HHSHIBHMEMUD  EHTUSGID 2o’ BHlemg. Sems0  Gowiuiiwgond,  gwow  Guouiuilwgib
B (IPEDBFTT  UheOosUTSH UHlbs Curodlenen CETemibBeiengl. &N  GTILIGI,
o emremiouflerr GlewefluT®, BHeatenwoulssr Geuslliun®G oiHGen Sebid (Infinity) ereiim
BHHSHEHET dBHHHFW 2 uplLs eauflsenmar 56,45, Senbs (sat- Pure Hxistence,
chit-Pure consciousness, Anada-Pure Bliss/ infinity) eleiiig eneyid, enayd sramfle
s Beysaieuld, salnssalgib GeusfiuGssiLbSamer. BhsHeuamsuisd Lsp QBB
Bueneud s Sellepymen, sperdlen (Keats) eauflssmmar @GUiunms  sup6s o auianio,
o ewrenoBl SIpE eteLHenen GomGsre STigeu.

Gueons, aTHem eei3  HTedev (Sadhana the Realization of life) sypdlan  augand
(besTenLOUTIEIT GHlsLeTILILDTE auaUDTGL. GLoguid, Heirenoulel gD, SILG DISEUENL L)
o_gmienlowmen LiFgiusiiieny GeusflLGSHHUSTS SIeDDSBIDBET. SHENEUENLLL LIsHL &G ID
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Gitanjali - Lotus and the Empty Basket

Edmund Jayasuriya

Awhole people, a whole civilization, immeas urably strange to us, seems to have taken
up into this imagination; and yet we are not moved because of its strangeness, but
because we have met our own image, as though we had walked in Rossetti’s Willow wood,
or heard, perhaps for the first time in literature, our voice as in a dream.

- W.B .Yeats in his introduction to Gitanjali.

Way back in the late 50s when I read Gitanjali for the first time I was only 24 years of
age. During a stroll along the Kalu Ganga one evening, I walked into the Railway Station
where there was a small McCallum Book depot. It is there that I found this ‘treasure’: a
small book, smelling fresh from the press and with a blue and cream cover.

When I decided to buy this book I knew precious little of Tagore; but two short stories
and a poem of his I have read were vivid in my memory. One was The Postmaster where
Tagore tries to explore the sensitive relationship between the post master and Rattan the
village girl, and the other was The Cabuliwallah where a prisoner carries in his pocket
a wrinkled piece of paper with the ink-smeared imprint of a tiny hand, his daughter’s.
he title of the poem I do not remember now but it dealt with the dreams of a child
who, seeing a man who lights street lamps, wishes to be one himself when he grows up!
Perhaps it was these memories that compelled me to buy this volume.

Little did I realise what was in store for me!

After dinner that night -my temporary abode at the time was a room of the Teachers’
Hostel of Kalutara Maha Vidyalaya- I began to read Gitanjali and I did not, or could not
take my eyes off until I finished reading its last line. It was past midnight. A waning moon
shone in the deep blue sky and a few scattered stars were out while a cool breeze stole
into my room through the window complementing my mood which was poetic ecstasy.

It was indeed a revelation; here was a book that has enthralled me as none other had done
in my life. I was stunned and shocked and that experience was hauntingly beautiful. i then
realised the real meaning and significance of Yeats’ observation that he had to close the book
when he was reading it in buses and trains lest others should notice his emotional reactions.

[ think [ was in that mood for a couple of weeks, recollecting the feeling behind each
verse, more than its meaning, It was this reliving of the experience that finally led me to
translate Gitanjali into Sinhala.
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When I did the translation T had no intention at all of publishing it. I did so purely
to relive an experience that was rare and unique. Although I tried to be faithful to the
original I must confess that I did not bother much with the meaning or ‘philosophy’
behind the verses. | was trying to capture the emotion, the rhythm of language and its
melody. To me Tagore was unthinkable without his tone and melody. Itend to agree with
what Andre Gide said in his preface to his French translation:

Even when I shall be more qualified to T would not try to explain however
briefly I may, the philosophy of Tagore. However little Tagore defends himself
for bringing about some change and innovation in the philosophical contents
of the Upanishads nothing is less new. Although T admire his philosophy I
admire greatly the emotion that gives life to it and the exquisite art with which
Tagore expresses it. '

Gide is right in the sense that poetry must first and foremost provide enjoyment. We
seek this in any work of art, be it poetry, novel or drama. But Gide’s statement should not
be construed to mean that there is nothing beyond emotion and form of expression in
Gitanjali. Nothing can be further from the truth. While any artist worth his salt would
grapple with form and expression, basically he deals with a particular view of life. And
that is inherent in his final production.

I have already said that the meaning and philosophy behind Tagore’s poetry was not
foremost in my mind when I attempted the translation. But I would like to add a caveat
to this. What T meant was that 1 was so concerned, in fact overwhelmed by the sheer
poetic form in the verses that I was more anxious about the rendition of their tone and
rhythm. But within me there was always the idea that these verses were the expression of
a particular view of life and that it was both insightful and novel.

Without trying to interpret Tagore’s philosophy, which T would like to leave for more
competent hands than mine, I would like to discuss here a few instances of his poetry
which attracted my mind and suggested their direct relation to life as we live it. As
Gide quite rightly observes, it is hazardous to try to interpret Tagores philosophy or
whatever you find in the verses. In fact if you treat these verses as exalted poetry, which
undoubtedly they are, such an exercise would be futile. So I would like to highlight a few
examples that deal with certain moments in life which, though conceptually mystical in
form, are nevertheless simple expressions of lived experience.

Before we venture upon such a task it would be necessary to have some idea about
Tagore’s personality. He is known to have opposed nationalism and militarism and
promoted a world order based on multiculturalism, diversity and tolerance. In fact,
Vishvabharathi, which he founded to have a concord with the world, is ample evidence
of this, His mysticism, I believe, is individual. How else can you explain why he calls his
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god ‘friend’master’and ‘king’? He came to grips with an idea —or if you like it ‘a spiritual
awareness - all his life and that idea was god to him.

The day was when I did not keep myself in readiness for thee;

and entering my heart unbidden even as one of the common crowd,
unknown to me, my king, thou didst press the signet of eternity upon
many a fleeting moment of my life.

And today when by chance I light upon them and see thy signature,

[ find they have lain scattered in the dust mixed with the memory of
joys and sorrows of my trivial days forgotten.

Thou didst not turn in contempt from my childish play among dust,
and the steps that T heard in my playroom

are the same that are echoing from star to star.

He lived his normal life and when in his mature days he recollects it he finds it ‘scattered
in the dust mixed with the memory of joys and sorrows of my trivial days forgotten’ But
his god understands for he does not ‘turn in contempt from my childish play among dust,
And the steps that I heard in my playroom are the same that are echoing from star to star’

Here the poet speaks of sympathy and understanding. The sound of steps he heard in his
playroom he hears spreading form star to star. There is glory in even the most humble
situation in life. He finds that his heart is glad within.

and the breath of the passing breeze is sweet

from dawn till dusk I sit here before my door

and T know of a sudden the happy moment will arrive when I shall see...

Humanity is classless; there is no distinction between the rich and the poor or the high
and the low. It is an abiding sympathy, irrespective of distinctions, that should reach out
towards mankind. Pride cannot reach these lofty ideals...

Pride can never approach to where thou walkest in the clothes of the humble
among the poorest, and lowliest, and lost

My heart can never finds its way to where thou keepest company with the
companion less among eh poorest, the lowliest, and the lost.

Are we chasing after shadows far away when the real thing we seek is within us? We think
it is difficult to achieve, it is lofty and somehow we are unworthy of it. There is some
deficiency in us however much we yearn for what we seek day and ni ght.

On the day when the lotus bloomed, alas, my mind was straying, and I knew it
not. My basket was empty and the flower remained unheeded.

1 .
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..and I felt a sweet trace of a strange fragrance in the south wind.

I knew not then that it was so near, that it was mine, and that this perfect
sweetness had blossomed in the depth of my own heart.

We think of personal redemption and in the name of religion we follow a host of rituals
hoping that it would deliver us. We are lost ourselves and have little time for our fellow
beings. A smile, a little act of kindness can make another’s world beautiful. But lost as we
are in our own petty worlds we do not realise it and engage ourselves in useless rituals.

A man whose house is all dark and lonesome asks a girl for the lamp which she carries to
float in the river. He sees it uselessly drifting in the tide.

In the moonless gloom of midnight T ask her, ‘Maiden, what is your quest,
holding the lamp near your heart? My house is all dark and lonesome — lend me
your light” She stopped for a minute and thought and gazed at my face in the
dark. T have brought my light, she said, “to join the carnival of lamps. I stood
and watched her little lamp uselessly lost among lights.

I have highlighted only a few instances where Tagore’s poetry speaks of things close to
the human heart, its innermost yearnings. In my mind Tagore remains a poet essentially
of the east whose thought process encapsulates the lofty ideals of eastern thought and
world view. The tag of ‘mysticism’ to his poetry should not conceal its beauty and the
inherent realistic approach though his mode of expression is sometimes couched in
mystic phraseology.
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Gitanjali in Translation

Kusum Disanayaka

Being the son of Maharishi Debenrdanath Tagore, Rabindranath Tagore was well
versed in religious texts. His father followed a monotheistic religion based on the
Upanishads. The Vaishnava devotional songs, which contained devotion as well as love,
were kept away from the children of the Tagore household, but Rabindranath says he had
read them by the age of twelve. They have had much influence on his writings.

Tagore spent much of his youth in a house-boat on the river Padma, a tributary of the
Ganges. In his acceptance speech of the Nobel Prize he says

When I was twenty five years old, T used to live in utmost seclusion in the
solitude of an obscure Bengali village by the river Ganges, in a boat-house. The
wild ducks which came during the autumn from the Himalayan lakes were the
only living companions, and in that solitude I seem to have drunk in the open
space like wine overflowing with sunshine, and the murmur of the river used to
speak to me and tell me the secrets of nature. And I passed away my days in the
solitude dreaming and giving shape to my dreams in poems....And then came
a time when my heart felt a longing to come out of that solitude and do some
work for my human fellow beings”
(Nobel Prize Acceptance Speech, 26 May Stockholm)

With that idea he began to teach children. He says “the vigor and the joy of children, their
chats and their songs, filled the air with a spirit of delight””
For Tagore, all humanity was grown-up children, crying in aspiration to the infinite. It
was in this atmosphere that he wrote Gitanjali, the Bengali poem. “I sang them to myself
in the midnight under the glorious stars of the night”

(The Acceptence Speech)

The next step was the need he felt to reach the larger world, specially, the “humanity of
the West” that led to his translation of his Bengali poem into English. Tt was translated
into English in 1912, published in the same year and the Nobel Prize was awarded in
1913. The German translation followed immediately as the translation had been done
even before the award of the Nobel prize. Then followed the Swedish, French and Spanish
translations. There appeared a Turkish translation too.

The poets of the West, like W.B. Yates and Andre Gide led the adulation given to ‘Gitanjali:
Song Offerings’ in the West. The people took it to their hearts so much so that a young
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English poet, Wilfred Owen, who went to the battle field of the First World War, was said
to have had a copy of Gitanjali in his pocket!

‘Gitanjali: Song Offerings,, the translation done by Tagore himself, contains 103 poems.
This is not a complete translation of the Bengali work, for Bengali work contains 157
poems. In translating, Tagore made his choice from a number of his other works.

Subhankar Bhattacharya and Mayukh Chakraborty in an article ‘A Brief History of
Gitanjali Song Offerings from the Riverside of Padma to Stockholm’ write:

Tagore selected 53 poems from Gitanjali, 16 from Gitamalaya, 16 from
Naivedaya, 11 from Kheya, 3 from Shishu, 1 from Chaitali, 1 from Kalpana, 1
from Achalayalan and 1 from Utsarga. This means Gitanjali: Song of Offerings,
is the translation of 104 Bengali poems. Gitanjali 95 is a translation of two
Bengali poems, 89-90 of Naidedya, Gitanjali 61 is the translation of Khoka
(Shishu), where the last two stanzas have not been translated . Again in Gitanjali
102, only the first part of the Bengali original has been translated””

(‘Gitanjali — Rabindranath Tagore’ edited by Subhankar Bhattacharya and
Mayukh Chakraborty), Parol Prakashini, 2007)

It is said that the English version of Gitanjali was severely criticized by the bilingual
critics of Bengal. Though it bears the same name, the English Gitanjali is not exactly the
Bengali Gitanjali. Tagore has chosen from it mainly and added from his other works too.

When the writer himself is the translator, he has the right to add, change or take away as
he wants, creating a new work. The English translation of Gitanjali is an example of such
a creation.

Why does Gitanjali get translated again and again, into many languages? This means it
has an appeal to the human soul. It brings man closer to his God.

On the seashore of endless worlds children meet. They build houses in the sand, play
with empty shells. They know not how to swim or cast nets. Tempests roar in the infinite
sky. Boats get ship-wrecked. And children play on the seashore of the world.

All humanity seems to be children. They meet and play, all needing guidance. Man seeks
guidance from God. In every poem in Gitanjali, man is in communion with God. God is
with him, though man cannot see him. He is there like a companion, a guardian or even
as the all mighty God himself.

Tagore’s poems speak to God, sometimes as to a lover. Love is closest to man’s heart, and
God is in the human heart, as close to him as love.
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Though God is forever with man, man does not see him as he is too busy or too lazy. Nor
can the proud see him, as God is with those who toil in the sun and shower, the poorest
and the lowliest.

“My heart can never find its way

To where thou keepest company

With the companionless among

the poorest, the lowliest and the lost” (10)

Andre Gide who translated Gitanjali into French says “The last poems of the Giitanjali
are written in praise of death. I do not think T know of a more somber and more beautiful
accent in any literature”

In Gitanjali, death is an opening, a new beginning.

“The child cries out when from the right breast the mother takes it away,
In the very next moment to find him in the left one its consolation”

Death is as beautiful as life is. It is the moment when one gives all of one’s self to the
infinite.

“When I give up the helm, I know that the time has come for thee to take it.
What there is to do will be instantly done. Vain is the struggle “ (99)

God is there to guide the self through death.

“In the audience hall by the fathomless abyss, where swells up the music of the toneless
strings, I shall take the harp of my life.

I shall tune it to the notes of forever, and when it has sobbed out its last utterance, lay
down my silent harp, at the foot of the silent” (100)
Death is a giving up of self completely to the infinite. It is a coming-home, a solace.

“Like a flock of homesick cranes

Flying night and day back to their mountain nests,
let all my life take its voyage to its eternal home

in one salutation to thee” (103)

Death is made to be a blissful state.
[t is union with the creator God, the union of atman with Brahman.

William Radice, a scholar on Tagore, in an article “Tagore the world over, English as the
vehicle” says that Tagore was and is being translated so often due to four reasons:
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First: that after the First World War was over, the people, specially in the West, needed “a
different sort of writer”

Second: that the style of writing was very easy to translate into other languages.

Third: that Tagore’s translations are his own words. They are to be considered and many
do as ‘originals.

Fourth: that they are “moving and strong”. There is “eloquence and beauty” in the English
words of Tagore.

Now there are four translations of Gitanjali in Sinhala (For details, see bibliography in
this volume - Editor). There is no doubt that there will be many more to come. I hope that
they will be more and more perfect and do justice to Tagore's Gitanjali : Song Offerings.
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The Nobel Prize in Literature 1913
Presentation Speech

n awarding the Nobel Prize in Literature to the Anglo-Indian poet, Rabindranath

Tagore, the Academy has found itself in the happy position of being able to accord this
recognition to an author who, in conformity with the express wording of Alfred Nobel’s
last will and testament, had during the current year, written the finest poems «of an
idealistic tendency.» Moreover, after exhaustive and conscientious deliberation, having
concluded that these poems of his most nearly approach the prescribed standard, the
Academy thought that there was no reason to hesitate because the poet’s name was still
comparatively unknown in Europe, due to the distant location of his home. There was
even less reason since the founder of the Prize laid it down in set terms as his «express
wish and desire that, in the awarding of the Prize, no consideration should be paid to the
nationality to which any proposed candidate might belong.»

Tagore’s Gitanjali: Song Offerings (1912), a collection of religious poems, was the one of
his works that especially arrested the attention of the selecting critics. Since last year the
book, in a real and full sense, has belonged to English literature, for the author himself,
who by education and practice is a poet in his native Indian tongue, has bestowed upon
the poems a new dress, alike perfect in form and personally original in inspiration. This
has made them accessible to all in England, America, and the entire Western world for
whom noble literature is of interest and moment. Quite independently of any knowledge
of his Bengali poetry, irrespective, too, of differences of religious faiths, literary schools,
or party aims, Tagore has been hailed from various quarters as a new and admirable
master of that poetic art which has been a never-failing concomitant of the expansion
of British civilization ever since the days of Queen Elizabeth. The features of this poetry
that won immediate and enthusiastic admiration are the perfection with which the poet’s
own ideas and those he has borrowed have been harmonized into a complete whole; his
rhythmically balanced style, that, to quote an English critic’s opinion, «combines at once
the feminine grace of poetry with the virile power of prose»; his austere, by some termed
classic, taste in the choice of words and his use of the other elements of expression in
a borrowed tongue - those features, in short, that stamp an original work as such, but
which at the same time render more difficult its reproduction in another language.

The same estimate is true of the second cycle of poems that came before us, The Gardener,
Lyrics of Love and Life (1913). In this work, however, as the author himself points out, he
has recast rather than interpreted his earlier inspirations. Here we see another phase of his
personality, now subject to the alternately blissful and torturing experiences of youthful
love, now prey to the feelings of longing and joy that the vicissitudes of life give rise to, the
whole interspersed nevertheless with glimpses of a higher world,
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English translations of Tagore’s prose stories have been published under the title Glimpses
of Bengal Life (1913). Though the form of these tales does not bear his own stamp - the
rendering being by another hand - their content gives evidence of his versatility and wide
range of observation, of his heartfelt sympathy with the fates and experiences of differing
types of men, and of his talent for plot construction and development.

Tagore has since published both a collection of poems, poetic pictures of childhood and
home life, symbolically entitled The Crescent Moon (1913), and a number of lectures given
before American and English university audiences, which in book form he calls Sadhana:
The Realisation of Life (1913). They embody his views of the ways in which man can arrive at
a faith in the light of which it may be possible to live. This very seeking of his to discover the
true relation between faith and thought makes Tagore stand out as a poet of rich endowment,
characterized by his great profundity of thought, but most of all by his warmth of feeling and
by the moving power of his figurative language. Seldom indeed in the realm of imaginative
literature are attained so great a range and diversity of note and of colour, capable of
expressing with equal harmony and grace the emotions of every mood from the longing
of the soul after eternity to the joyous merriment prompted by the innocent child at play.

Concerning our understanding of this poetry, by no means exotic but truly universally
human in character, the future will probably add to what we know now. We do know,
however, that the poet’s motivation extends to the effort of reconciling two spheres of
civilization widely separated, which above all is the characteristic mark of our present
epoch and constitutes its most important task and problem. The true inwardness of this
work is most clearly and purely revealed in the efforts exerted in the Christian mission-
field throughout the world. In times to come, historical inquirers will know better how
to appraise its importance and influence, even in what is at present hidden from our gaze
and where no or only grudging recognition is accorded. They will undoubtedly form a
higher estimate of it than the one now deemed fitting in many quarters. Thanks to this
movement, fresh, bubbling springs of living water have been tapped, from which poetry
in particular may draw inspiration, even though those springs are perhaps intermingled
with alien streams, and whether or not they be traced to their right source or their origin
be attributed to the depths of the dreamworld. More especially, the preaching of the
Christian religion has provided in many places the first definite impulse toward a revival
and regeneration of the vernacular language, i.e., its liberation from the bondage of
an artificial tradition, and consequently also toward a development of its capacity for
nurturing and sustaining a vein of living and natural poetry.

The Christian mission has exercised its influence as a rejuvenating force in India, too,
where in conjunction with religious revivals many of the vernaculars were early put
to literary use, thereby acquiring status and stability. However, with only too regular
frequency, they fossilized again under pressure from the new tradition that gradually
established itself. But the influence of the Christian mission has extended far beyond
the range of the actually registered proselytizing work. The struggle that the last century
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witnessed between the living vernaculars and the sacred language of ancient times for
control over the new literatures springing into life would have had a very different course
and outcome, had not the former found able support in the fostering care bestowed upon
them by the self-sacrificing missionaries.

It was in Bengal, the oldest Anglo-Indian province and the scene many vears before of the
indefatigable labours of that missionary pioneer, Carey, to promote the Christian religion
and to improve the vernacular language, that Rabindranath Tagore was born in 1861. He
was a scion of a respected family that had already given evidence of intellectual ability in
many areas. The surroundings in which the boy and young man grew up were in no sense
primitive or calculated to hem in his conceptions of the world and of life. On the contrary,
in his home there prevailed, along with a highly cultivated appreciation of art, a profound
reverence for the inquiring spirit and wisdom of the forefathers of the race, whose texts
were used for family devotional worship. Around him, too, there was then coming into
being a new literary spirit that consciously sought to reach forth to the people and to make
itself acquainted with their life needs. This new spirit gained in force as reforms ere firmly
effected by the Government, after the quelling of the widespread, confused Indian Mutiny.

Rabindranath’s father was one of the leading and most zealous members of a religious
community to which his son still belongs. That body, known by the name of Brahmo
Samaj, did not arise as a sect of the ancient Hindu type, with the purpose of spreading
the worship of some particular godhead as superior to all others. Rather, it was founded
in the early part of the nineteenth century by an enlightened and influential man who
had been much impressed by the doctrines of Christianity, which he had studied also
in England. He endeavoured to give to the native Hindu traditions, handed down from
the past, an interpretation in agreement with what he conceived to be the spirit and
import of the Christian faith. Doctrinal controversy has since been rife regarding the
interpretation of truth that he and his successors were thus led to give, whereby the
community has been subdivided into a number of independent sects. The character, too,
of the community, appealing essentially to highly trained intellectual minds, has from
its inception always precluded any large growth of the numbers of its avowed adherents.
Nevertheless, the indirect influence exercised by the body, even upon the development
of popular education and literature, is held to be very considerable indeed. Among those
community members who have grown up in recent years, Rabindranath Tagore has
laboured to a pre-eminent degree. To them he has stood as a revered master and prophet.
That intimate interplay of teacher and pupil so earnestly sought after has attained a deep,
hearty, and simple manifestation, both in religious life and in literary training.

To carry out his life’s work Tagore equipped himself with a many-sided culture, European
as well as Indian, extended and matured by travels abroad and by advanced study in
London. In his youth he travelled widely in his own land, accompanying his father as
far as the Himalayas. He was still quite young when he began to write in Bengali, and he
has tried his hand in prose and poetry, lyrics and dramas. In addition to his descriptions
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of the life of he common people of his own country, he has dealt in separate works with
questions in literary criticism, philosophy, and sociology. At one period, some time ago,
there occurred a break in the busy round of his activities, for he then felt obliged, in
accord with immemorial practice among his race, to pursue for a time a contemplative
hermit life in a boat floating on the waters of a tributary of the sacred Ganges River. After
he returned to ordinary life, his reputation among his own people as a man of refined
wisdom and chastened piety grew greater from day to day. The open-air school which
he established in western Bengal, beneath the sheltering branches of the mango tree,
has brought up numbers of youths who as devoted disciples have spread his teaching
throughout the land. To this place he has now retired, after spending nearly a year as
an honoured guest in the literary circles of England and America and attending the
Religious History Congress held in Paris last summer (1913).

Wherever Tagore has encountered minds open to receive his high teaching, the reception
accorded him has been that suited to a bearer of good tidings which are delivered, in
language intelligible to all, from that treasure house of the East whose existence had long
been conjectured. His own attitude, moreover, is that he is but the intermediary, giving
freely of that to which by birth he has access. He is not at all anxious to shine before men
as a genius or as an inventor of some new thing. In contrast to the cult of work, which
is the product of life in the fenced-in cities of the Western world, with its fostering of a
restless, contentious spirit; in contrast to its struggle to conquer nature for the love of
gain and profit, «as if we are living», Tagore says, «in a hostile world where we have to
wrest everything we want from an unwilling and alien arrangement of things» (Sddhana,
p. 5); in contrast to all that enervating hurry and scurry, he places before us the culture
that in the vast, peaceful, and enshrining forests of India attains its perfection, a culture
that seeks primarily the quiet peace of the soul in ever-increasing harmony with the life
of nature herself It is a poetical, not a historical, picture that Tagore here reveals to us to
confirm his promise that a peace awaits us, too. By virtue of the right associated with the
gift of prophecy, he freely depicts the scenes that have loomed before his creative vision
at a period contemporary with the beginning of time.

He is, however, as far removed as anyone in our midst from all that we are accustomed to
hear dispensed and purveyed in the market places as Oriental philosophy, from painful
dreams about the transmigration of souls and the impersonal karma, from the pantheistic,
and in reality abstract, belief that is usually regarded as peculiarly characteristic of the
higher civilization in India. Tagore himself is not even prepared to admit that a belief
of that description can claim any authority from the profoundest utterances of the wise
men of the past. He peruses his Vedic hymns, his Upanishads, and indeed the theses
of Buddha himself, in such a manner that he discovers in them, what is for him an
irrefutable truth. If he seeks the divinity in nature, he finds there a living personality
with the features of omnipotence, the all-embracing lord of nature, whose preternatural
spiritual power nevertheless likewise reveals its presence in all temporal life, small as
well as great, but especially in the soul of man predestined for eternity. Praise, prayer,
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and fervent devotion pervade the song offerings that he lays at the feet of this nameless
divinity of his. Ascetic and even ethic austerity would appear to be alien to his type of
divinity worship, which may be characterized as a species of aesthetic theism. Piety of
that description is in full concord with the whole of his poetry, and it has bestowed peace
upon him. He proclaims the coming of that peace for weary and careworn souls even
within the bounds of Christendom.

1his is mysticism, if we like to call it so, but not a mysticism that, relinquishing personality,
secks to become absorbed in an All that approaches a Nothingness, but one that, with
all the talents and faculties of the soul trained to their highest pitch, eagerly sets forth to
meet the living Father of the whole creation. This more strenuous type of mysticism was
not wholly unknown even in India before the days of Tagore, hardly indeed among the
ascetics and philosophers of ancient times but rather in the many forms of bhakti, a piety
whose very essence is the profound love of and reliance upon God. Ever since the Middle
Ages, influenced in some measure by the Christian and other foreign religions, bhakti
has sought the ideals of its faith in the different phases of Hinduism, varied in character
but each to all intents monotheistic in conception. All those higher forms of faith have
disappeared or have been depraved past recognition, choked by the superabundant
growth of that mixture of cults that has attracted to its banner all those Indian peoples
who lacked an adequate power of resistance to its blandishments. Even though Tagore
may have borrowed one or another note from the orchestral symphonies of his native
predecessors, yet he treads upon firmer ground in this age that draws the peoples of
the earth closer together along paths of peace, and of strife too, to joint and collective
responsibilities, and that spends its own energies in dispatching greetings and good
wishes far over land and sea. Tagore, though, in thought-impelling pictures, has shown
us how all things temporal are swallowed up in the eternal:

Time is endless in thy hands, my lord.

There is none to count th‘y minutes.

Days and nights pass and ages bloom and fade like flowers. Thou knowest how to wait.

Thy centuries follow each other perfecting a small wild flower.

We have no time to lose, and having no time, we must scramble for our chances. We are
too poor to be late,

And thus it is that time goes try, while I give it to every querulous man who claims it, and
thine altar is empty of all offerings to the last.

At the end of the day T hasten in fear lest thy gate be shut; but if T find that yet there is time.
(Gitanjali, 82.)

By Harald Hjirne, Chairman of the Nobel Commitiee of the Swedish Academy, on
December 10, 1913

[From Nobel Lectures, Literature 1901-1967, Editor Horst Frenz, Elsevier Publishing
Company, Amsterdam, 1969 MLA style: “Nobelprize.org” Nobelprize.org. 5 Mar 2011
http://nobelprize.org/nobel_prizes/literature/laureates/1913/press. html]
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A Bibliography of Rabindranath Tagore’s
Works in Sinhala

Sandagomi Coperahewa & Buddhini Ramanayaka

his bibliography provides a detailed description of Rabindranath Tagore’s translated

works in Sinhala. The objective of this bibliography is to provide an up-to-date account
on Tagore’s works in Sinhala. It mainly covers novels, short stories, lyrical dramas and
poctical works of Tagore. All entries are classified according to the alphabetical order of
the translator’s name. The final section of this bibliography provides a list of biographies
of Rabindranath Tagore in Sinhala.

Alwis, William. Adasanda (Sinhala translation of Crescent Moon) Galikissa: Sri Lanka

Rasayanagaraya, 1954,

Maba kavi Ravindranath Lagore Thuma ge Katha ) Colombo: Godage, 1999.

Amarasinghe, RD. Kunatuwakin Sasalan Naukhara (Sinhala adaptation of The Wreck )
Ragama: Nethma Prakasakyo, 1999,

Amarasiri, Ananda Biwadla (Sinhala translation of Lhe Home and the World) Colombo:

Sooriya, 2003,

Manasi ( Sinhala translation of Manasi) Colombo: Sooriya, 2010.
De Silva, Sri Chatles Daka Ghara ( Sinhala adaptation of 1 Post Office) Gunascna:
Colombao, 1966.

Disanayaka, Kusum Gitanjali ( Sinhala translation of  Gitanjali ) Colombo: Godage, 1992,

Pala Neleema (Sinhala translation of Fruit Gathering)  Colombo: Godage, 2000.

Galketiya, Satyapala Utzara Bhamiya ('This anthology includes Sinhala adaptations of
Tagore’s short stories New Dolls, The Wishes of the Favourite Queen and The

Court Jester) Veyangoda: Prabha Prakashana, 1990.

8 .
Digitized by Noola%%m Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



Remembering Rabindranath Tagore

Gunasckara, ILD. Ananda Gilanjali: Namaskara Geetha (Sinhala translation of Gifinjali) 1959,

Gunasekara, Padama Mataka Sataban — Rabindranath Tagore ( Sinhala Translation of

Remuniscences ) Nugegoda: Sunera Prakasakayo, 2000.

Gunawardhana, Dharmadasa & Masakorala, Sudas Nurthya Puja saha Malini ( Sinhala

translation of Na/r Pija ) Colombo: Gunascna, 1960.

Chandalitea saba Raja ba Regina (Sinhala translation of Chandalia) Colombor:
Gunasena, 1964.

Mangala Yathrawa ( Sinhala translation of Nawka Dubi) Colombo: Gunasena, 1967.

Gunathilaka, WM. Chaturanga ( Sinhala translation of Chathuranga ) Mudungoda:

Tharanga Prakasakayo, 2007,

Hemaloka Himi , Urapola & Gunawardhana, Dharamadsa Gora ( Sinhala translation of

Gora) Colombo: Gunasena, 1961.

Hemantha, Nandaji Pew Thilina (Sinhala translation of Lezert Gift ) Colombo: Gunasena, 1960.
Hettige, Bastian Adasanda (Sinhala translation of Crescent Moon) Colombo: Gunasena, 1964,
Gitanjali ( Sinhala translation of Gifanjali) Colombo: Anula Press, 1970.

Ranwan Bottimwa (A collection of Tagore’s short stories) Colombo: Godage, 1992.
Jayasuriva, Edmund Gifanja/i (Sinhala translation of Gitanjali) Colombo: Gunascena, 2010,

Javawardhna, Anura Manmmlavu Siyotun ( Sinhala translation of S#ray Birds ) Colombo:

Godage, 2009.

Javawardhana, R.P. Udyana Palakaya (Sinhala translation of The Gardener ) Colombo:

Gunascna, 1960.

Karunartahna, D.M. Prema Yathra (Sinhala translaton of The Wreck) Pannipitiva: Subha,

2000.
Kudatihi, Anadapiya Biundunsn Bedum: Keti Nawakathawa saha tawath Katha (Sinhala

translation of Broken Ties and Other Stories) Colombo: Godage, 2002.
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Binodini (Sinhala translation of Chekber Bali') Frulkotte: A.S. Prakasakayo. 2003,
Masakorala, Sudas Bi/i Prja (Sinhala translation of Saerfice) Colombo: Gunasena, 1961,
Nissanka, Piyadasa, Kundzuwa (Sinhala translation of The Wreck ) Colombo: Godage, 1995,

Premavansa, Nimal G. Nawa Sanda (Sinhala translation of Crescent Moon) Colombo:

Godage, 1997.

Ranawaka, Edwin Bharatha Katha Mruthaya ( Sinhala translation of Stories from Tagore )

Colombo: Gunasena, 1959.

Samarakoon, Ananda Pabana Gita Nataakya (Sinhala translation of Tagore’s lyrical drama -

published for Tagore Centenary Year — 1961)

Samarasckara, J.K.S. Avasan Kavyaya ( Sinhala translation of Shesher Kabita ) Padukka: State

Printing Corporation,

Samarasckara, Sugunapala Tugore Nirmana (Sinhala translation sclected Tagore works —

Chitra, Stray Birds, Fruit Gathering) 1988,

Senaratne, Madhavi Ma Bala Kale ( Sinhala translation of My Beyhood Days ) Mullerivawa:

Wijesooriva Grantha Kendraya, 2005,

Sinhaarchchi, Chinta Lakshmi Gare ( Sinhala translation of Gére ) Mullerivawa:

Wijesooriya, 1999.

Sugathadasa, K.B. Gitanjali (Sinhala translation of Gitanjali) Wellampitiya: Divesa
Prakasakayo, 1984.

Tennakoonmudalige, G. S. Siuvranga Rengnma ( Sinhala translation of Four Chapters )
Colombo: Sooriya, 2008.

Thilakaratne, Premaranjit, Tagpae/ Hala (Sinhala translation of The Post Officé) Nugegoda:
Sarasavi, 2004,
Thilakaratne, Wimal Uzhpala (Sinhala translation of Uthpala) Ganemulla: Udaya Printers.
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